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Mentsd meg a fiamat1

A karámban panaszosan felbégett egy bárány.
Az öreg Joszip arra fordította fejét. Darabig bele­
bámult a sötétbe. Nyilván nem vett észre semmi gya­
núsat, mert visszafordult a tűzhöz. Lábával igazított
a sercegő, pattogó fahasábokon. Aztán felkeverte
fakanállal a parázs felett függő bogrács tartalmát.
Merített a léből. Megízlelte. Csettintett nyelvével.
Elismeréssel bólintott hozzá és leereszkedett szűr­
jére. Elővettekését és elkezdte hámozni a burgonyát.

Még három pásztor ülte körül a bográcsot, jóval
fiatalabbak Joszipnál. Hallgatagon bámultak a tűzbe.
Nagysokára szólalt meg Jován, valamennyi közül a
legifjabb:

- A Matija sem jön?
- Az sem! - hagyta rá Joszip.
- Es a Zeljko?
- Az sem.
- Sem a Miroszláv, sem a Matija, sem a Zeljko.

Hm!
- Aztán miért nem jönnek? - kérdezte fél­

hangon Nikoláj, a mellette ülő, az előbbinél vala­
mivel idősebb pásztorlegény.

- Hogy miért, - ismételte vontatottan Joszip
- a féreg tudja? Nem jönnek, mert úgy jött rájuk.

- Mit esznek majd? - kíváncsiskodott Jován.
- Elvitték a részüket. Azt mondták, hogy majd

megfőzik maguk - szólt bele Stevó, a harmadik
és legidősebb a legények közül.

- Dejszen! Nem tudnak azok zsigericát főzni!
- vetette oda hetykén Nikoláj. - Az előző nyáron,
amikor apánk beteg volt, főzött nekünk egyszer a
Miroszláv. Emlékeztek még rá?
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- Emlékszünk - felelték egyszerre Jován meg
Slevó.

- No és?
- Még a kutyámnak se kellett! - szólt Stevó

és beleköpött a tűzbe.
Nikoláj szomszédjára nézett. Jován nem felelt,

csak a hátamögé köpött. Az öreg Joszipnek jólesett
bojtárjai elismerése. Szakértelemmel keverte a
zsigericát és szórta bele a burgonyát, apróra vágott
hagymát meg paprikát. Csend következett.

- Oszt többé sohasem jönnek? - kérdezte ké­
sőbb Jován.

- Azt mondják! - válaszolta Joszip.
- Buta beszéd! - vélte Nikoláj. - Hisz na-

ponta együtt legeltetünk!
- Külön hajtják majd a nyáj egyrészét, mondta

nekem a Miroszláv - felelte neki Stevó.
- Nem kérdezted, hogy mi ütött beléjük?
- Kérdeztem.
- Es mit mondtak?
- Hogy ők macedónok.
- Macedónok?
- Igen.
- No és?
- Mi meg albánok vagyunk.
- Hát mi van azon? Eddig is albánok voltunk,

ők meg macedónok. Es nem vonultak külön.
- Mondtam én nekik.
- No és?
- Azt felelték, hogy az csak volt. Ezentúl pedig

máskép lesz. Mert hogy ez a föld az övék, és nekünk
itt semmi keresnivalónk sincsen.

- Már mint nekünk?
- Úgy van!
- Hát nem mondtad nekik, hogy ezt a földet

Isten az albánoknak adta? Hol voltak még akkor a
macedónok? Orüljenek, hogy megtűrjük őket a kö­
rünkben!

- Ne izgassátok magatokat - szólt bele csen-
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desen Joszip. - Minden tíz évben egyszer össze­
veszünk azon, hogy kié ez a föld. Mi is meg ők is
magukénak vallják az ősi jogot. Először csak ve­
szekszünk, azután következik a verekedés, le is
szúrnak, agyon is lőnek egy-két embert, végül mégis
béke lesz belőle, és megy ismét minden a maga
útján. Most is csak így lesz ...

Egy ötödik ember közeledett a tűzhöz, lehetett
vagy 40-45 éves.

- Dobro vecse! - köszöntötte a már ott ülő-
ket. - Miről vitáztok?

Stevó gyanús szemmel nézett az érkezőre:
- Hát maga nem megy külön? - kérdezte tőle.
- Külön? - csodálkozott a most jött ember. .".--

Nem értem?
- A macedónok külön mentek - egészítette

ki társa szavait Nikoláj. - Maga nem tart velük?
- Osszevesztetek?
- Nem. Csak azok szemünkre vetik, hogy albá-

nok vagyunk. Maga micsoda?
- Micsoda? ... Micsoda? .. ismételgette mint­

egy maga elé a jövevény, miközben letelepedett a
tűz mellé... Magam sem tudom... Nevem török,
hitem görög, szívem meg azé, aki jobban fizet ...
Na, de hagyjuk ezt! ... Sokkal nagyobb baj ennél,
hogy gazdánk aggódik... A kis Juszuf súlyosan
megbetegedett. Nagy forrósága van. Meg a hideg
is rázza és félrebeszél.

- Hogy tudod? - érdeklődött Joszip.
- Most, hogy eljöttem a vár előtt, ujságolta

nekem Aladin úrfi. Szegény gazdánk! Ha meghal az
úrficska, alighanem magával viszi az apját. Négy
halál egymásután egy embernek több, mint sok.

- Halló! - kiáltotta valaki az udvar felől a
tűz felé - Fermendzsin ott van?

- Itt vagyok, fiatal úr, kérem! - kiáltotta vissza
az ötödik ember.

A homályból délceg termetű ifjú alakja vált ki,
Arcát még alig érte borotva. Fejét fez fedte, felső"
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testét pedig az albánok jellegzetes inge, a fuszta­
nella. Fölötte gazdagon hímzett, ezüst-gombos mel­
lényt viselt, dereka körül széles börőv, balján rövid,
görbe karddal. Térdigérő bő nadrágját térde alatt
egy-egy csat szorította össze. Lábain fekete haris­
nya és csatos félcipő. A tűz körül ülők felálltak.
Egytől-egyig szikár, magas termetű emberek voltak,
gazdájuk legidősebb fiához hasonlóan, de mégis
egyszerűbben öltözve: fez és kard nélkül. Tisztelet-
tel emelték meg kucsmáikat. '

- Dobro vecse! - köszöntek karban.
- Allah adjon erőt, egészséget! Jer Mehmed

gyorsan, atyám hivat.
Fermendzsin felkelt és Aladinnal eltűnt a ho­

mályban.
- Atyám tulajdonképen Miroszlávért küldött,

de azt az embert nem találtam. Mivel pedig a dolog
sürgős, gondoltam, te is megfelelsz.

- Szolgálatára! Fermendzsin mindenhez ért.
Miről van szó?

- Magam sem tudom. Majd apám megmondja.
Közben végighaladtak a sötét udvaron. Balról

maradtak el a cselédlakások, jobbfelől az istálló. A
vár kapujához értek. Aladin marokra fogta a láncon
függő kalapácsot és kettőt ütött a nehéz, vasveretű
tölgyajtóra. Zörögve, nyikorogva nyílt az meg előt­
tük és csukódott be ismét mögöttük.

Nagy kockakövekkel kirakott, keskeny, néhány
faggyúgyertyával világított folyosó, majd meredek,
kényelmetlen csigalépcső következett. Az emeleten
a fegyvertárba léptek. Gyengén pislogó olajmécs
világította. A mellette fekvő gyertyák közül egyet
kezébe vett Aladin, meggyujtotta a mécses lángjá­
nál és tovább vezette szolgájukat. Több, nagyobb,
perzsaszőnyegekkel fedett szobán haladtak végig,
míg egy kisebb kamrába jutottak. A falon két mécses
is égett. Fényük ráesett a vastag szőnyegekkel bo­
rított kerevetre és megvilágította a beteg gyerme­
ket. Arca lázban égett. Melle lihegett, szemét be-
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húnyta, cserepes ajka gyengén nyitva állt. Két karja
mozdulatlanul nyúlt végig a vastag selyemtakarón.
Lábánál ült az atya és aggódó, szinte rémült tekin­
tetét fiára szegezte. Észre sem vette a belépőket.

- Atya! - szólt hozzá csendesen Aladin - itt
vagyok.

A megszóIított feltekintett.
- Hát nem a Miroszlávot hoztad?
- Hiába kerestem az egész udvaron, nem talál-

tam. Mivel pedig azt mondtad, hogy sürgős, gondol­
.tam, hogy Fermendzsin is jó lesz.

- Úgy van! ... Fermendzsin is jó lesz! ... Ugye
drága szolgám! - szólt vontatottan, miközben mere­
ven beteg fiát nézte.

- Parancsára gazdáml Mivel legyek segítsé-
gére?

- Novibazárba kell menned az orvosért!
- Novibazárba? Ahi
- Mégpedig ez éjjel!
Fermendzsin a görögkeletiek szokása szerint

keresztet vetett magára. - Minden jó lélek dícséri
az Urat! - morogta fogai között. - Lehetetlen dol­
got kíván gazdám.

- Lehetetlent? Miért? Talán haragosod van?
Vagy vérbosszútól félsz?

- Haragosorn nincs, hála a jó Istennek. Vér­
bosszútól sem félek ...

- Hát akkor?
- Az éjtszaka a medvék és farkasok, rablók

meg boszorkányok ideje!
- Mehmedl Ne beszélj bolondokat!
- Márpedig, drága gazdám, nem hiszem, hogy

talál embert, aki a Mokra-planina őserdőiben ma­
gánosan és fegyvertelenül, éjnek idején keresztül
mer hatolni.

- Nem kívánom, hogy magadban menj, azt sem,
hogy fegyvertelen légy. Vihetsz magaddal botot,
kardot, sőt fejszét.

- Gyalogszerrel?
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- Hová gondolsz? Az út sürgős! Látod, hogy
fiacskám milyen beteg. Aztán az orvos sem jön ide
a maga lábán. Fogjad be a kordélyomba a legjobb
lovamat és azzal menj.

- Ilyen sötétben? Kitörí majd a lábát.
- Lámpást köss a rúdra.
- Ki jön velem?
- Ki van itthon?
- A vén Joszip meg három bojtárja.
- Menjen veled Joszip meg Stevó.
- Nem férünk el a kordélyon.
- Lóháton menjenek.
- Hová menjünk?
- Novibazárba.
- Tudom, de ott?
- Keressétek meg dr. Valjevics Milánt és ad-

játok át neki ezt a levelet. Most kilenc óra. Ha egy
óra mulva indultok, éjfél után két órakor helyben
vagytok.

- Uram, gazdám! Nincs az az ember, aki ilyen
sötét éjjel négy óra alatt Novibazárba jutna innen!

- Pedig el kell jutnotok!
- Köves az út és szerfölött veszélyes!
- Köves? Az a darab az erdőn át! Utána annál

jobb országút következik.
- És ha megtámadnak a rablók?
- Rablók? Ugyan, Mehmed! Mondd inkább,

hogy nem akarsz menni! ... Drága szolgám! ...
Mentsd meg a fiamat! Neked is van gyermeked, tud­
nod kell, mi az apai szeretet! ... Fáradságodért mí­
lyen jutalmat kívánsz? Megadom neked, amit csak
kérsz!

- Elmék, - szólt ravaszul Mehmed - ha nekem
adja a forgópisztolyt.

- Miféle forgópisztolyt? - kérdezte csodál-
kozva gazdája.

- Azt, amelyik ott lóg a fegyvertárban!
- Add oda neki, Aladin.
- Töltényekét is kapok hozzá?
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- Hát persze, hogy kapsz.
- Mennyit?
- Adj neki vagy két tucatot. Elég lesz?
- ElégJ He-he-he! - Fermendzsin meghajtotta

magát és kifelé indult. A küszöbről még visszaszólt:
- Éjfél után két órakor Novibazárban leszek,

és mire a nap felkel, újra itt.
A fegyvertárban látható örömmel csatolta dere­

kára a nehéz Iorqópísztolvt és vágta zsebre a hozzá­
való töltényeket. Aladin sietett, hogy Fermendzsint
rnielőbb útnak indítsa, de az nem mozdult helyéből.

- Mi az? Mért nem jössz? - kérdezte némi
türelmetlenséggel. .

- Joszip és Stevó is fegyvertelenek.
- Akasszák fejszéjüket a nyeregkápába.
- Jól ismerem Joszipot. Fejszével az nem indul

neki egy ilyen veszélyes útnak.
- Ne húzd az időt! Tudod, hogy atyám sürget.

Mondd meg nyiltan, hogy mit akarsz! Kardot vagy
puskát?

- Puskát, fiatal úr kérem, puskát!
- Melyiket?
- Azt a kettőt. - Fermendzsin két ócska

Verndl-karabélyra mutatott.
- Nesze! - szólt gondolkodás nélkül Aladin,

csakhogy mielőbb indulásra bírja, és leakasztotta a
két rozsdás mordályt.

- Hozzávalót is adjon az úrfi!
Aladin szó nélkül a kezébe nyomott két töltény-

nyel megrakott övet.
- Itt van! De aztán siessetek!
- Mán szaladok, he-he-he! Mán szaladok.
Fennendzsin ismerte embereit. Jól tudta, hogy

egyik sem vállalkozna a hosszú és kényelmetlen
éjtszakai útra - csak úgy a gazda fiacskájának ked­
véért. De egy-egy ilyen fegyveré rt? Azért igen!
Nemcsak Novibazárba mennének el éjnek idején,
hanem akár a pokolba is.

Fermendzsin ordítozva futott végig az udvaron.
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- Ide nézzetek! - kiáltotta. - Ide nézzetek I - és
magasra emelte a két karabélyt. Aztán eldarálta,
hogy milyen megbízást kapott gazdájuktól. Az egyik
puskát Joszip, a másikat Stévó kezébe nyomta, per­
cek alatt magába tömte azt a kis vacsorát, amit a
pásztorok meghagytak neki, és az istállók felé
indult, hogy befogjon és útra keljen. A másik kettő
ebben szó nélkül segített neki.

Negyedórával később már a hegyi úton botor­
káltak felfelé. A lovasok kezében egy-egy fáklya,
hátukra csatolva a megtöltött fegyver. Fermendzsin,
oldalán a forgópisztollyal a kordélyban ült és tar­
totta a kantárszárat. Lova biztosan lépegetett a köves
úton, nem törődve azzal, hogy mekkorákat zökken
a mögéje fogott kétkerekű.

Körülöttük a sűrű bükkerdő szellőnélküli

csendje, holdfénytelen sötétsége. Sehol egy állat,
sehol egy lélek. Félórába sem telt, míg elérték a
nyerget. Onnan semmivel sem jobb úton, de lefelé
haladtak. Nem beszéltek. Csak az erdő vége felé
szólalt meg Joszip. Fermendzsin mellett lovagolt
ekkor.

- Dicsérem az eszedet! - mondta.
- Meg is érdemli! - felelte amaz. - De azért

csak mondd meg, hogy miért?
- Hát hogy a flintákat megszerezted nekünk.
- Hja?! ...
Az országútra értek. Ugetésre ösztökélték a

lovakat. Gyorsan maradoztak el a sötétben az út­
menti fák. Riadtan szállt fel róluk a fáklyák fényétől
megzavart egy-egy bagoly. Távoli kutyaugatást ho­
zott feléjük a völgymenti szél ...

- Mert hogy az a Miroszláv mit akar? Ki tudja?
- fűzte tovább hangosan gondolatait Joszip.

- Én csak azt mondom, hogy valaki felizgatta
öket.

- Hogy felizgatta-e vagy sem, nem tudom. De
biztonságosabban érzem magam, ha puska van a
vállamon ...
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Apró falvak, útmenti települések következtek.
Csaholó kutyák ugrálták körül az ügető lovakat.
Stevó közéjük vágta a leégett fáklya végét ... Más
nem történt ... Félkettőre Novibazárba értek. Fer­
mendzsin jól ismerte a várost. Fáradság nélkül meg­
találta az orvos lakását. Zörgettek. Tíz percig is
eltartott, míg megnyílt az ablak. Barátságtalan férfi­
hang tudakolta, hogy ki van kint?

- Levelet hoztunk Valjevics Milán doktor úr­
nak - adta meg a választ Fermendzsin.

- Ki küldte magukat?
- A mi gazdánk, Mirdit Dragutin uraság, a

crna-poljei sztarjesína.
- A doktor úr most alszik, még ilyen nagyúr

számára is.
- Hogy alszik, azt magunktól is tudjuk! Amiért

pedig nagyúr a gazdánk, azért majd megfizet.
- Mér nem vártak reggelig?
- Mert nagyon sürgősI
Az ablakban álló ember szemügyre vette a jöve­

vényeket. Fegyveres voltuk nem kerülte el figyeI­
mét. Máskor is megesett, hogy gazdáját sietve véres
verekedések színhelyére hívták. Azt hitte, most is
ilyesmiről van szó.

- Hány a halott és sebesült? - kérdezte.
- Minden megvan a levélben!
- Honnan jöttek?
- Mondtuk már, hogy a crna-poljei sztarjesína

küldött.
- Igen, de honnan?
- Nabojcéről, ha mindenáron tudni akarja.
- Oda a világ háta mögé akarják gazdámat

elvinni? Azt ugyan leshetikl
Fermendzsin kezdte elveszíteni tűrelmét.

- Mit avatkozik maga a gazdáink dolgába?
Beviszi tüstént a levelet vagy sem?

Ez hatott. Három felfegyverzett emberrel kikez­
deni nem látszott tanácsosnak. A házmester féle
ember visszahúzódott az ablaktól, melyet azonban
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nyitva hagyott, hogy készséges voltát ezzel bizo­
nyítsa. Félórával később megnyílt a kapu és töpörö­
dött öregember jött ki rajta.

- Maguk a sztarjesína emberei? - kérdezte
rekedtes hangon.

- Dobro jutro! - felelték neki, illedelmesen
megemelve kucsmáikat. - Mi vagyunk!

- Akkor mehetünkl - szólt röviden az orvos.
Fermendzsin leugrott, hogy az apró embert a

kordélyba felsegitse. A doktor beszállt. Maga mellé
tette kis műszeres táskáját, és szívesen vette, hogy
a török kocsis lábait egy lópokróccal befedje.
Miután Fermendzsin is elhelyezkedett, csak ennyit
mondott neki:

- Siessünk!
Mehmed megbiztatta lovát. Sebesen trappoltak

ki a városból, végig az országúton. Egymásután ma­
radtak el ismét az apró falvak. Az orvos hamarosan
mély álomba merült. Csak mikor a csinált útról a
hegyi ösvényre tértek, és a kordély a kövektől, víz­
mosásoktól hepe-hupás úton nagyokat zökkent,
ébredt fel. Körülnézett. Már hajnalodott. Először
csak úgy félve és szórványosan füttyentett egy-egy
rigó, majd mind bátrabban és mind több madár kö­
szöntötte dalával a felkelő napot.

Valjevics áhitattal hallgatta az erdő énekeseinek
ezer ütemű hangjátékát és teli tüdővel szívta magába
az ébredő májusi természet balzsamos illatát.

- Szeretem az erdőt, kivált tavasszal - szólt
mosolygós arccal. - Az örök ifjú hajnalt, a soha­
sem hibázó madarak dalát! ... De sajnos, csak ritkán
élvezhetem. Erre is már igen régen jártam!

- Tetszett már Nabojcén lenni?
- O hogyne. Mostani gazdátok Istenben boldo-

gult atyjának életében sűrűn megfordultam ott. Csak
amióta az öreg meghalt, nem voltam ezen a csoda­
szép tájon.

- Az pedig régen meghalt már.
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- Bizony régen. Most a nyáron lesz huszonöt
éve. Ki most nálatok az orvos?

- Orvos? Senki! Gazdám nem szereti az orvo­
sokat. Semmit sem szeret, ami újszerű, A Crna-poljén
megállott a világ. Ha úgy néhanapján kimozdulhatok
onnét, mennyi újat látok. Autókat, villamoslámpá­
sokat, mindenféle masinát, - sőt azt hallom, hogy
a beszélő-gépet is kitalálták már. - Nabojcén azon­
ban mindebből semmi sincsen. Még valamire való
utat sem építtetett várához a sztarjesína.

- Miért olyan maradi?
- Azt mondja, addig van béke falujában, míg

az új dolgokat oda nem hozzák. Azt is gyakran hall­
juk tőle, hogy minden veszekedés meg háború a
találmányok miatt van.

- Na, de az orvos csak nem új találmány?
- Gazdám azt állítja, hogy az orvos csak arra

való, hogy a találmányokat az emberek nyakára
hozza. Meghalni doktor nélkül is lehet.

- Es most mégiscsak értem küldött.
- Igen, mert az ősz óta háromszor temettünk

már, és most nagyon fél, hogy kedvenc fiacskája,
Juszuf úrfi is meg talál halni!

- Háromszor temettetek? Kik haltak meg?
- Hát, hogy elölről kezdjem! ... Huszonhárom

évvel ezelőtt történt, ... úgy van! En még legény
ember voltam, hogy gazdám első feleségét a házhoz
hozta. Török nő volt: Fatimének hívták.

- Azt mondod, első feleségét? Fatime meghalt?
- Meg. Nem sokkal harmadik fiának születése

után.
- Három fia volt?
- Három. Az első, a .legidősebb, Aladin úrfi,

ma már huszonkét éves. Utána következik Amurád
úrfi, Aladinnál két évvel fiatalabb. A harmadik
Ahmed, mégcsak tizennyolc éves.

- Török neveket adott nekik atyjuk?
- Azt, mert mohamedán.
-" Igaz az! Majd megfeledkeztem róla ... A
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Mirditek mohamedánok . .. Fatime mellett tartott
gazdád háremhölgyeket?

- Tartott, de csak ameddig Fatime élt Nem
sokkal halála után, valahol a dalmát tengerparton,
megismerkedett a csodaszép J eléna Drakiccsal. Bele­
szeretett és el akarta venni feleségül. Jeléna kész
volt hozzá menni, de csak azzal a feltétellel, hogy
elbocsátja aháremhölgyeket.

- Miért? Ez a leány talán keresztény volt?
- Úgy van! Római vallású.
- Gazdád teljesítette kérését?
- Teljesítette. Annyira beleszeretett, hogy

mohamedán létére meghozta érte ezt az áldozatot,
sőt még azt is, hogy keresztény templomban eskü­
dött meg vele.

Szép napok következtek a Crna-poljén, Mínd­
annyian éreztük, hogy jóságos keresztény úrnőnk
van. Akárkinek akármi baja volt, bizalommal hozzá
fordulhatott. Hacsak módjában állott, segített. Meg­
látogatott lakásainkon, betegeinket ápolgatta, asszo­
nyainkat sok minden hasznos dologra megtanította.
Rengeteg veszekedést és perpatvart elsimított és
amíg élt, egyszer sem fordult elő községeinkben vér­
bosszú. Mindenki szerette, sőt rajongott érte, leg­
inkább természetesen gazdánk. Szíve is meglágyult
tőle. Amilyen kegyetlenül szigorú ember volt az­
előtt, olyan áldottan jó lett mellette. Eléggé sajnál­
juk, hogy halála után lassan, fokozatosan vissza­
változott.

- Mikor halt meg ez az asszony?
- Az ősszel múlt tizenegy éve.
- Mi baja volt?
- Nem tudjuk. Körülbelül fél évvel Juszuf úrfi

születése után lett beteg. Mindössze két hétig szen­
vedett, aztán Nabojce meg Dolovó osztatlan gyá­
szára váratlanul meghalt.

- Csak egy gyermek maradt utána?
- O dehogy! Négy.
- De ezek már csak keresztények?
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- Az első három igen, a negyedik nem.
- Hogy lehet ez?
- Nabojcén, sőt az egész környéken sincsen

katolikus pap. Jeléna asszony viszont azt akarta,
hogy gyermekeit pap keresztelje. Ezért aztán addig
várt, amíg nyáron, szokás szerint, a tengerpartra
utaztak. Ott kereszteltette meg kicsinyeit. Juszuf
úrfival ez csak azért nem történt, mert szegény anyja
időközbenmeghalt.

- Juszuf édestestvérei fiúk?
- Nem. Az első mindjárt kislány volt, a kis

Milka. Aranyos fehérnép volt. Orökölte anyjának
nagy, kerek, barna szemét és gyönyörüen szép,
kékbe csillogó, fekete haját. Bőre e mellett meg
olyan fehér volt, mint a frissen fejt tej.

Utána másodiknak fiú következett, a Markó. Mi
magunk között azonban csak Barikának neveztük,
mert kacagása szakasztott olyan volt, mint az ártat­
lan bárányok bégetése.

- Sokat nevetett?
- Mindíg, mert állandóan huncutságokon járt az

esze és boldog volt, ha valakit megtréfálhatott ...
Jeléna asszony például tudta rólam, hogy leg­
nagyobb örömöm a pipám. Ezért hébe-korba meg­
lepett egy kis hercegovínaival. Többször megesett,
hogy a pöttöm Markóval küldte le hozzám a drága
szívni valót. Amennyire mindenem a dohány,
annyira irtózom azonban attól, ami édes. Markó
megtudta ezt valahogy. És egyszer, - szegény jó
anyja akkor már nem élt - dohányt hozott nekem,
de a csomag tetejébe úri kisasszonyoknak való
cukorkákat rakott. Nagyon megköszöntem neki az
ajándékot és távozása után elővettem pipámat,
hogy megtömjem. Felbontom a csomagot, - hát mit
látnak szemeim? Dohány helyett émelyítő nyalánk­
ságokat ... Ej, a haszontalan kölyke - dünnyögtem
magamban és szobám sarkába vágtam a dobozt
olyan erővel, hogy széjjelszakadt... És ekkor ­
na nézz oda - a cukrok alól előkerült a dohány ...
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Kacagásra lettem figyelmes .... A kis huncut az
ablak sarkából leste, hogy mit teszek, és jót mula­
tott azon, hogy ennyire felültetett . .. A drága kis
jószág. .

Harmadik gyermeke imádott úrnőnknek megint
leányka volt, a kis Szláva. Ezt is jókedvében terem­
tette az Isten. Nagyon jó szíve volt, és ezért minde­
nét elajándékozta. Ha nem volt éppen semmije, amit
odaadhatott volna, virágot szedett és azt osztogatta.
Még most is őrzők az anyámtól rám maradt ima­
könyvben néhány rózsaszirmot, amivel egy ünnep­
napon gazdagított.

Az utolsó, a legkisebb, a Juszuf úrfi. Szakasz­
tott az anyja. Arca, hangja, szíve, jósága, valameny­
nyi mozdulata őreá emlékeztet. Éppen ezért ő a
kedvenc. Úgy van vele gazdánk, mint Jákob volt
Benjáminnal. Amikor aztán felejthetetlen úrnőnk a
Magasságbelihez elköltözött, özvegyen maradt férje
ennek a négy gyermeknek élt és nem akart tudni
más asszonyról.

-'-- Az első feleségétől való fiait nem szereti?
- Szereti azokat is, de másképen. Keményeb-

ben, szigorúbban. Lett is belőlük olyan három szép
szál legény, mint a viharral dacoló tölgyfa ott a
Mokra-planina tetején. Míg az a négy drága virág
csak elhervadt.

- Elkényeztetett, beteges gyerekek voltak?
- Hogyelkényeztetettek voltak-e, nem tudom;

betegnek sem látszottak, csak finomak voltak. Olya­
nok, mint a virágzó oleánder; odavalók az enyhe
tengerpartra, nem pedig ide, a mi zord és kemény
éghajlatunk alá.

- Miben haltak meg?
- A jó ég tudja. A kis Szláva kezdte. Kará-

csonyra lett beteg. Borzasztó forróság gyötörte.
Aztán megvakult szegény. Hála a jó Istennek, nem
élt soká. Mit is kezdett volna a kis jámbor, világ­
talanul. Alighogy eltemettük, megbetegedett a nénje.
Űneki meg a fülére ment a baj. Süket lett az ártat-
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lan. Roppant sajnáltuk drága galambunkat. Gazdánk
odahozatta a vidék valamennyi javasasszonyát, még
a híres Nikicát is, Neposolóból. Tanácsa szerint
összehordtuk a környéken található gyógyfüveket
és varázsszereket. Három hétig nálunk lakott a vén
boszorkány. Teákat fözött, füstöléseket végzett, nap­
hosszat mormogta a bűvös igéket - hiába. Milka
az édes, napról-napra jobban lesoványodott, elszá­
radt, mint ősszel a nefelejcs, mig végre kiszakadt
belőle is a lélek. Húga mellé temettük, oda fel a
hegyoldalba.

Három napig sirattuk.
Gazdánk azután Dolovóra ment, hogy két kis­

fiával magát vigasztalja.
- A beteg gyermekek testvérei nem voltak

otthon?
- Amint Szlávica ágynak dőlt, testvéreit atyja

tüstént Dolovóra küldte. Azt mondta, ha otthon ma­
radnak, elkapják ők is a nyavalyát. De hiába küldte.
Szlávica három napja a sírban pihent, mire Milka
kisasszony a várba visszatért. Mégis ráragadt a baj.
Azt rnondták az úrfiak, így kellett történnie, így
volt megírva a sors könyvében: végzetét senki sem
kerülheti el.

Tíz nappal Milka kisasszony temetése után hozta
gazdánk vissza a fiúkat. Markó mégis beteg lett. Öt
is a vörös forróság támadta meg. Lefeküdt, úgy mint
ma, és négy héttel később megbénult a keze, lába.
Barikánk, mint az úrfiak mondják, akkor is nevetni
szeretett volna. de nem bírt. A fájdalmak könnyeket
sajtoltak szeméből. Kértük a gazdánkat, hogy hozás­
son orvost. De ő csak nem állt rá. Majd jobban lesz,
mondogatta. Erős és egészséges a gyerek, mint az
albán bükk. Vágott hagymát tettek a mozdulatlan
tagjaira: nem használt semmit. Akkor ecetes túrót.
Attól sem lett jobban. Fokozatosan több és több seb
borította megkínzott testét, míg aztán az ő életének
fonala is megszakadt. Markó úrfi temetésén láttam
gazdámat először sírni. A várbeliek mondják, hogy
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napokig sírt, hogy alig akart enni. Achmed úrfi
vigasztalta meg azzal, hogy akis Juszufról beszélt
neki. Hat héttel Markó halála után megengedte,
hogy legkisebb fia hazatérjen. Egy hónapja sem volt
itthon, kitört a gonosz kórság rajta is.

- Mióta beteg a gyermek?
- Talán nyolc-tíz napja.
- Hány éves?
- Tizenkettő!
-Hm!
- Gazdánk félti, mint a szemevilágát. Szegény

ember. Egészen összetört. Lesoványodott és meg­
öregedett. Már csak a doktor úrban bízik. Aladin
úrfitól tudom. Elég volt nekem a javasasszonyokból
és kuruzslókból - mondta. Tudományuk egy fa­
garast sem ér. Jöjjön hát az orvos! Jöjjön, de gyor­
san, amíg még nem késő.

Amikor figyelmeztettem az éjtszakai út veszé­
lyeire, könyörögni kezdett. Ö, az a· büszke úr, aki
talán még Isten előtt sem hajtja meg fejét, kérve­
kért, hogy menjek a doktor úrért, hogy mentsem meg
ezzel a fiát.

Az orvos meghökkent.
- Na-na, - mondta halkan - csodákat mű­

velni én sem tudok!
Nagyot zökkent a taliga: kikanyarodtak az erdő­

ből. Remek kilátás tárult eléjük: a Crna-polje minden
bája. A felkelő nap sugarait hullatta a millió virág
diszítette ezerszínű rétre. Mint ezüstszalag a csok­
ron, úgy húzódott végig rajta a Crna-voda kristály­
tiszta vize. Délfelől a Suha-planina erdőfödte bérceí,
északon a Mokra-planina hegylánca zárta körül e
völgyet. Az orvost megkapta a látvány szépsége.
Egy pillanatra megfeledkezett róla, hogy míről be­
szélgettek az előbb.

- Ahányszor itt jártam, - mondta - mindíg
megbámultam ezt a tökéletes medencét.

- Azt, hogy köröskörül hegyek szegélyezik?
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- Azt. Szinte el sem tudom képzelni, hogy mí­
képen folyik ki innen ez a bővizű patak.

- Úgy, ahogyan bejön. A Mokra-planina aljá­
ból tör elő, és a Suha-planina sziklái közé bújik.

- De csak kisebb a forrásánál?
- Nem sokkal. Ez a .völgy nem sok vizet ad

neki. Kibújik és eltűnik ismét, úgy, amint van. Hogy
honnan jön és hová folyik, azt csak a teremtő Isten
tudná megmondani.

- Milyen tiszta a vize! Szinte megkívánja az
ember, hogy igyék belőle.

- Tiszta és mégis Crna-vodának, Fekete-víznek
hívják.

- Vajjon mi adott okot az elnevezésére?
- Azt beszéli a nép, hogy az a finom, fekete

iszap, mely a mélyebb helyeken fenekén meggyü­
lemlik.

A völgyet is Crna-poljének, Fekete-rétnek ne­
vezik, holott virágokkal tarka, nárciszoktól fehér a
mező, kivált ilyenkor! De a földje, az fekete. Nincs
is az egész környéken ennél jobb termőföld!

Leértek a völgybe. Az út kétfelé vált. A bal­
oldali a macedónok lakta Dolovóra visz. Fermend­
zsin az albán falu, Nabojce felé terelte a lovat. Az
orvos felnézett. Ott állott előtte a sztarjesína vára
a maga egész komorságában. Ki tudja, hány évszá­
zaddal előbb építették. Egyszeruen faragott kövek­
ből, egyszerű, négyzetes alapra. Négy sarkán, négy
csonka toronnyal. Homlokzatán inkább kicsi, mint
arányos tölgyfakapu. Falán az ablakok a legkülön­
félébb alakban, össze-vissza magasságban. Vala­
mennyin erős vasrács. Tető meg kémény nem lát­
szott rajta. Lőrésekkel csipkézett mellvéd koronázta.
Előtte udvar cselédházakkal, istállókkal, mögötte
évszázados erdő, - talán igazi őserdő - amely a
világ teremtése óta úgy nőtt magától, ahogy a ter­
mészet megkívánta.

- Olyan ez a vár, - gondolta magában Valje-
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vics - amilyenekről az "Ezeregyéjtszaka meséi"
regélnek.

- Befordultak az udvarra. Fermendzsin meg­
állította a lovat és lesegítette a doktort a kordély­
ból. Aladin sietett eléje.

- Csakhogy megjött, doktor úr! Atyám nagyon
várja.

- Mentse meg a fiamat! - volt hozzá a sztar­
jesína első szava.

Valjevícs az ágyhoz lépett. Mozdulatlanul
feküdt a fiú. Az orvos öregember volt már és sok­
ezer beteg gyermeket látott. Némán, szótlanul nézte
vörös arcát és figyelte pihegő lélekzetét. Nem sokáig
kellett vizsgálódnia, hogy felismerje a rettenetes
betegséget.

- Sarlach! - mondta csendesen.
- Micsoda? - kérdé az aggódó apa.
- Vőrheny! - ismételte Valjevics a diagnózist

népies nyelven.
- Veszélyes?
- A legsúlyosabb gyermekbetegségek egyike.
- Mi a gyógyszer ellene? ... Akármi legyen is,

ha mindjárt a föld alól kellene előteremtenem. elő­
kerítem!

- Mi a gyógyszer ellene? .. Hm? .. Ezt saj­
nos, még nem tudjuk!

. - Mit mond doktor? ... Jól hallottam? ... Hogy
nincs gyógyszer a fiam bajára? O doktor, mentse
meg a gyermekemet!

- Mindent meqteszek, ami tőlem telik - szólt
csendesen Valjevics és hozzákezdett, hogya gyer­
meket alaposan megvizsgálja. Közben számtalan
kérdéssel elhalt testvéreinek baja felől érdeklődött.

- Semmi kétség - szólt végre. - Rosszindulatú
sarlach. Félő, hogy Juszufnál is szövődményei lesz­
nek, mint testvéreinél.

- Szövődményei? Mit jelent ez?
- Azt, hogy elmérgesedik a baj, és rámegy a

gyermek valamelyes nemesebb szervére, amint test-
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véreinél történt. Éppen ezért nem állok jót a kisfiú
életéért.

- Doktor! Allahra kérem! ...
- Sajnos, én nem segíthetek ... De talán Ilkics

kollégám.
- Kicsoda?
- Dr.llkics Bazil, a szarajevói híres gyermek-

specialista.
- Nem értem!
- Szarajevóban, a kórházban kitűnő gyermek-

gyógyász működík, Sok esetben segített már, ahol
nekünk, az idősebb orvosgenerációnak kifogy a
tudománya.

- Úgy beszéljen doktor, hogy megértsem.
- Tehát, mint mondtam, Szarajevóban él egy

nagyszerű gyermekorvos. Fiatalember, és azért sok
új dolgot, sok új találmányt ismer, amit mi időseb­
bek nem tudunk.

- Találmányt?
- Igen.
- Gépeket?
- Szó sincs róla! Gyógyszereket meg gyógy-

módokat.
- Ah! Értem! Doktor azt mondja, hogy Szaraje­

vóban él egy fiatal orvos, aki többet tud, és aki
ismeri fiam bajának gyógyszerét.

- Ezt nem állítottam. Csak azt mondtam, hogy
többet tud nálam. És ezért talán tud a fián segíteni.

- Vigyem Szarajevóba a fiamat?
- Szó sincs róla. Gyermeke ki nem bírná az

utat.
- Hát akkor?
- Hozassa ide azt az orvost.
- Mit gondol? Eljönne?
- Ha megfizeti fáradságát.
- Megfizetem!
- Jól van, akkor írjon neki, és küldjön érte

gyorsfutárt.
Mirdit Dragutin nagynehezen megírta a levelet.
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Valjevics is írt neves kollégájának. Megírta, hogy
miről van szó, Hogy Juszuf, a crna-poljei sztarjesína
legkedvesebb gyermeke és ezért érte minden áldo­
zatra kész; hogy a sztarjesína dúsgazdag; hogy
fáradságát bőségesen megjutalmazza majd; azért a
maga részéről is nagyon kéri, hogy okvetlenül jöj­
jön el.

Mirdit a két levelet Aladinra, legidősebb fiára
bízta. Meghagyta neki, hogy költséget ne kíméljen.
Novibazárból utazzék vonattal vagy autóval vagy
ahogy leggyorsabban lehet, és hozza ide Ilkics
Bazilt.

Aladin legott felkészült az útra. Csak egy kísé­
rőt vitt magával: Fermendzsin Mehmedet. Lóháton
mentek. Ütközben Mehmed megtudta gazdája fiától
Juszuf úrfi körül a legújabb fejleményeket.

- Ha utunk célja Szarajevő. - érvelt Aladin
előtt - akkor kár Novibazár felé lovagolnunk. Ez
jókora kerülő. Menjünk egyenesen Sjenicára. Leg­
alább háromórányi utat megtakarítunk ezzel.

Aladin hallgatott szolgájára. Sjenicán sikerült
autót találniok, mely Uvacra vitte őket. Onnan nem
sokkal később éjjeli vegyesvonat indult Szarajevő
felé. Jegyet váltottak és felszálltak rá. Másnap haj­
nalban céljuknál voltak. A gyermekorvos elolvasta
a leveleket.

. - Crna-polje? Hol fekszik az? - kérdezte.
- A novibazári szandzsákban - felelte Aladin.
- A novibazári szandzsákban? - csodálkozott

az orvos. - Hány kilométer az ide?
Aladin nem tudott kérdésére megfelelni. Ilkics

térképet vett elő. Azon keresgélt egyideig.
- Nagyon sajnálom, - szólt végre - nem tehe­

tek eleget atyja kérésének. Nabojce légvonalban is
legalább száznyolcvan kilométernyire van. Három
nap nem lehetek távol kórházamtól.

Aladin könyörgésre fogta a dolgot. Biztosította
az orvost, hogy fáradságát atyja busásan megfizeti.
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- Azt olvasom kollégám levelében, hogy az
ön atyja sztarjesína. Miféle állás ez?

- Sztarjesína, - magyarázta ártatlan képpel
Aladin - nemde annyit jelent, mint öreg. Atyám a
crna-poljei törzs választott örege, másszóval törzs­
főnöke.

- Értem, tehát olyan falusi bíró féle. De mi az
ön atyja azonfelül, hogy sztarjesína?

- Nagybirtokos és drágakőkereskedő.
- Nagybirtokos? Hát vannak aszandzsákban

nagybirtokosok is?
- Atyám az egyetlen.
- Mekkora anagybirtoka?
- Az egész erna-polje az övé. Két falu. Nabojce

meg Dolovó.
. Ilkics a térképet nézte.

- Ez a völgykatlan?
- Úgy van. Délről a Suha-planina, észak felől

a Mokra-planina határolja atyám birtokát.
Az orvos elgondolkozott egyideig. A naptárt,

majd az óráját nézte.
- Milyen gyártmányú autóval vannak itt az

urak? - kérdezte aztán.
Aladin zavart arcot vágott.
Ilkics az ablakhoz lépett.
- Hol az autójuk? - kérdezte.
- Nekünk nincs autónk - hebegte Aladin.
- Hát mivel jöttek ide?
- Vonaton, egy bérelt autón meg lóháton.
- És hogy akarnak most visszatérni?
- Ugyanígy.
- Mennyi ideig tart ez?
- Nem tudom.
- Mikor indultak?
- Tegnap délelőtt.
- Egész éjjel utaztak?
- Igen.
Az orvos mind türelmetlenebb lett.
- Ilyen körülmények között, - felelte inge-
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rülten - szó sem lehet róla, hogy Nabojcére men­
jek. Ot napot semmiképen sem lehetek távol.

Aladin újra könyörögni kezdett.
- Atyám fiacskájáért minden kiadásra kész!

Tessék megmondani, hogy mit parancsol.
- Ha az úr megbízható autót szerez, akkor hol­

nap reggelre Nabojcén lehetek és estére újra itthon.
Aladin Fermendzsin segítségével elsőrendű

túrakocsit talált. Az autós vállalta a fuvart, és biz­
tosította, hogy ismeri az utat.

- Nabojce ide kétszáz kilométer. Tekintve.
hogy az utak végig kanyargó hegyi terepen visznek
és részben igen rossz állapotban vannak, hét órát
kell számítanunk oda és ugyanannyit vissza. Három­
száz forintért vállalom.

- Megadom! - szólt gondolkozás nélkül Ala­
din, és belecsapott az autós markába. Igy esett, hogy
még a déli harangszó előtt dr. Ilkics Bazil háza előtt
állottak a gépkocsival. A gyermekorvos nem késett,
az utak pedig jobbaknak bizonyultak, mint ahogy
az autótulajdonos remélte: délután S órakor Sjeni­
cán voltak.

Fermendzsin itt kiszállt, hogya lovakért men­
jen. O majd lóháton jön utánuk. Az autó Novibazár
felé fordult.

- Arra nagy kerülőt teszünk - szólt a soffőr­
höz Aladin.

- Tudom, - hagyta rá ez - de sokkal jobb
az út.

Egy órával később áthaladtak Novibazár utcáin.
Aladin nem sokszor járt ott, ezért nem tudta, hogy
milyen ütemű ott az élet, most mégis úgy tűnt fel
neki, hogy sok ember járkál az utcákon. Valami izga­
tottság volt a levegőben. úgy nyüzsgött az egész
város, mint egy hangyaboly. De mert a sötétség be­
állta előtt mindenáron otthon akart lenni, nem álltak
meg sehol. Gyors iramban hagyták el a várost és
tértek a Nabojce felé vivő útra.

A soffőr valóban jól kiismerte magát és értett
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a gépkocsivezetéshez. Még az az utolsó rossz darab,
az országúttól a Mokra-planinán keresztül le a Crna­
polje lapályára, sem képezett neki különösebb nehéz­
séget. Az alkony pírja még nem fakult el az égen,
amikor a vár elé érkeztek.

Mirdit Dragutin maga sietett az orvos elé.
Ilkics megvizsgálta a gyermeket, aztán tanács­

kozott még ottlévö kollégájával. Helybenhagyta
ennek diagnózisát, és az atya egészségi állapota felől
érdeklődött.

Dragutin nem tudott felelni arra, hogy gyermek­
korában milyen betegségeken esett át. Szerencse,
hagyott volt Valjevics, aki akkoriban szívesen látott
vendég volt a nabojcei várban. Ötőle tudta meg
Ilkics, hogy a sztarjesína is átesett a vörhenyen.

- Mikor volt utoljára beteg? - kérdezte tőle
a gyermekorvos.

- Amikor az utolsó tejfogamat elveszítettem.
- Azóta nem?
- Nem! - De miért érdekli a doktor urat any-

nyira az én egészségem?
- Mert az ön vérétől függ gyermeke felgyó­

gyulása.
- Az én véremtől?
- Igen. Mert ha egészséges, akkor beoltom a

fiát az ön vérével. Remélern. szívesen ad neki pár
köbcentimétert.

- Micsodát?
- Előbb megvizsgálom magát, és ha egészsé-

gesnek találtam, kevés vért veszek majd karjából.
hogy azt fiának adjam.

A sztarjesína még mindig értelmetlen arccal
nézett az orvosra. Valjevics sietett segítségére.

- Kollégám a maga vérével akarja meggyó­
gyítani a fiát, ha nem ellenzi.

- Az én véremmel?
- Igen, azért karjából vesz majd egy kevés

vért. Megengedi?
- Biztosan meggyógyul ettől a fiam?
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- Biztosan.
- Akkor akár az egész véremet odaadom.
- Akkor tehát megvizsgálom.
Ilkics hamar meqqyőzödöttaz atya egészséges

voltáról. Karjából egy injekcióstűvelvért vett és azt
a fiúba fecskendezte. Valjevícs figyelemmel nézte
az eljárást, Ilkics pedig megmagyarázta neki. A vör­
henyt általában egyszer kapja meg az ember. Ennek
egyedüli oka az lehet, hogy a szervezetben, amikor
ezen a betegségen átesik, valami immunizáló anyag
fejlődik. A sztarjesína, mint kollégám mondja, gyer­
mekkorában vörhenyes volt. Vérében tehát meg kell
lenni ennek a mentesítö anyagnak. Ha ebből gyer­
meke vérkörébe juttatunk, könnyebben megküzd
majd a betegséggel. Az atya véréböl pedig azért ve­
szek, mert természetszerűleg az áll legközelebb
saját gyermekéhez.

- Mennyi időn belül mutatkozik majd a hatás?
- Esetleg már egy-két óra mulva.
Ilkiesnek igaza volt. Juszuf reggelre láztalan

lett. Mindkét orvos azt állította erre, hogy túl van
a veszélyen. Mirdit nem győzött hálálkodni. Az or­
vosok a gyermek ápolására további előírásokat tet­
tek. Mirdit megígérte, hogy valamennyit pontosan
betartja.

- Ha pedig fia egészen felgyógyult, - tanácsol­
ták egyértelműleg az orvosok - úgy öt-hat hét
múlva, vigye legalább félévre, valahová a tenger­
partra. Ott majd egészen helyreáll az egészsége és
megerősödik.

A sztarjesína ezt is megígérte. Aztán - mint
mondta - hálája csekélyke jeléül. a gyermekorvos
feleségének egy füzér drágagyöngyöt, Valjevics­
nénak pedig két gyémántot ajándékozott. Ilkiesnek
egy pillanatra elállt a lélekzete, mert még nem látott
ily gyönyörű, nagy és egyforma igazgyöngyöket.
Nem volt ugyan jártas az ékszerüzletekben, de azt
mégis felfogta, hogy nagy kincs birtokába jutott.
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Nagyokat hajlongva ismételten megköszönte, majd
megilletődve kérdezte:

- Mégis mennyit érhet e gyöngysor?
- Testvérek között is tízezer forintot.
- És a gyémántok? - érdeklődött szerényen

Valjevics.
- Ugyanannyit.
Miután az autós is megkapta a kikötött bért, a

két orvos a gépkocsiba szállt, hogy Novibazár felé
eltávozzék. Itt az udvaron jelentette atyjának Ala­
din, hogy Fermendzsin a két lóval ezideig nem
érkezett vissza.

- O a zsivány! Bizonyára megint az éji boszor­
kányoktól félt, és azért nem mert nekiinduini egye­
dül az útnak. Ha pedig csak ma reggel hagyta el
Sjenicát, akkor még nem lehet itthon.
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Az erósebb jogán ...

Mirdit Dragutin visszafordult a várba. A kis
Juszuf kamrájába ment, hogy kedvence állapotának
jobbrafordulásán örvendjen. Később odakérette há­
rom nagy fiát.

- Eddig aggódtunk, gyászoltunk és szomorkod­
tunk, - mondta nekik - elérkezett végre az ideje az
örömnek is. Szóljon tehát a zene, folyjon a bor, éne­
keljen és táncoljon Nabojce meg Dolovó egész lakos­
sága. Juszuf fiam immár bizonyos gyógyulásának
örömére holnapután nem dolgozunk. Népünnepélyt
rendezek. Mulassanak és vigadjanak kicsinyek és
nagyok. Menj Aladin és hirdesd ki elhatározásomat
Nabojcén, ti pedig Amurád és Ahmed üljetek lóra
és tegyétek ugyanezt Dolovón.

A nép örömmel fogadta a hírt, hálálkodott Isten­
nek Juszuf úrfi gyógyulásáért és dicsérte földesura
bőkezúségét. Alig tértek vissza a fiúk, küldöttség
jelentkezett és kérte, hogya sztarjesina elé bocsás­
sák.

Dragutin lejött az emeletről és a vár kapujától
jobbra nyíló nagyobb terembe lépett. A nagyméretű
márványlapokkal kikövezett helyiségben, az arab
mintákkal kifestett falak mentén csupán néhány
szék állott. A bejárattal szemközt egy nagyobb, dí­
szesen faragott karosszék és tőle jobbra-balra két­
két egyszerűbb, kisebb. A sztarjesina a nagyobbik­
ban foglalt helyet, azután jelt adott a küldöttség be­
bocsátására.

Joszip vonult be, mintegy nyolc-tíz nabojcei al­
bán férfi élén. Kucsmáikat illendőenkezükben tartot­
ták. és szó nélkül járultak földesuruk és egyben törzs­
főjük elé.
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- Mi járatban vagytok, hű cselédeim? - törte
meg a csendet Dragutin.

Joszip lépett elö, és igen sok szóval elmondta,
hogy mennyire örvendeznek a kis Juszuf közeli tel­
jes felépülésén, mennyire hálásak, hogy gazdájuk ez
alkalomból népünnepélyt rendez, de hát most nem
alkalmas az idő ünneplésre, mert a macedónok né­
hány nap óta nem akarnak hallani az albánokról.

- Min vesztetek össze drága népem? - kér­
dezte a sztarjesína, és arcán meglátszott, hogy nem
hallja szívesen a kitört perpatvart.

Ujabb szóáradat következett, melyben az öreg
pásztor előadta, hogy ők, az albánok, utolsó lehel­
letükig hűségesenkitartanak választott fejük mellett,
a macedónok ellenben Dolovón mást akarnak meg­
választani sztarjesínának.

- Mást akarnak megválasztani? - kérdezte
vontatottan Dragutin. - Hát mi ütött beléjük? Ök ta­
lán nem az én cselédeim? Nem az én birtokomon él­
nek? És nem tőlem kapnak minden jót?

Joszip harmadszor is beszélni kezdett. Szó sincs
róla - mondta tízszer is ismételve a szavakat. ­
Nagyon meg vannak elégedve az urasággal és szere­
tik is és ragaszkodnak is hozzá, meg is kapják, ami
az élethez szükséges, csak egy fájó sebük van, és ez

. az oka mindennek.
- Mondjad már, hogy mi kell nekik?

Ök keresztények.
- Ti tán nem azok vagytok?
- Azok vagyunk!
- Hát akkor?
- Kifogásolják, hogy nem tartunk velük. Es

mert nem tartunk velük, azért külön váltak.
Dragutin kezdte elveszíteni a tűrelmét.
- Beszélj úgy, hogy megértsem! - kiáltotta.
Joszip hajlongott, ezerszer bocsánatot kért, hogy

drága gazdájukat megbántotta, a maga ügyefogyott­
ságára hivatkozott, és ennek rovására írta, hogy
mindezideig nem tudta a tényállást világosan és
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érthetően feltárni. Fél, hogy az egyszerű, keresetlen
szavak rosszul esnek majd nagyon tisztelt sztarje­
sinájuknak, és azért kéri őt alázattal, ne haragud­
jék, ha szépítés nélkül kimondja, hogy mi fáj a
dolovóiaknak.

- Bökjed ki végre, hogy mi kell nekik ­
mondta az uraság valamivel szelídebb hangon.

Joszip újra hajlongani kezdett. Aztán ismét csak
hosszú bőbeszédűséggel elmondta, hogy a macedó­
nok keresztény módon szeretnének élni. Keresztény
felekezeti iskolát, pópát és templomot kérnek, és
mert kívánságaikat a nabojceiak nem támogatják,
külön váltak, hogy más törzset alakítsanak, melyen
belül zavartalanul élhetik keresztény életüket.

A sztarjesína kelletlenül intett a kezével.
- Százszor hallottam már ezt a panaszt - vá­

laszolta lehiggadtan. - De most is csak azt felelem,
amit előzőleg nem egyszer mondtam. Megkapjátok,
amit kértek, amint jó ára lesz a gyapjúnak. Mert ugye
Joszip szolgám, te magad tudod a legjobban, hogy
mennyire nincs ára a túrónak, gyapjúnak meg sajt­
nak. Az a kevés, amit évről-évrenyájaim után kapok,
éppen elég, hogy emberségesen eltartsalak benne­
teket. Iskolára, templomra, papra, tanítóra nem telík.
Mit teheték róla? Mondd ezt meg a dolovóiaknak.

- Mást nem üzen nagyrabecsült gazdánk? ­
kérdé alázattal Joszip, miközben meghajtotta magát.

- Mást nem . . . Azaz, hogy igen . . . Kérem
népemet, hogy örömöm napját ne keserítsék meg ...
Bízzanak szavaim őszinteségében,és ne zavarják meg
a népünnepélyt ... Albánok és macedónok, Nabojce
és Dolovó nyujtsatok egymásnak békejobbot ...

Dragutin felállt, amivel jelezte, hogy vége a ki­
hallgatásnak. A küldöttség hajlongott és kifelé indult
a teremből. Már az ajtóban voltak, amikor a sztarje­
sína utánuk szólt:

- Várjatok egy kicsit! ... Es jertek vissza!
Az emberek visszatértek és újból felsorakoztak

előtte. .
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- Meggondoltam magam - szólt határozott
hangon. - Mondjátok meg azért éli macedónoknak,
hogy ha fiam Juszuf egészen felgyógyul, akkor hálá­
ból a keresztények Istene iránt, aki Juszuf anyjának
is Istene volt, és akihez fiam betegsége alatt könyö- .
rögtem, megkapjátok, amit kértek. Ti is, meg ők is!
Allah engem ügy segéljen.

Dragutín szavai meglepték az embereket. Tágra­
nyílt szemmel néztek rá. Nem tudták, mit feleljenek.
Nem igen hitték, amit hallottak. Előzőleg annyi ígé­
retet kaptak már. De ez a mostaní valahogyan más­
kép hangzott. Mohamedán gazdájuk. imádkozott a
keresztények Istenéhez, hogy fiát meggyógyítsa. Hal­
latlan! A mohamedán a fátumban, a kérlelhetetlen
vak végzetben hisz. Nem ismeri a kegyes, a segíteni
tudó és akaró, az imát meghallgató jóságos. Istent.

A sztarjesína felfogta a helyzetet, azért megis­
mételte ígéretét:

- Csodálkoztok azon, amit mondtam? Ne cso­
dálkozzatok. Ha fiam valóban egészen felépül és be­
tegségének nem marad rajta semmi nyoma, hiszem,
hogy van Istennél segítség, és ezért akármit fizetnek
is a gyapjúért, építtetek nektek templomot Nabojcén
is, Dolovón is, hogy bajaitokban Istenetekhez fordul­
hassatok. A keresztények Istene engem úgy segéljen!

Az egyik albán odasúgta Joszipnak:
- Nem Allahra, hanem a rní Istenünkre eskü­

döttl
A juhászgazda éljent kiáltott, amit néma pillanat

követett. Majd kitört a lelkesedés. Az emberek éltet­
ték gazdájukat, felhajigálták kucsmáikat, a kövezet­
hez verték lábukat, összeütötték bokáikat, hogy kife­
jezzék óriási örömüket. Aztán kitolongtak az ajtón,
ki a vár kapuján, és szétszaladtak a kis községben a
nagyszeru hírrel: lesz templom és pópa, lesz iskola
meg tanító, ha Juszuf úrfi szerencsésen felépül.

Egy órával később Dolovón a macedónok is ér­
tesültek földesuruk ígéretéről, és hogy a keresz­
tények Istenére megesküdött.
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Miroszlávnál gyűltek össze. Tövétől-hegyéig
megbeszélték az eseményt, aztán elhatározásba
ment, hogyelállnak követeléseiktől az úrficska tel-

. jes meggyógyulásáig. Miroszláv, Zeljkó és Matija
menjenek másnap Nabojcére és közöljék a sztarjesí­
nával elhatározásukat, és egyben köszönjék meg az
ígéretet.

Mialatt Nabojce és Dolovó a sztarjesína ígéreté­
nek örvendett, Fermendzsin nyeregben ült. Minek
hajszolja a drága paripákat, - gondolta magában
- amikor bőven van ideje? Nem kergeti sem török,
sem tatár. Az éjtszakát előzőleg Sjenicában töltötte,
aztán megkefélte, megzaboltatta a lovakat, maga is
bőségesen bereggelizett és úgy tíz óra felé útnak
indult: lépésben. Estére így is Nabojcére ér.

Breza, Razdeginje és Budjevó eseménytelenül
maradt el mögötte, ha ugyan eseménytelenségnek ne­
vezhető az az izgatott hangulat, amelyet e községek­
ben talált. A férfiak a tekintélyesebb gazdák háza
kapujában csoportosultak és élénk taglejtésekkel ki­
sérve tárgyalták az eseményeket: a nép sérelmét és
követeléseit.

Mehmed többeket megszóIított, hogy megtudja,
miről van szó. Régi nóta, - gondolta magában ­
évtizedek óta foglalkoztatja az ország lakosságát:
Máskép azonban az albánokat, másképen a macedó­
nokat, rácokat és törököket, mindegyiket a maga
önző szemszögének megfelelően.

A törökök, jelenleg ők az ország urai, fent akar­
ják tartani a helyzetet, úgy amint van. A Korán taní­
tásai alapján rendezkedtek be, a Koránnál pedig ­
mint állitják - nincsen szentebb és jobb könyv. Nem
hiába Mohamed, szerintük a legnagyobb próféta, an­
nak a szerzője.

A macedónok nemzeti álma - ezzel szemben ­
Nagy Sándor birodalma. Hazafiúi önérzetük ezt kí­
vánja vissza. Ök azonfelül keresztények, a konstan­
tinápolyi pátriárka nyájához tartoznak, és ezért is­
kolákat, templomokat, egyszóval kulturális intéz-
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ményeket óhajtanak, amit a törököktől hiába kér­
nek.

A rácok a nagy délszláv birodalmat szeretnék
felállítani, hogy aztán minden oroszok cárjával szö­
vetkezve, uralmukat a félvilágra kiterjesszék. Ezeket
az eszméket azonban előbb terjeszteni, népszerűsí­
teni kell, aminek elengedhetetlen feltétele a nép ne­
velése iskolákban, templomokban. Iskolák, templo­
mok, népművelődési egyesületek, szabad sajtó és
irodalom kell tehát, amiről a török uralom hallani
sem akar.

Az albánok úgy tudják, hogy ők a Balkán ősuraí.

Ezt a földet Isten az ősfoglalás jogán nekik adta. Tö­
rök, macedón meg rác csak később vándorolt be
ide, és most mégis uralkodni akar, igaz, hogy csak
az erősebb jogán. Sürgősen fel kell tehát rázni az
albánokat, hogy ébredjenek és észrevegyék a ve­
szedelmet, mely immár a tizenkettedik órában fe­
nyegeti őket. Ennek viszont egyedüli eszköze az is­
kola, a templom, a szólás- és sajtószabadság, és ­
a mohamedán albánok megkeresztelése.

Mehmed nevetett. Ű a maga részéről elintézett­
nek tartotta mind e kérdéseket. Népisége és neve
szerint a törökökhöz tartozott, hite a macedónok­
hoz kapcsolta, fizetése albán úr szolgálatába állította,
beszélni pedig a rácok nyelvén beszélt.

Balkezével a jobbvállára veregetett. Mily osto­
bák a többiek, - gondolta - hogy nem cseleksze­
nek hozzá hasonlóan. Megvetéssel nézett le rájuk.
Magát összetettségénél fogva mind a négyféle nem­
zetiség fölé értékelte.

Budjevó i~ mögötte maradt. Útja terjedelmes ős­
erdőbe vitte. Megigazította övében a hatalmas revol­
vert, melyet csak néhány nap előtt kapott gazdájá­
tól. Megnézte, hogy meg van-e töltve. Nem mintha
ezt nem tudta volna, hanem mert élvezetet okozott
neki a nyolc darab golyót látni, amint a forgó­
pisztoly dobjában csendesen meghúzódnak, mint
prédájukra leselkedő fenevadak.
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Félórája lépegetett a két lóval, amikor várat­
lanul rákiáltott valaki egy terjedelmes fa mögül:

- Fel a kezekkel, ha kedves az életedI
Fermendzsin nem volt gyáva ember. Az ügyes­

séget sem kellett külön tanulnia. Egy pillanat alatt
úgy lefordult a lóról, mintha máris lelőtték volna.
Esés közben előrántotta revolverét, a földön azonnal
megtalálta a követ, mely mögé hasalnia kell, egyet­
len szóval megállította a lovakat és a kő mögül leste,
hogy mi lesz.

- Ohó, barátocskám, - szólt az előbbi hang
nevetve - mi négyen vagyunk komitácsik, és azért
nem ijedünk. ám meg tőled. Ha ellenállni próbálsz,
lepuffantunk., mint a veszett kutyát, és akkor egészen
megnyertük a csatát. De mert nem vagyunk. gyil­
kosok, hanem vitéz felkelők és szabad harcosok,
azért gyere csak bátran elő.

- Hogy négyen 'vaqytok, azt akárki mondhatja
- válaszolta Mehmed és igyekezett hasoncsúszva
hátrább húzódni.

- Ostoba ember! Fíúk, mutassátok meg neki
puskáitokat!

Négy fa mögül négy fegyvercső meredt felé.
-LátodJ Ha tüstént fel nem kelsz, meqkerülünk

és elintézzük sorsodat.
Fermendzsin belátta, hogy alul maradt. Jól is­

merte a felkelők harcmodorát. Felállt tehát és azt
kérdezte, hogy mit akarnak tőle.

- Gyönyörű paripáid vannak, komám! Nem
fürkészem, kitől loptad! Kettőnknek viszont egy
sincsen. Leszel szíves azért lovaidat nekünk. áten­
gedni.

- Mi címen? - kérdezte ártatlan képpel
Mehmed.

- Az erősebb jogán - felelte kurtán a felkelő.
- Én meg miképen keveredjem ki ebből a ren-

geteg erdőségből?
- Gyalogszerrel, drága cimbora, úgy, ahogy mi

bekeveredtünk.
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- Csak nem gondoljátok, hogy Ipekig gyalo­
golni fogok?

- Ipekig? Mért mondasz olyan sokat? Fele
útján is hazaérsz.

A komitácsik közben előjöttek a fák mögül és
közelebbről vizsgálgatták a lovakat. - Nagyszerű
állatok - mondogatták. - Elsőrendű nyereg, kitűnő
felszerelés.

Fermendzsin még kezében tartotta revolverét és
azt fontolgatta, hogy tudná egymásután gyors cél­
zással mind a négy betyárt a másvilágra átsegíteni.
Azonban nem jutott ehhez a pár szabad pillanathoz.
mert az egyik, egy különösen megtennett és mar­
conaképű, nem vette le róla a szemét.

- Mit lopjuk itt az időt? - kérdé egy másik.
- Igazad van! Még utóbb a nyakunkra jön

valami zsandár.
- Gyorsan, gyorsan!
- Te pedig fuss, amerre látsz!
Fermendzsin nem mondatta ezt magának két­

szer.
- Hó, hohó! Ne olyan gyorsan! Allj meg még

egy szóra! A pukkantódat is elvesszük tőled, Szagos
Viola, mert még eszedbe talál jutni, hogy utánunk
lopakodj és belénk eressz egy-két darab ólmot!

Ezzel két komitáesi Mehmed után vetette magát,
két-három hosszú ugrással beérték és lefogták kar­
jait.

- Egy-kettő! Add ide a pisztolyodat!
A török mit tehetett? Ha ellenkezik is, elveszik

tőle. Oda nyujtotta tehát revolverét, azok pedig ki­
forgatták zsebeit és valamennyi töltényét is elszed­
ték. Aztán ajánlották neki az utat, felkaptak lovaikra
és eltűntek az erdő sürűjében.

A hold sarlója nyugovóra járt, amikor Mehmed
holtfáradtan és kiéhezve Nabojcére ért. Egyenesen
a vár kapujához sietett és azt kívánta, hogy Dragutin
elé eresszék. A sztarjesínának aztán rémesen ki­
színezve előadta, hogy az egész szandzsákban for-
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rong a nép, hogy mindenfelé reformokat követelnek,
és hogy Budjevó meg Suhodol között az erdö mélyén
négy felkelő kirabolta.

A sztarjesína összeráncolta homlokát.
- Miféle felkelők voltak? - kérdezte komoran.
- Ruhájukról és kíejtésükről macedónoknak

néztem őket.
- A többi a te dolgod! - válaszolta kurtán

Dragutin és hátat fordított a töröknek.
Mehmed lassú léptekkel ment ki a várból. Jo­

sziphoz tért be és elbeszélte neki esetét. A két
lovat nem sajnálta. Nem az övé. Hanem a revolvert.
Joszip és fiai úgy találták, hogy becsületbeli dolog­
ról van szó. Albánok nem tűrhetik, hogy macedónok
kifosszák őket. Igaz, hogy Fennendzsin török, de ez­
ídőszerint albán úr szolgálatában áll. Vissza kell
tehát szerezni mind a revolvert, mind a lovakat. Ha­
nem, hogy hogyan, azt ebben az órában nem látták
tisztán.

Másnap a népünnepély előkészületei foglalták
le Nabojce meg Dolovó lakóinak figyelmét. A sztar­
jesína tíz-tíz emberre egy birkát engedélyezett. A
vár alatti pincéből tíz akó sebenicói maraschinót és
ugyanannyi macarascai muskotályt hordatott fel. A
boroshordók láttára az embereknek még szélesebb
jókedve kerekedett. A erna-voda melletti nagy rét
lesz az ünnepség színtere. Van ott bőven hely a
szabadtéri konyhák, a zenészek és táncolók, a férfiak
meg legények, az elkülönülő leányok meg asszo­
nyok és a kergetődző-játszó gyermekek számára.

Dragutin, Juszuf betegsége miatt, nem vehetett
részt, azért három nagy fiát bízta meg, hogya népet
az ünnepélyre vezesse. Aladinnak Nabojcét, Amu­
rádnak és Ahmednek Dolovót jelölte ki. Most bosz­
szantotta csak igazán a fiúkat, hogy szolgájukat elő­
zőleg meglopták. A délceg paripák helyett közönsé­
ges mokány lovakkal kellett beérniök. A dolovóiakat
is bántotta, hogy az úrfiak hozzájuk ilyen hitvány
gebéken ülve jönnek. Az önérzetesebbek célzatos-
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ságot véltek a dologban felfedezni. Csak. mikor a
macedón komitácsik Fermendzsin elleni támadásáról
értesültek, nyugodtak meg a kedélyek.

A két község alsó szélén gyülekeztek az ünnep­
lők, Hamar együtt voltak. Az élen a sztarjesína fiai
lovagoltak. Követték őket lóháton a legények meg
férfiak, természetesen csak azok, akiknek ló jutott.
A lovasok mögött haladtak a szekerek a boroshor­
dókkal és a mindenféle nyers vagy előzőleg már
megsütött-megfőzöttelemózsiával. Ugyancsak a sze­
kereken foglaltak helyet az öregek meg a kisgyer­
mekek. Akinek se ló, se szekér nem jutott, az gyalog­
szerrel kényszerült megtenni a mintegy félórai utat.

A szekereket követők sorában első helyen
ünneplőikbe öltözött hajadonok jártak, utánuk zsi­
bongtak a gyermekek nemük szerint két csoportba
különülten, mögöttük lépkedtek az asszonyok díszes
nemzeti viseletben, és bezárták a felvonulást a gya­
log maradt legények meg férfiak. Csupa magas­
növésű, szikártermetű, bátortekintetű ember, nap­
barnított arccal, kemény vonásokkal.

Amikor mindkét község lakossága a Crna-voda
partján felsorakozott, Aladín, aki most mint a sztar­
jesína helyettese szerepelt, egyszerű, keresetlen
szavakkal ismertette az alkalmat, mely e mulatságra
szolgált, és felszólította a népet, hogy feledve min­
den bút meg bánatot, egy napig zavartalanul örüljön
az életnek.

Aladin szavai után Joszip a nabojceiek, Miro­
szláv a dolovóiak nevében mondott gazdájuknak kö­
szönetet, és mindketten biztosították földesurukat
törhetetlen hűségükről.

A gyermekek csak azt lesték, hogy mikor lesz
már vége az unalmas beszédeknek. Amint a sorok
megbomlását látták, kitörő lelkesedéssel szerteszét
futottak, hogy örüljenek a szabadságnak és nap­
sugárnak, a mezőnek, a virágillatnak és madárdal­
nak. A fiúk tovazúgó boqarak és csapkodó lepkék
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után vetették magukat, míg a leánykáknak a virágok
tetszettek.

A hajadonok csoportokba verődve letelepedtek
a fűbe, hogy mint egy-egy nagy eleven és mozgó
virágágy díszítsék, tarkázzák a buján nőtt fű zöldjét.
Eleinte zavartan, kimérten viselkedtek, feszélyezte
őket a környezet, - később, amint az megszokottá
vált, élénkebbek lettek, és elkezdődött a társas­
játékok százféle alakja.

Az asszonyok a szekerek meg lovak közelében
maradtak, részben, hogy férjeiknek segítsenek, rész­
ben, hogy az állatokat vigyázzák. Ök viselkedtek
legnyugodtabban. Az élet ezer apró-cseprő bajáról
és öröméről fecsegtek: sokan élnek a két községben
és még többen a környéken, volt kikről mit meg­
beszélni.

A férfiakat a birkák leölése, a tüzek gyujtása,
élesztése foglalkoztatta. Nyársakat faragtak, igazí­
tottak. Ök értettek igazán a nyilt tűzön való sütés­
hez. A boroshordók felügyelete is az ő gondjuk
volt, aztán a megsült birkák feldarabolása, az egész
népsokaság megvendégelése.

A legények a zenészek körül csoportosultak és
várták kedvenc nemzeti táncuknak. a kólónak kez­
detét.

Nabojce és Dolovó pár szál dudása és furulyása
lassan összeszedelődzködött. Elővették birkabőrből

varrt dudáikat és bodzafából faragott furulyáikat.
Kimért lassúsággal egymásmellé álltak és rákezdtek
a százszor ismétlődő, meglehetősen egyhangú és
dallamtalan zenére:

A juhásznak jól megy dolga, a dolga,
Egyik napról a másikra, másikra,
A dolga, a dolga, egyik napról a másikra.

Belefújja búját a birkabőrbe.
Szélnek engedi azután belőle,
A bőrbe, a bőrbe, szélnek engedi belőle.
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A táncra várók Aladint figyelték. A sztarjesína
legidősebb fia borosüveget vett a jobbjába, félre­
csapta a fez t a fején, összeütötte bokáját, balját a
mellette álló Stevónak nyujtotta és elkezdte a kólót.
Stevó balját Jován kapta el, ezét meg Nikoláj. Pilla­
natok alatt hosszú sor keletkezett a nabojcei legé­
nyekből, és nem rövidebb a dolovóiakból, akik élén
a két ifjabb Mirdit-fiú táncolt.

Délre megsültek a birkák. Akkor előkerültek a
kocsikról a rozskenyerek, a polenta és mézeskalács.
Csapraverték a hordókat, és következett a nagy
lakoma egyetlen megrészegedés nélkül.

Ebéd után újra szóltak a dudák és járták a kólót.
Az idősebbek politizáltak meg kockát dobtak. A
leányok körben rózsát, majd fogócskát játszottak.
A kicsinyek a patakban lubickoltak. A fiúk békát,
halat, rákot fogtak. A leánykák koszorút fontak,
mígnem eljött a szép nap estéje: a hazatérés és más­
nap újra a munka. Csak Fermendzsint nem látta senki
az ünnepélyén. Egy-két szó esett ugyan róla, de
sokat nem törődtek vele. O török volt. Sem az albá­
nok, sem a macedónok nem tekintették maguk közé
tartozónak.

Amíg a nép mulatott, Dragutin fia ágyánál ült,
és örvendve látta, mint tér lassankint vissza belé
az élet. Juszuf a déli órákban mély álomba merült
és amikor felébredt, atyjára nézett és azt kérte, hogy
meséljen neki.

- Mit meséljek, drága fiam?
- Te tudsz szép meséket! Mesélj valamit, ami

érdekes!
- De mégis miről?
- A szegényről, amint gazdag lett.
- Hml Hát jól ... au egyszer valahol, messze

keleten, egy szegényember. Olyan szegény volt,
mint a sivatag remetéi. Háza sem volt, hanem csak
pálmalevelekből rótt össze magának kicsiny sátrat.
Igazi ruhája sem volt, hanem csak pálmaháncsból
szőtt inge.

40





- Gyermekei voltak?
- Voltak, de azoknak sem tudott többet és

szebbet adni, mint amivel magának kellett beérnie.
- Mit ettek?
- Kis datolyát. Mert sátruk mellett csupán csak

egy datolyapálma állott, és ez az egy fa tartotta
el az egész családot.

A szegény embernek azonban igen jó szíve volt,
és azért csak könnyes szemmel tudta nézni, hogy
gyermekei milyen soványak és ruhátlanok. Nagyot
gondolt ezért magában, és elhatározta, hogy lemegy
a tengerpartra szerencsét próbálni.

Mielőtt elment, családját legidősebb fiára bízta.
- Hány éves volt?
- Akárcsak te. Meghagyta neki, hogy napon-

kint szorgalmasan szedjen anyjának meg kis test­
véreinek a pálma gyümölcséből, és elszáradó leve­
leit is gondosan gyüjtse össze, hogy rostjaiból ki­
foltozza a sátor és a ruhák hiányait.

Fiacskája megígérte ...
- Hogy hívták?
- Mondjuk, Juszufnak. Úgy, mint téged!
Juszuf tehát megígérte, hogy pontosan teljesíti

atyjának minden parancsát, és gondoskodni fog
anyjáról és testvéreiről.

Amikor a szegényember fiának ígéretét hal­
lotta, útnak indult, és hosszú kétnapi járás után
leért a tengerhez. A tenger partján egy magános
halásszal találkozott.

- Mit keresel erre, te szegényember? - kér-
. dezte tőle a halász.

- Gazdag szeretnék lenni! - felelte amaz.
- Tudsz víz alatt úszni?
- Tudok.
- Akkor könnyen meggazdagodhatsz, ha velem

tartasz.
- Veled tartok, de csak úgy, ha megmondod,

hogy míről van szó,
- Tudok egy helyet, - válaszolta ekkor nagy
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titkolódzás közt a halász - ahol a tenger fenekén
sok és szép igazgyöngy fekszik. Én adom a csóna­
kot, te hozod fel a gyöngyöt, és ezért megosztozunk..
Jó lesz?

- Áll az alku! - felelte a szegényember és
belecsapott a halász markába.

Aztán annak apró csónakjába szálltak és fel­
vonták a vitorlát. A szél belekapaszkodott a kis
vászondarabba és sebesen hajtotta a piciny csóna­
kot, amerre a halász kormányozta. Igy értek el a
tenger egy távoli pontjára, ahonnan már nem látszott
a szárazföld, csak az ég meg a víz ölelte körül őket.

- Itt vagyunk! - szólt a halász. - A tenger
itt nem mély. Feneke homokos és a homokban sok­
sok kagyló fekszik. Nesze ez a kis zsák. Kösd a
derekad köré, bukj a víz alá, és szedd tele kagyló­
val. Ha már megtelt vagy nem bírod tovább levegő
nélkül, jer fel.

A szegényember úgy tett, amint a halász
mondta. Egy-kettőreelérte a tenger fenekét, és meg­
találta a gyöngykagylókat. Ezer meg ezer feküdt
egymásmellett. Hamar összekapkodott néhányat a
zsákjába. és felmerült, hogy friss levegőt szívjon.
Aztán újra a víz alá bukott és még több kagylót
szedett össze. Napestig hordta fel a kagylókat a
tenger mélyéből. Mire pedig besötétedett, vissza­
tértek a partra. és hozzáfogtak, hogyakagylókból
kiszedjék a drágagyöngyöt.

Nem könnyen ment. Érezték a szegény kagylók,
hogy ha erőszakkal felnyit ják őket. hogy kincsüket
elrabolják, akkor az a végüket jelenti, abba nekik
bele kell pusztulni. Azért hát erősen összeszorítot­
ták mészházukat. De hát az emberek erősebbek vol­
tak. Kemény, vasból készült feszítővel széterősza­

kolták a kagylók héját, és a csónak fenekébe rázták
a gyöngyöket.

Némelyikben tízet is találtak, kicsinyeket meg
nagyobbakat, másikban alig volt egy vagy kettő.
sőt nem egy olyan kagyló is akadt, amelyikben
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semmi sem volt. A felfeszített és kirabolt kagylókat
visszavetették a tengerbe, és amikor minddel végez­
tek, nekiültek, hogya zsákmányon megosztozzanak.

Mire elkészültek, úgy ítélték, hogy napi fárad­
ságuk bőséges jutalomra talált. Elhatározták tehát,
hogy másnap újra kimennek a tengerre gyöngy­
kagylót szedni.

Úgy is lett, és este ismét feszegették a kagylók
házát az igazgyöngy miatt.

Valahányszor a feszítővasat a kagylókba nyom­
ták, a szerencsétlen kagyló sóhajtott egyet. A sze­
gény embernek mindinkább szívébe sajgott a
kagylók sóhajtása. Egyszer aztán nem bírta tovább,
és megkérdezte ahalásztól:

- Mondjad, drága gyöngyhalász barátom, miért
sóhajtanak a kagylók?

- Mert sajnálják tőlünk a gyöngyüket.
- Sajnálják?
- Igen, mert szeretik azt, ami az övék.
- Mert szeretik azt, ami az övék - ismételgette

magában a szegényember. - Persze, hogy szeretik.
Hisz mindenki szereti a magáét. Ez csak tennészetes!

Egy darabig elgondolkozott ezen. Az egyik
kagyló aztán feltűnő nagyot sóhajtott, rníelőtt héj­
ját felnyitotta.

- Mondjad, drága gyöngyhalász barátom, ­
kérdezte ekkor a szegényember - mi jogon vesszük
el a kagylóktól azt, ami az övék?

- Mi jogon? .. - csodálkozott a halász. ­
Érdekes kérdés!... Hát, mi más jogon, mínt az
erősebb jogán.

A szegényember megnyugodott a halász vála­
szán és nem firtatta tovább a kagylók sóhaját. Na­
pokon át szótlanul, csendesen szedték, gyüjtötték a
gyöngyöt, mígnem mindkettőjüknek egy jó nagy
zsákra való volt. Akkor elhatározták, hogy elhajóz­
nak a városba és túladnak kincsükön. Ha sikerül a
gyöngyöket eladniok, gazdag emberekké lettek.

Már vagy egy hete hajóztak a város felé, amikor
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a messzeségben az övékénél nagyobb és erősebb
vitorIást láttak felbukkanni. Egy kalózhajót. Ez
gyorsan közeledett és hamarosan utólérte őket. Ami­
kor egymástól kőhajitásnyira voltak, átkiáltott hoz­
zájuk a nagyobb hajó tulajdonosa.

- Halló! Hová csónakáztok?
- A városba! - felelték emezek.
- Mit akartok ott?
- Túladni a burgonyánkon.
- Hadd látom a burgonyátokat! - kiáltotta és

megcsáklyázta a csónakot. Szolgáival aztán átszállt
rá, felnyitotta a zsákokat és megtalálta a gyöngyö­
ket. A két gyöngyhalász halálra rémülve nézte és
látta, ami történik.

- Ez a ti burgonyátok? - kérdezte gúnyosan
a kalóz.

- Ez! - felelték szepegve.
- Úgy? Akkor megtartom magamnak! - jelen-

tette ki diadalmasan a kalóz.
- Mi jogon? - kockáztatták meg félve a

kérdést.
- Mi jogon? Ha-ha-ha! Hát az erősebb jogán!

- szólt és a hajójára dobatta a gyönggyel telt zsá-
kokat. Aztán maga is visszatért hajójára, és hogy
gonosz tettének tanúja ne maradjon, tüzet vettetett
a szegények csónakjára.

- Ú, a gonosz!
- Bizony!
- Elégett a csónak?
- El, és a szegények belefulladtak a tengerbe.
- De apus! Hiszen azt akartad elmesélni, hogy

miképen lett a szegény gazdag?
- Várj csak sort, majd meghallod azt is ...

Gyalázatos tettének helyéről tova hajózott a kalóz.
Talán egy hétig ment már a vízen, amikor az övénél
jóval nagyobb hajót látott közeledni. A nagy hajó
gőzös volt, és hamar utólérte a vitorlást.

- Kik utaztak a gőzösön?
- Egy hatalmas ország katonái. Amikor a kalóz-

45



hajó mellé értek, rákiáltottak, hogy álljon meg. Az
nem akart. De el állták útját. Aztán megkérdezték
tőle, hogy mit visz. A kalóz azt válaszolta, sörétet.

- Hadd lássuk a sörétedett - mondták a kato­
nák, és átszálltak a vitorlásra. A kalóz gondosan
elrejtette hajóján a rabolt gyöngyöt, de a katonák
addig kerestek-kutattak, míg megtalálták.

- Ál - nevettek a katonák - ilyen drága sörét­
tel akarsz vadászni? Majd adunk mi nekedi - Ezzel
felmarkolták a gyönggyel telt zsákokat és áthord­
ták a gőzhajóra.

- Gonosz rabló katonák! - kiáltotta dühösen
a kalóz. - Mi jogon veszitek el tőlem a gyöngyöt?

- Az erősebb jogán! - kacagták a katonák.
- Hogy pedig gonosz tettüknek nyoma ne maradjon,
a gőzhajó orrával nekimentek a vitorlásnak. Az
összeütközéstől betörött ennek oldala és mindenes­
tül elsüllyedt.

A katonák pedig diadallal vitték a gyöngyöt,
hogy majd eladják a piacon. Már egy hete iparkod­
tak a város felé, amikor nagy vihar kerekedett a
tengeren. A szélvész ide-oda hányta a gőzöst, és egyre
nagyobb lett a veszedelem, hogy valamelyik sziklá­
hoz vágja. A katonák remegtek a félelemtől, és hogy
a gőzös t könnyebbé tegyék, a gyöngyöket leszá­
mítva, mindenüket a tengerbe szórták. A baj azon­
ban nőttön-nőtt, és végzetessé lett akkor, amikor a
tenger szelleme támadt rájuk.

- A tenger szelleme?
- Úgy van.
- Mi volt a neve?
- Taifún! ... A Taífún mind közelebb jött és

markával megragadta a gőzhajót, mint kisgyennek
a papírból hajtogatott csónakot. Feldobta a magasba
és engedte, hogy a vízre visszaessék.

A katonák könyörögtek és rimánkodtak, hogy
ne bántsa őket, de hiába: a Taifún nem hallgatott
rájuk. Amikor harmadszor is feldobta a gőzöst a
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magasba, ennek kapitánya erőt vett félelmén, fel­
kapta a szócsövet és ráordított a Taifúnra:

- Halló I Te gonosz Taifúnl Mi jogon törsz a
mi vesztünkre?

A Tailún előbb csak kacagott, de később meg­
gondolta magát és megadta a választ. Szava úgy
hangzott, mint ezer mennydörgés, csak egy mon­
datból állott:

- Az erősebb jogán! - Aztán negyedszer is fel­
kapta a gőzhajót és úgy vágta le a vízre, hogy az
százezer darabra törött, és mindenestül elsüllyedt.

- Az igazgyöngyök is elsüllyedtek?
- El.
- Nem szakadt el a zsák?
- A katonák kivették a gyöngyöket a zsákok-

ból és szép selyemzsinórra fűzték, a gyöngysorokat
pedig erős, vaspántos ládikába zárták. Ez a ládika
töretlenül esett a tengerbe. Történetesen éppen oda,
ahol a szegényember fia, Jnszuf, atyja holtteste után
kutatott. Szeretett atyjának testét ugyan nem találta
meg, de megtalálta a vaspántos ládát az igazgyön­
gyökkel. Kifogta a vízből és a városban értékesítette.
Árukból gazdag emberré lett, és jó sorsba helyezte
testvérkéit . meg édesanyját.

Juszufnak tetszett a mese, és elmélázott a hal­
lottakon: az erősebb jogán. Napokkal később más
mesét akart hallani: ez alkalommal igaz történetet.

Dragutin elbeszélte neki Fermendzsin kalandját
a komitácsikkal. Éppen a végére ért, amikor jelen­
tették a várban, hogya török itt van, és beszélni
kíván gazdájával.

- JÖjjön fel! - rendelkezett a sztarjesína. Rö­
viddel később előtte állt a török.

- Mi hír? - tudakolta Dragutin, miközben
gyanakodva nézett szolgájára.

- Meghoztam a lovakat és visszaszereztem a
forgópisztolyomat - szólt ez, rácsapva a derekára
csatolt revolverre.

- Derék ember vagy! Hogy történt?
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- A majálisra virradó éjjel nem bírtam aludni.
Mintha egér rágta volna az oldalamat, úgy bosszan­
tott a két remek paripa elrablása. Meg aztán, hogy
gazdám azt mondta nekem, a többi az én dolgom!
Nem volt maradásom. Még az éjjel elkértem Joszip
puskáját, komitácsinak öltözködtem, megraktam a
tarisznyámat harapnivalóval, elköszöntem felesé­
gemtől és bevettem magam az erdőbe. Mondok,
Mehmed, nem gyüssz innen ki élve, hanem csak a
lovakkal.

. A budjevói erdőbe mentem a rablás helyére,
és a lovak lábanyomán igyekeztem eljutni a komí­
tácsik rejtekhelyére. Nemigen tudtam azonban el­
igazodni, mert a köves és harasztos talajon nem ma­
radt a lovaknak nyoma. Amint így az erdöben
bolyongok, szegénylegénnyel találkozom. Hogy mit
keresek itt? - kérdi tőlem. Eltévedtem - hazud­
tam neki. - A komitácsik táborába szeretnék eljutni,
de mert nem vagyok járatos e vidéken, eltévedtem.
Megkérdezett, hogy komitácsi vagyok-e. Ráhagytam,
hogy igen, és elpanaszoltam a szegény nép ezer
baját.

Megtetszettem a parasztnak, és megígérte, hogy
útbaigazít. Nekem azonban nem volt sürgős a dol­
gom - magyarázta Fennendzsin, és ravasz mosoly
futott végig az arcán. - Nem akartam én a komítá­
csík táborába jutni, legalábbis nem nyiltan, hiszen
mindjárt megismertek volna, és egy-kettőre kitalél­
ják jövetelem célját. Azért tovább kérdezősködtem
emberemtől.

Megtudtam, hogy ő hordja nekik az ételt a kü­
lönféle tanyákról. Hogy mintegy húsz komitácsi
rejtőzik a táborban. Hogy igyekeznek valamennyien
lovakra szert tenni, jelenleg azonban csak nyolc
lovuk van, a két legszebbet csak tegnap fogták.

fogták ám - gondoltam magamban. - El­
mondta még, hogy valamennyinek van puskája, hogy
jól lőnek, és hogy délfelé, Uszküb tájékára akarnak
húzódni, Risztics Uros vezér táborába. Amikor mind-
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ezt pontosan kitudtam, elmagyaráztattam magamnak
táboruk fekvését. A szegényember szavaiból hamar
megtudtam, ami érdekelt, hiszen ismerem azt a vidé­
ket, mint a rossz pénzt. Többre nem voltam kiváncsi.
Azt mondtam, hogy az utam most már sürgős, és a
komitácsi tábor megadott irányába eltávoztam. De
csak annyit mentem, hogyeltűnjeka szegény paraszt
szeme elől. Akkor irányt változtattam és egyenesen
Novibazárba siettem. Sötét éjjel volt, mire odaértem.

Fermendzsin ravasz szemmel nézte gazdáját,
aki ugyanolyan gyanakvással figyelte emberének
elbeszélését. Egyetlen szavát sem hagyta elrepülni
füle mellett. Juszuf pedig izgatottan hallgatta az igaz
történetet. .

- Novibazárban másnap egyenesen a szand­
zsák bej előtt jelentkeztem.

- Fuad Musztafa barátom előtt? - kérdé két­
kedve Dragutin.

- úgy van! Nem soká kellett várnom és a nagy­
úr elé bocsátottak. Elmondtam neki, hogy gazdám
szolgálatában állok. Megörült a hímek és kérdezős­
ködött ereje meg egészsége felől.

- És te mit mondtál neki?
- Elbeszéltem, hogy az úrficska milyen beteg

volt, de hála Istennek, már jobban van. Aztán még
elmondtam, hogy a cma-poljei várat a komitácsik
támadása fenyegeti. Elbeszéltem, hogy a budjevói
erdőben van a táboruk, hogy az Uszküb környékén
bújkáló bandavezérrel, a félelmes hírű Risztics Uros­
sal akarnak egyesülni.

- Tudod, te jó ember, - kérdezte a bej - hogy
hol fekszik az a tábor?

- Tudom! - válaszoltam biztos hangon.
- Vállalkozol rá, hogy egy svadron aszkarit oda

elvezetsz?
- Vállalkozom.
- De tudod-e, hogy főbe lövetlek, ha becsaptál?
- Tudom!
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- Akkor hát menj le az udvarra és várjad,
míg felőled intézkedem.

Estére útra készen álltak a bej lovasai. Tisztjük
alaposan kikérdezett. Hajnalra a felkelők táborának
közelébe értünk. Ott a Troján-hegyhátra vezettem
a katonákat, hogy megfelelő kilátásuk legyen, és
elmagyaráztam a komitácsik budjevói rejtekhelyé­
nek fekvését. A kapitány ekkor négyfelé osztotta
a lovasokat. Körülvették a tábort, és minden oldal­
ról egyszerre megrohamozták.. Az egyenlőtlen harc
csak néhány percig tartott. Huszonöt felkelőt fogtak
el, és valamennyit ott a helyszínen főbelőtték.

Vezérük, egy marconaképű. hetyke legény,
éppen az, aki velem előző találkozásunkkor elbánt,
azt kérdezte a kapitánytól, hogy milyen jogon meri
őket agyonlövetni?

- Hogy milyen jogon? - felelte az félvállról
- hát az erősebb jogán. - Roppantul örültem ekkor,
mert tőlem ugyanilyen szóval vette el ez a betyár
a lovakat.

A komitácsik kivégzése után feldúlták táboru­
kat. Ami csak ottvolt, az az aszkarik zsákmánya lett.
A két lovamat és revolveremet a bej parancsának
megfelelően kiadták nekem.

Nem vesztegettem az időt, hanem egyenesen
Nabojcére jöttem és most íme itt állok uram és gaz­
dám előtt.

A sztarjesína felállt és Mehmednek vállára vert.
- Jól végezted dolgodat, szolgámI Aladin úrfi

majd lemegy az istállóba és meggyőződik róla, hogy
valóban az én paripáimat hoztad-e vissza és nem
valami komisz gebéket. Fuad Musztafa barátomnak
is írni fogok, hogy igaz-e mindaz, amit nekem elbe­
széltél, és ha nem hazudtál, úgy jutalomban lesz
részed.

- Mi lesz az?
- Most még nem tudom. De meg leszel vele

elégedve!
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Fermendzsin mélyen meghajtotta magát, és ki­
hátrált a szebéból. Aladin igazat adott neki, és a
szandzsák bej levele sem hazudtolta meg a törököt.
Csak egyet nem tudott meg soha Mirdit Dragutin.
Azt, hogy Fuad Musztafa jó pénzért titkos feladatot
bizott a törökre.
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Obroga vára

Juszuf egészségi állapota várakozáson felül ja­
vult, és azért június végén elhatározta a sztarjesína,
hogy az orvosok tanácsa szerint legalább félévre
a tengerpartra viszi kedvencét. Háza gondját vissza­
téréséig legidősebb fiára, Aladinra bízta, a jószág­
állományt Amurádra, a szántóföldeket és mezőt
Ahmedre. Június első napjaiban előállott az útibatár.
hogy a vár urát az urficskával Slanóba, a dalmát
tengerpartra vigye.

Dragutin irtózott a vonatoktól. Az autótól még
ínkébb. Míndkettőt az ördög szekerének tartotta.
Hogy rní van a masinában, azt ő nem tudja, - szokta
mondaní - lovaiban ellenben bízik. Felrakatta tehát
a csomagokat a kocsira, ő maga kényelmesen el­
helyezkediett az ülésben, maga mellé vette fiát, aztán
intett Fermendzsinnek, hogy iJndulhatnak. Nagy fiai
meg házanépe búcsút intett a távozóknak.

Nyolc napig utaztak a tengerparti kis faluig.
Út/ba ejtették Novibazárt és meglátogatták dr. Valje­
vics Milánt, hogy Juszufot mégegyszer megvizsgálja.
Az orvos megelégedését fejezte ki. A gyógyulást
teljesnek mondta.

A szandzsák-bej házát sem kerülte el a sztar­
jesína. Nagy örömmel ölelte meg egymást a két régi
jóbarát és elbeszélgettek a politikai helyzetről.

Mirdit Dragutin albán létére együttérzett a törö­
kökkel. Öset Mohamed hitére tértek és ezt a körül­
ményt Konstantinápoly azzal méltányolta, hogy
nagy vagyonhoz, tekintélyhez meg befolyáshoz
segítette családját.

Fuad Musztafa bej aggódását fejezte ki a foly-
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tonos nyugtalanságok míatt, Mirdit azzal felelt, hogy
e lázongások már több évtizede tartanak, de célju­
kat soha el nem érték. Bizonyos azért, hogya jövő­
ben sem érik el. Egyébként, tette hozzá dgen hatá­
rozottan, nyugodlt lehet a bej az ő hűsége felől, és
ha bármikor szüksége lesz rá, csak üzenje meg:
fegyveresetvel utolsó csepp véréig oldalán áll majd.

Szarajevóban egy napot pihentek. A lovaknak
volt szükségük erre. Mert bár Fermendzsin kitűnő
kocsis volt, aki kímélte az állatokat, és a sztarjesína
sem engedett többet naponta ötven kilométemél,
mégis a nehéz határ, az utak hegyi jellege és nem
míndenhol elsőrendű volta megviselte a négy derest.

Juszuf most látott először nagyvárost. Szerajevő
valóságos élmény volt számára. Délután dr. Ilkics
Bazilt is meglátogatték. A híres gyermekorvos sem
mondott egyebet, mint novibazári kollégája. A két
doktor egybehangzó véleménye nagy megnyugvás­
sal töltötte el Mirditet kedvencét 'illetőleg.

Slanóban egy Radil Pavló nevű molnár házá­
ban az emeletet bérelte ki, ahonnan elbájoló kilátás
nyílt a tengerre. Az Adria az emeletes ház ablakai­
ból inkább tónak látszott, mert a belőle emelkedő
szigetek minden irányban elzárták a kilátást a nyilt
vízre.

Juszuf elragadtatással nézte a nagy vizet. A
hajókat, gőzösöket és vitorlásokat, bárkákat meg
csónakokat. Különösen egy-egy Cattaró felé tartó
hadihajó ragadta meg figyeimét.

újdonság volt előtte a sirályok játéka a hullá­
mok felett, a cápákról keringő rémes históriák, a
polipok és tintahalak, a kagylókereskedések és hal­
piac, a citrom, narancs meg fügefák, az olajfák illata
meg az oleánder virág.

Mindennap talált valami újat, és örökké éber
érdeklődése nem győzte magába szívni a benyomá­
sokat. Slanói tartózkodásuk másodák hetében atyja
csónakot bérelt. Maga Radil állt rendelkezésükre
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elsőrendű hajójával. Ettől kezdve nap-nap után el­
hajóztak valamerre, még a hullámzó tengertől sem
riadtak vissza. Egymásután látogatták meg a szom­
szédos falvakat vagy csónakáztak valamelyik közeli
sz~getre.

Juszuf többször megfigyelte a mély vizen lehor­
gonyzott csónakokat. melyek naphosszat sem moz­
dultak helyükből.

- Mit csinálnak ott ezek? - kérdezte egyszer
RJadiltől.

- Halásznak - volt az egyszeru válasz.
- Mit?
- Molit meg ráját, kutya- és macskacápát meg

sok másféle halat. .
- Kutya- és macskacápát?
- Úgy van.
- Veszélyes halak ezek?
- Nem veszélyesek.
- Akkor míért fogják Öiket?
- Tulajdonképen nem őket akarják megfogni,

hanem csak úgy maguktól akadnak a horogra. Ha
pedig már megfogták, akkor nem vetik vissza a
vízbe, mert húsukat a szegényember még_megeszi,
bőrük. pedig érdes voltánál fogva csiszolószer.

- Hogy néznek ki ezek a halak?
- Alakjukra az emberevő cápához hasonlita-

nak, csak jóval kisebbek. A kutyacápa hátán szürke,
a hasa fehér, a macskacápának háta barna csíkos.

Juszuf addig magyaréztette magának a halásza­
tot, a különíéle halak fogásának módját, mig kedvet
kapott hozzá. Ettől kezdve főfoglalkozása a horgá­
szat lett.

A kora délelőtti órákJban kieveztek a mély víz­
re. A lehető legegyszerubb módon, egy vagy száz
méter hosszú kötél végére erősített jókora szikla­
darabnak a fenékresüllyesztésével lehorgonyozták
csónakjukat. azután felszerelték a horgokat. Egy­
egy erős kenderzsinór végéhez közel, két-három
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arasznyira egymástól, több horgot erősítettek, és
míndegyikre csalétkül egy előzőleg fogott hal
darabkáját. Ezt a ZSinórt a végébe függesztett ólom
húzta a tenger fenekére, felső vége viszont a halász
kezén keresztül a csónakhoz volt kötve. A horgok
kivetése után kezdődött a türelmi próba: várni kel­
lett, míg hal akad rá.

A halászszerencsét a zsinór gyenge rángá.sa
jelezte. A fennakadt hai ugyanis szabadulní szere­
tett volna, és ezt az igyekezetét a halász megérezte
a kezében tartott zsinór mozgásáról.

A tengerben sok a hal, és azért sohasem esett
meg, hogy zsákmány nélkül tértek volna haza. Kü­
lönös érdekességet pedig az kölcsönzött a halászat­
nak, hogy csaknem hétről-hétre változott a halak
tdlénye. Üjabb, Juszuf előtt addig ismeretlen fajok
jelentek meg és akadtak a horogra.

- Hogyan van ez? - érdeklődött Radiltől.

- A halak is, akár a madarak, vándorolnak.
A nyilt tengerre, illetőleg a partok felé úsznak, és
minden fajnak megvan a maga ideje.

Az is feltűnt Juszufnak., hogy Slanótól délre egy
mélyebb 'tengeröblöt mindíg elkerülnek.

- Miért nem halászunk egyszer ott is? - kér­
dezte alkalomadtán.

- Mert ott nemJigen vannak halak - adta meg
az okot Radil.

- Miért nincsenek?
- Mert ott a tenger vize nem olyan sós.
- Hát ez meg hogy lehet?
- Annak az öbölnek mélyén torkollik a ten-

gerbe egy kis folyó, az Opacsica. Ennek az édes vize
teszi, hogya tenger ott nem annyira sós.

- A folyók völgyekben igyekszenek a tenger
felé, ezt az öblöt meg magas hegyek szegélyezik ­
mutatta be okosságát a fiú.

- Igaza van a fiatalúrnak. Csakhogy az Opa-
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csíca búvópatak, és a hegyek alatt vájt alagútban
közelíti meg a tengert.

- Az Opacsica búvópatak?
- Igen! - sietett fiának segítségére Dragutin.

- Olyan, mint a Crna-voda. Útjának nagyrészét
barlangban teszs meg.

- Be lehet menni abba a barlangba?
- Be, ha a vizet leeresztjükl
- Leeresztjük? Hogy értsem ezt?
- Az Opacsica barlangjának szájában zsilipet

építettem. E zsilippel felduzzasztom a vizét, a fel­
duzzasztott víz pedig malmomnak tíz kerekét hajtja.

- Radil úr malmát? Hát az ott van?
- Ott!
- Erdekes! Közel két hónapja vagyunk már

Slanóban, és csak most tudjuk meg, hogy hol áll
Radil úr malma!

- O, én ezen nem csodálkozom. A fiatalúrnak
sokkal érdekesebb volt a tenger, a hajózás és halá­
szat, mint az egyszeru malomipar. Pedig ennek is
megvannak a maga érdekességei ...

- Apa, kérlek, holnap nem megyünk halászni,
hanem megnézzük Radil úr malmát - adta elő óha­
ját Juszuf, és szavaiból mintha engesztelő bocsánat­
kérés csendült volna ki, hogy a nagyrabecsült
molnármester ipara iránt annyira kevés érdeklődest

tanúsí tottak.
Másnap délelőtt valóban az Opacsica hajtotta

vízimalom irányában eveztek. De Juszufot sokkal
inkább érdekelte a búvópatak torkolata, a rajta
keresztben épített zsilip és különösen a zsilip mögött
a hegy mélyébe húzódó barlang, mint a malom. Ezt
azonban nem akarta bevallani, nehogy megbántsa
a mestert, aki szórakoztatásukról oly kiválóan gon­
doskodott.

A malmot még eltakarták a parton nőtt olajfák,
amikor a zuhogó víz morajlását és az öreg fakerekek
nyikorgását már feléjük hozta a szél.
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Radil poharat nyujtott Juszufnak..
- Merítsen a fiatalúr a vízből és ízlelje meg,

hogy mennyivel édesebb itt a tenger, mint egyébütt.
Juszuf megtette, amire a molnár felszólította, és

utána megkinálta atyját:
- Kóstold meg te is, atyámI Alig sós, majdnem

iható.
- Tessék csak a part felé, annak. a kimagasló

olajfánalt arányába nézni, innen már látszik a mal­
mom. Ott áll az említett fának árnyékában.

Mírdit meg fia odafordították fejüket. Valóban
ott állt, nem messze a parttól a gerendákból össze­
rótt épület. Homlokzatán középütt ajtó, ettől jobbra­
balra, elég messze egymástól három-három ablak.
A házat zsindelyes tető fedte, melyet - mint azt
Juszuf már máshol is látta - jókora sziklákkal
terheltek.

- Miért raknak errefelé a házak fedelére köve-
ket? - kérdezte.

- Hogy a bóra Ie ne hordja a tetőt.
- Olyan erősen fúj ez a szél?
- Bizony erősen. A tavasszal is letépte vagy

tíz háznak tetejét, pedig eléggé meg voltak terhelve.
A malom elé Radi! kezdetleges kikötöt ácsolt.

Ehhez kötötte a csónakot. Amikor a malomba léptek,
hosszú, nyurga fiatalember állt eléjük.

- A fiam, Iván - mutatta be öt vendégeinek
a molnár.

A tíz vízikerék különféle malomkövet hajtott.
Egyesek finomabb, mások durvább lisztet őröltek.
sőt olyan is akadt, mely csak darát készített. Rajtuk
kivül mozgott még a helyiségben néhány rosta, hogy
külön válassza a lisztet a korpától.

Radi! minden szerkezetet megmutatott vendé­
geinek. Juszuf figyelemmel nézte a kezdetleges fa­
masinákat és hallgatta a hozzájuk adott magyaráza­
tokat, de azért alig várta, hogy a vízhez menjenek.
Előzőleg sokszor állt a Suha-planina tövében és
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eltünődött a sziklák közé búvó Crna-voda további
sorsán. Képzeletv.ilágát foglalkoztatta az az út, me­
lyen a patak a tengerhez jut. Ha ezt a barlangot
egyszer végigjárhatná! Fáklyát vinne a kezében.
Es vajjon mit látna fénye mellett? Talán szűk folyo­
sókon kellene végigmásznia, de aztán bizonyára ter­
mek következnek, melyek falán ezer kristály meg
drágakő csillog. Elővenné kalapácsát és teleszedné
zsebeit. Csak egészen nagy és értékes köveket törne
le, különbeket, mint aminőket atyja kincsei közörs
látott. Gyémántokat és rubinokat, zafírokat meg
ameuíszteket, smaragdokat és opált. O, és még ki
tudja, mi mindent találna? Lehet, hogy olyan köve­
ket is, melyeket eddig senki sem ismer. Milyen
gazdaggá lenne akkor. Ilyesféléken járt az esze
most is.

Álmodozásából Radi! rázta fel, amikor a malom
hátulsó falán nyíló ajtóhoz lépett és azt felnyitva
jelezte:

- Itt vannak amalomkerekek.
Juszuf előresietett. Reá nézve most következett

az, ami igazán érdekes. A ház mögött alig néhány
lépésnyire meredek sziklafal emelkedett. Előtte
gerendatákolmány, melyre lépcső vitt fel. A tákol­
mány felső részéből bőven ömlött a víz a tíz kerék­
re, melyek forgás közben keservesen nyíkorogtak­
nyekeregtek. A kerekekről lehulló patak széles
medret töltött meg, és megkerülve a házat, a ten­
gerbe ömlött. Juszuf szótlanul bámulta a látványt.

Radi! a lépcsáhöz közeledett, hogy vendégeit
felvezesse. A lépcső keskeny járdához vitt, melynek
végében jókora kerék állt, olyan, aminőt Juszuf a
hajók kormányhídján látott. A molnár ismét magya­
rázni kezdett:

- Ez a faalkotmány, amelyen állunk, tulajdon­
képen gát. Azért építettem, hogya barlangból ki­
folyó víz színét emeljem. Éppen csak akkora nyílást
hagytam, hogy az Opacsica kifolyhasson a csatla-
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kozó malomcsatornába. Ha ezt a kereket megforgat­
juk, - Radi! a korménykerékszerű készülékhez
lépett - akkor felemelkedik. a zsilip, és a barlang­
ban megduzzasztott víz lefolyik.

- Járható lesz akkor a barlang?
- Száraz lábbal nem, mert fenekét az Opacsica

egészen kítöltí, de csónakkal bemehetünk.
- Hogy hozzák ide a csónekott Keresztül a

zsilipen?
- A csónak állandóan bent van a barlangban.

Ilyenkor magasan úszik. Ha azonban a vizet le­
eresztjük, akkor ideáll a zsilip alá, és innen kényel­
mesen beléphetünk.

- Mikor nyti..tják meg oa zsilipet?
- Ritkán! Évente úgy egyszer-kétszer. Rend-

szerint akkor, ha valamit javítani! kell.
- Most nem kell semmit javítani?
- Hála Istennek, nem.
- Máskor sohasem nyitják ki?
Radíl elértette Juszuf kivánságát, melyet azon­

ban a fiiú nem mert kifejezni, ezért kérdezte:
- Úgy látom, fiatalurat érdekelné a csónaká­

zás a barlangban?
Juszuf úgy tett, mintha nem hallotta volna a

kérdést. Atyja intette, hogy feleljen a mesternek..
- Erdekelne - mondta szerényen.
- I-i-ivá-á-án! - kiáltotta nagyhangon Radi!.

A kiáltásra legott megjelent fia az ajtóban.
- Sok őrölnívalótok van?
- Nincs éppen.
- Sürgős?
- Nem mondhatnám.
- Mikorra ígérted?
- A hét végére.
Radil elgondolkozott néhány pillanatig.
- Mi van ma? - kérdezte, hogy még némi idét

nyerj en.
- Kedd.
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- Mit szólnál hozzá, ha leeresztenénk a vizet?
- Miért?
- A f:i.atalurat érdekélné a csónakázás a bar-

langban.
- Miattam lehet.
- Akkor hát eresszétek le.
- Mikor?
- Estére. Amint a munkát befejeztétek..
- Ertettern. édesatyám! szólt készséggel

Iván. - Más kivánságod nincs?
- Nincs!
Iván szó nélkül visszetért a malomba. Radil

pedig tovább magyarázta az Opacsica természetét.
- Ha este felnyit juk a zsilipet. éjtszaka Id­

folyik a felduzzasztott víz. Holnap délelőtt vissza­
jövünk, és végigcsónakázunk. a barlangon. Jó lesz?

- Jól - válaszolta Juszuf, és csendesen hozzá-
tette: Köszönöm!

Dragutin az egész beszélgetésbe nem szólt bele.
Nagyúrnak született és nagyúrnak nevelték. Ter­
mészetesnek találta, hogy az emberek az ő kedvé­
be akarnak járni. Sohasem törődött mások érdeké­
vel. Most sem gondolt rá, hogy Radil szívessége
esetleg kára lehet másnak, hogy kedvencének mulat­
sága miatt valakinek várni kell az őrlernényre vagy
a malom elesik némi jövedelemtől. Azért meg sem
köszönte a mester előzékenységét és fiát sem
intette rá. Juszufnak anyjától öröklött finomsága
súgta, hogy köszönje meg Radilnak a szívességet.

A kis Mirditet a nap egész hátralevő idejében
a holnap izgalmai foglalkoztatták. Ismételten érdek­
lődött a molnárnál, hogy fáklyát visznek-e, hogy
milyen mélyre lehet a hegybe behatolni, hogy
csillognak-e a barlang falai, hogy találtak-e már
előzőleg abban kincseket? Estefelé kalapácsot kért
a mestertől, de semmiért sem akarta elárulni, hogy
az neki miért kell.

Juszuf valamennyi mozdulata elárulta másnap,
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hogy izgatott. Nem lelte a helyét. Tízszer is az ablak­
hoz ment, hogy Radil után nézzen. A kalapácsot
meg két szál gyertyát kis kézibőröndjébe tette, és
ezt a csomagot a világért sem volt hajlandó kezé­
ből kitenni. Igen keveset beszélt, látszott rajta, hogy
gondolatai máshol járnak. Tizenegyedszer is az
ablaknál állt, amikor felsóhajtott:

- Végre! - Radilt látta a csónakból kiszállni.
- Jer, atyám! Menjünk! Itt a csónak. - Ezzel

Dragutinhez sietett és valósággal kivonszolta őt a
lakásból. A sztarjesína csak nevetett. Minden tet­
szett neki, amit fia művelt.

Juszuf a csónakban is izgett-mozgott. Hol az
eget nézte, hol a hullámokat. Majd meg zsebkendő­
jét tartotta a magasba, hogy a levegő áramlását
megbecsülje.

- Nem volna jó felhúzni a vitorlát? - kérdezte
a molnártól.

- A vitorlát? Miért?
- Hogy gyorsabban haladjunk.
- De hiszen nincs szél.
- Mégis meg kellene próbálni!
- Az árboc felállítása és a vitorla felhúzása

sok időbe kerül. ha azalatt evezek, két kilométerrel
közelebb jutunk a célhoz, és akkor már csak kevés
van hátra.

Radil igazát Juszuf belátta, és azért kevéssé
megnyugodott. Majd kezével erősítette a fülét.
Figyelt minden távoli neszre.

- Mit hallasz, fiam?
- Semmit! Csak kívánesi voltam, hogy a

malomkerekek nyekeregnek-e?
- A malom tegnap este óta áll. Az Opacsica

zúgását sem tetszik hallani! - szólt bele a molnár.
Valóban mélységes csend feküdt az öbölre,

éppen csak Radil evezőinek halk locsogása hallat­
szott. Percekkel később kikötöttek a malom előtt.

Juszuf kiugrott a partra, néhány lépést tett a
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malom felé, aztán hirtelen visszafordult a csónak­
hoz: kis bőröndjét ottfeledte. Felkapta és a molnár
után futott, aki atyjával nyugodtan haladt a malom
irányába. Nem mentek azonban be, hanem balról
megkerülték. Ott kergetődztekaz Opacsica hullámai
a tenger öble felé.

Juszuf a barlang felé nézett, de az eléje épített
gát miatt nem látott belőle semmit. Előre sietett a
folyócska partján, aztán fel a falépcsőn a zsilip
kerekéhez. A hegy szájához hasonlóan tátongott az
üreg előtte. Lehetett vagy öt öl széles és vagy kettő
magas. Betekintett. Nyugodt, fekete víztükör nyú­
lott a sötétbe.

- Hol a csónak? - kérdezte némi követelőd­
zéssei hangjában.

- Fiatalúr lábai alatt!
Csak most vette észre a fagáthoz szorosan

hozzásímuló kis csónakot, melynek orrába valami
ládaszerú dolog volt erősítve.

- Mi az ott? - kérdezte a mestertől, míköz-
ben ez atyjának beszállni segített.

- Karbidlámpa.
- Radil úr tegnap csak fáklyafényról beszélt.
- Igen, de mert úgy véltem, hogya fiatalúr

kevesli a fáklyafényt, az este még elhatároztam,
hogy elhozom ezt a lámpát.

Juszuf nézegette a különös szerkezetet.
- Hol használják különben? - kérdezte aztán.
- Az éjjeli halászatoknál - válaszolta a mes-

ter és meqqyujtotta az égőt.
- ÚI -szakadt ki a fiúból a csodálkozás, mí­

közben kezével elfödte szemét. A többezer gyertya­
fényú lámpa vakító világosságot lövellt magából.

Juszuf boldog volt. - Igy most már - gon­
dolta - fölöslegesek a magával hozott gyertyák
és bizonyosan meglátja a barlangban csillogó
drágaköveket. Az Ezeregyéjtszaka egyik meséje
megismétlődik velel
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Radil eloldotta a csónakot és lassú evezőcsapá­
sokkal befelé hajtotta a barlangba. Az Opacsicának
kristálytiszta volt a vize, felülete pedig tükörsíma.
Mélysége derékig érő lehetett, és finom, fekete
iszappal bevont apró, kerek kavicsok borították
fenekét. A boltozatot csakhogy el nem érték az állva
felnyujtott evezőkkel. Juszuf nem ért rá beszélni.
Teljesen lekötötte figyeimét a szeme: az, amit lát.
De mintha csalódnék? A barlang oldalai még az
óriási karbidfényben sem ragyogtak, kristálynak
vagy éppen drágakőnek sehol semmi nyoma. Egy­
szerű, síma fehér sziklából álltak a falak és boltozat.

Talán öt perce eveztek már csendben és szót­
lanul, amikor a barlangüreg váratlanul óriási terem­
mé szélesbült. Falai kitágultak és mennyezete a
magasba szökött. A terem közepén kis sziget tűnt
szemükbe.

Juszüfnak kedve kerekedett kiszállni. Kivánsá­
gának semmi sem állt útjában. Felment a legmaga­
sabban kiemelkedő sziklára és onnan kémlelt a
magasba. De sehol sem látott valami csillogót, ami
drágakőre emlékeztetne. Amikor a csónakba vissza­
tért, csak ennyit mondott:

- Máskép gondoltam!
- Mit, drága fiam?
- A barlang belsejét.
- Milyennek vélted?
- Szebbnek, csillogóbbnak. Ebben a barlang-

ban nincsenek drágakövek.
Radil csak most értette meg a fiút.
- Ekkövek, sajnos, nincsenek! - hagyta rá.

- Az egyedüli érték, ami benne van, az Opacsica
vize, mely malmomat hajtja.

- Beljebb sincsenek drágakövek?
- Nincsenek. -
- Akkor forduljunk vissza, hiába hoztam el a

kalapácsot.
- A vízesést ne nézzük meg?
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- Vízesés is van?
- De még milyen szépl Ide még nem hat el

a hangja, de az Ordög-kapun túl nem értjük majd
egymás szavát.

Juszufol ismét hatalmába kerítette az izgalom.
Ha kincseket nem is talált, de lát majd valami érde­
keset. Közben a csónak végighaladt a nagy tennen
és szűk. folyosó szájához ért.

- Ez az Ordög-kapu - magyarázta Radil és
bevonta az evezőket. Majd a sziklafalnak támasztva
tenyerét, nyomta előre a csónakot. Intett Juszufnak,
hogy ugyanezt tegye a másik oldalon.

- De keskeny itt az üreg! - jegyezte meg
Dragutin.

- Keskeny és mély!
Tompa morajlás ütötte meg fülüket.
- Jelentkezik már a vízesés!
Talán egy negyedóráig hajtották előre a zeg­

zugos, szűk. Ordög-kapuban a csónakot, amikor a
barlang ismét tágasabb lett és újra használhatták
evezőiket. A morajlás mennydörgésszerűvé erősö­
dött. Dragutin a fiát nézte.

- Nem félsz? - kérdezte.
- Mitől?
- A vízeséstölj
- Miért? Talán veszélyes?
- Az nem, hanem hogy úgy zúg!
- Ú attól nem félek! Milka megtanított, hogy

a jó embernek a mennydörgéstől sem kell félnie.
Még egy kanyar következett, utána hirtelen,

átmenet nélkül, egy, az előbbinél is szélesebb és
magasabb terem.

- Hhjj! - szólt Juszuf, mert leírhatatlan csillo­
gás fogadta itt. A terem túlsó oldalán, talán húsz
öles magasságból zuhogott alá az Opacsica. A le­
hulló patak sziklatönnelékre esett és azon porrá
tört. A víznek ez az apró pora megtöltötte az egész
üreget és a levegőben lebegő cseppek a karbidlámpa
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fényétől a szivárvány minden színében ragyogtak,
csillogtak. Ugyancsak az odarakódott harmatcsep­
pektől szikráztak a barlang falai.

Juszuf összecsapta a kezét és beleordította atyja
fülébe: - De szép!

Radil körüljáratta a csónakot a barlangban. Az
egyik ponton felfelé mutatott. A lehulló vízsugárnál
valamivel magasabban, tőle jobbra, a sziklafalban
sötét üreg tátongott.

- Nagy esőzések idején, - harsogta a molnár
- amikor az Opacsica megárad, abból a lyukból is
ömlik a víz!

A folyton hulló harmattól ruhájuk lassan át­
nedvesedett. A csónak fenekén is összegyülemlett
némi víz. Dragutin megijedt. Féltette kedvencének
egészségét, azért intett Radílnak, hogy térjenek
vissza. Juszuf maradni szeretett volna, de atyja nem
engedett. Ha éppen akarta, még kedvencével szem­
ben is keresztül bírta vinni akaratát.

Amikor a malomnál kikötöttek, Juszuf csak
ennyit mondott:

- Szép volt! - Később aziránt érdeklődött,
hogy honnan jön az Opacsica vize?

- Valahonnan a hegyekből magyarázta
Radil. - Pontosabban csak a jó Isten tudná meg­
mondani. Beszéli ugyan egy régi monda, hogy az
Obroga várából ered, de én ismételten jártam már
ott és nem találtam semmit.

- Obroga várából? - érdeklődött Juszuf. ­
Hol van az?

- Az a várrom, ami innen Slánóba menet,
jobbról, mélyen bent a hegyek közt látszik.

- Nem emlékszem!
- Majd ha hazatérünk, ismét megmutatom.
Negyedórája csónakáztak már, amikor Radil a

hegyek közé mutatott. Messze bent, egy tompa
cukorsüveghez hasonló hegykúp tetején, nálánál jó­
val magasabb hegygerincektől övezve, omladozott
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a régi vár. Csonka magas tornya, mint fenyegetésre
emelt kéz mutatóujja emelkedett az ég felé. Füst­
nyomoktól feketéllő falai tető nélkül meredeztek.
Az egykori ablakok nyílásán szabadon járt ki-be a
bóra, a süvöltő, hideg északi szél. A kopár várhegy
oldalát alig tarkázta néhány galagonya meg kökény­
bokor, a romhoz felkígyózó utat azonban innen a
távolból is eléggé megfigyelhették.

- Kié most a vár? - érdeklődött Dragutin.
- A zavolói közbirtokosságé.
- Zavoló?
- Igen. Zavoló község határában fekszik.
- Talán a zavolóiak építették?
- Nem. Az övék csak azután lett, hogy romba-

dőlt. .
- Ki építette?
- A néphagyomány szerint Topics Árián

emelte a várat, és utódai laktak ott, többszáz éven
át. Rablólovagok voltak és kegyetlenségüktőlrette­
gett az egész vidék. Amely községre lecsaptak,
abban nem maradt épségben ház. Kiraboltak és fel­
dúltak mindent: a lakásokat, istállókat, színeket meg
ólakat. Ami élt és mozgott, azt elhajtották j aki ellen­
állt, azt leölték. aki meghódolt, azt rabláncra fűzték.

- Milyen jogon? - kérdezte csendesen Juszuf.
- Milyen jogon? Pogányok voltakI Nem ismer-

tek azok más jogot, mint az erősebb jogát! Tömér­
dek fegyvert és ruhafélét, bútort, kincset meg élelmi­
szert halmoztak fel a vár pincéiben. A sziklákba vájt
börtönökben a szegény rabok százai egymás hegyén­
hátán sínylődtek: éheztek, szomjaztak, holott a vár
urai lakmároztak, részegeskedtek és dorbézoltak.

- Mi lett aztán a foglyokkal?
- Akit hozzátartozói drága pénzen kiváltottak,

azt futni hagyták, akiért senki sem jelentkezett, az
ha beállt a vár rablói közé, élve maradt, ha azon­
ban nem akart gonosztevővé válni, a vár hírhedt
kútjába vetették.
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- Elve?
- Nem is fárasztották magukat megölésével.
- Saját ivóvizüket mérgezték meg a hullákkal1

- kérdezte kétkedő hangon Dragutin.
- Bár megmérgezték volna! Hamarább ér véget

gonoszságuk. A kút azonban, mint regélik, az Opa­
cska vizéből táplálkozott, és két aknája volt. Az
egyikből merítették a vizet, a másiknak, a halál­
aknának falába szamos. hegyével meg élével fel­
felé fordított kardot ékeltek, hogyaletaszított sze­
rencsétleneket esés közben darabokra szabdalják.
Az akna aljába így csak emberdarabok jutottak,
melyeket a rohanó víz tovasodort.

- Milyen mély volt e borzasztó kút?
- Lehetett vagy száz öl.
- És mi lett a vár vége?
- Saját gonoszságukba pusztultak bele. A bör-

tönök dögletes levegőjében megszületett a pestis, a
fekete halál. Először csak a foglyokat ragadta el,
az elsőtől az utolsóig, aztán átcsapott a ragály a
zsoldosokra majd a szolgákra és végül az uraságra.

A halottakat nem temették el, de még a halál­
aknába sem vetették le, mert féltek hozzájuk nyúlni.
A ragály viszont olyan gyorsan terjedt, hogy kin­
cseik összekapkodására és menekülésre nem ma­
radt idejük. Igy esett, hogy mindenki meghalt, és
a temetetlenül rothadó hullák bűze szétterjedt a
várból és megfertőzte a környék levegőjét.

Talán még ma is így volna, ha a Teremtő meg
nem sokallja a dolgot, és egy zivataros éjjel villá­
maival bele nem sujt. Reggelre kelve lángokban
állt a vár, és azóta omlik meg düledez.

- Mi történt a kincsekkel?
- Boszorkányok és gonoszlelkek őrzik a sok

bűntől szennyes drágaságot, és azért aki eddig oda­
merészkedett, hogy aranyat ásson, az egy sem tért
vissza élve.
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- És mondja, Radil úr, - kérdezte hunyorított
szemmel a sztarjesína - maga hiszi ezt a mesét?

- Hát hogy őszinte legyek, nem hiszem. Én
csak elmondtam úgy, amint itt a nép száján él.
Magam többször jártam ott fent, de semmi rend­
kívülit sem találtam.

- Hosszú odáig az út?
- Négy óra járás gyalog, kocsival két óra.
- Mit gondolsz, fiam, felmenjünk holnap?
- Fel!
Másnap korán reggel valóban kocsira szálltak

és hármasban elindultak übroga várának megtekin­
tésére. Az út odáig nem sokat nyujtott. Füge- meg
olajbogyó-ligetek, szőllők és kerti ültetvények közt
haladtak a hegy lábáig. Innen eléggé járható úton,
de tűző napon kapaszkodott a két kis ló felfelé.

Meglepte Dragutint a várnak aránylag kitűnő
állapota. A szabályos kockákba faragott kőtömbök­
ből rakott falak szilárdan álltak. Akárhány helyi­
ségnek még sértetlen volt boltozata, kövezete. A
lépcsők jól járhatók, az emeleti ablakokból pazar
kilátás a környékre.

A toronyban Dragutint még erősebben meg­
ragadta a kilátás szépsége. A környező hegykoszorú
zöldje, nyugatfelől a zavolói völgy apró házaival,
csillogó patakjával, szépen művelt kertjeivel, azon
túl a tenger sötéten síma tükre és a ködbevesző
távolban az Adriából kiemelkedő szigetek, a szige­
tek mögött egy csíkban pedig a nyílt tenger végte­
lensége és az egész körkép fölött a felhőtlen sötét
kék ég: lenyűgözően hatottak rá. Alig akart el­
távozni.

- Gyönyörű ez a hely! - hangoztatta ismétel­
ten. - Ha egyszer igen sok pénzem lesz, meg­
veszem. Ugye Juszuf! Ide jövünk kettesben, és ha
majd itt lakunk, nem törődünk többé a világ ezer
bajával, nyomorával!

Juszufnak tetszett a gondolat.
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- Igen, de vajjon eladó-e Obroga vára? ­
kérdezte.

- Tudtommal eladó - válaszolta Radil. - A
zavolóiak boldogok volnának, ha eladhatnák. Szebb
iskolát, nagyobb templomot építenének az árából.
A rommal azonban mít kezdjenek?

- És mennyiért adnák? - érdeklődött Ora-
gutin..

- Úgy hallottam, potompénzen!
- Megveszed, apám?
A sztarjesína erre csak nevetett.
Lejövet Juszufot a kettős kútakna érdekelte. A

várudvar közepén tátongott ez az üreg, romladozó
korláttal körülvéve. Víznek vagy éppen kardoknak
nyoma sem látszott: a nem túlságosan mély kút alját
kövek borították.

Végül a hegybe vájt pincéket is végigjárták.
Volt vagy egy tucat. Azonban inkább kocsiszínhez,
istállóhoz vagy raktárhoz. mint kínzókamrákhoz
hasonlítottak.
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A kierószakolt ígéret

Mirdit Dragutin Slanóba érve asztalán levelet
talált. Fuad Musztafa, a novibazári szandzsák-bej
írt neki. Sürgősen hazahívja a folyton növekvő
nyugtalanság, a nép lázongása, különösen a mace­
dón-felkelés egyre jobban fenyegető veszélye miatt.
Irja a levélben, hogy mennyire számít a sztarjesína
támogatására és hogya szandzsák legfontosabb déli
kapujának, a Ribarci-szorosnak védelmét reá bízná.

Dragutin egy percig sem gondolkodott. Bár
albánnak született, szívvel-lélekkel együttérzett az
ország akkori uraival, a törökökkel. A bej veszély­
ről írt. Ha veszély van, neki otthon a helye. Tehát
utazni fog, mégpedig azonnal.

Juszufot azonban nem viszi magával. Az orvo­
soktól ajánlott félévből még csak két hónap telt el.
De ha mindjárt mind a hat hónap eltelt volna, sem
vinné magával kedvencét a forradalmak ezer veszé­
lye közé: a gyilkosságok és vérbosszú hazájába.
Slánóban jó helyen van. Radil szeretettel bánik vele,
a fiú is megbarátkozott a molnárral és családjával,
azért itthagyja. Es ha majd megnyugodtak otthon a
kedélyek és elmúlt a forrongások veszélye, érte jön,
hogy magával vigye Nabojcére.

Ilyen értelemben beszélt Radillal és kérte, hogy
viselje szeretettel gondját kedvenc gyermekének.
Bőséges előleget hagyott kezei között és ígérte,
hogy ha visszatér, mindent megfizet, amit esetleg
még felülköltött.

Érzékenyen búcsúzott el fiától. Intette, hogy
minden bajával forduljon bizalommal a mesterhez,
szeresse őt és fogadjon neki szót. Ö egy időre kény-
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telen Nabojcére utazni, de amint teheti, érte jön.
Lelkére kötötte még, hogy írjon gyakran, és mond­
jon el leveleiben mindent, majd ő is ír meg válaszol.

Dragutin aztán kocsit fogadott, és azon az úton,
amelyen jött, hazatért falujába.

Egy héttel később Radil házához vendégek
érkeztek: két idősebb nő meg egy leányka. Juszuf
viseletükről macedón asszonyoknak ítélte őket. Az
egyiket gazdagabb, jobbmódú úrnőnek, a leányká­
jával, a másikról úgy vélte, hogy kettejük cselédje.

A molnár Juszufnak az úrnőt, mint testvérhúgát
mutatta be:

- Mandica húgom a leánykájával, Dragicával.
A kísérőjükről később tudta meg, hogy valóban

a cselédjük és Ljubicának hívják. Valahonnan a
macedón hegyekből jöttek, hogy Dragicát kiment­
sék a háborús veszélyekből.

Juszuf érdekesnek találta, hogy a kisleány
ugyanolyan okból került a molnár házához, mint
amely őt itt visszatartja, és azért azt mondta neki:

- Sorsközösségben vagyunk.
Dragica nem felelt, csak rányitotta kerek,

nagy, barna szemét, nyilván nem értette, míről van
szó.

Mandica asszony egy héttel később visszatért
hazájába. Dragica Ljubicával ottmaradt. Két-három
napig sirdogált, anyja után kívánkozott, de aztán
nagybátyjának kedves családja megnyerte kis szívét
és ezért napról-napra jobban felengedett elfogódott­
sága.

Juszufnak többször megakadt a szeme rajta.
Mert bár jóval fiatalabb volt, mint Milka, az előző
télen elhúnyt nénje, - Dragica ekkor mindössze
nyolcéves lehetett - mégis roppantul emlékeztette
őt rá. Tejfehér arca, kerek, nagy, barna szeme és
két vastag, aránylag hosszú, fekete hajfonata olyan
volt, mint Milkáé. De tovább nem gondolt rá. Mit
kezdhetett ő, a tizenkétéves fiú egy nyolcéves kis-
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lánnyal? Juszuf egész nap a malomban ült, a nyi­
korgó gépeket nézegette, és lassan-lassan meg­
tanulta, hogy melyik mire való. Ha megunta a lisz­
teszsákok közt, kiült a tengerpartra, hogy apró hala­
kat, mihacsákat fogjon; ha ez sem tetszett, bele­
gázolt a sekély vizbe csigákat meg tengeri pókokat
összeszedni. Hogy hol jár és mit csinál ezalatt
Dragica, azzal igazán nem törődött.

Csak az étkezéseknél találkoztak. O ülhetett
Radil asszony jobbján, vele szemben, nagynénje
balján kapott helyet Dragica. Itt hallotta nem sok
héttel később, hogy - mint Dalmáciában szokás ­
a napokban, október elején, megkezdődik a tanítás
és Dragicának iskolába kell járni. Milyen jó, ­
gondolta - hogy neki nem kell. Imi, olvasni, szá­
molni tudj karddal, puskával bánni pedig majd meg­
tanul. Aztán ha felnő, vitéz lesz belőle, annak pedig
mire az a sok tudomány? Ha pedig nem akar katona
lenni, ékszerekkel és drágakövekkel kereskedik
majd, erre viszont megtanítja őt édesatyja. Iskola
neki nem kell.

Elérkezett október és Dragica táskát, palatáblát,
irkákat, könyveket, tollat meg különféle ceruzákat
kapott. O nem kapott semmit. Amikor egy este,
vacsora után Radilné ezt a sok szép holmit Dragica
elé az asztalra rakta és ő üres kézzel maradt, köny­
nyed pirosság futotta el arcát, és szívében sajátos
érzést, irigységet észlelt. De sebaj, - gondolta ­
ő fiú, ez meg mind leányoknak való.

Ettől kezdve esténkint a szobában csendnek kel­
lett lennie, hogy Dragica tanulhasson. Juszuf unatko­
zott. Radil olvasnivalót adott neki. Az olvasás azon­
ban nem volt kenyere. Nehezen betűzte a szavakat,
és nehezebben fogta fel az olvasottak értelmét.
Mire a mondat végére ért, elfelejtette az elejét.
Abbahagyta hát az olvasást és megelégedett a köny­
vekben lévő képek nézésével. Amikor a házban
található minden kalendáriumot, folyóiratot és köny­
vet százszor végiglapozott, és kívülről tudta mínd-
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egyikről, hogy milyen képek vannak benne, Dragica
tankönyveire vetette szemét. Végiglapozta őket,
egyiket a másik után. Valamennyiben voltak képek,
és úgy találta, hogy e könyvek képeit jobban meg­
érti. Olvasni próbált. Amit olvasott, azt is nehézség
nélkül magáévá tette. Kiváncsi lett és mind többet­
többet olvasott. Szép meséket talált. Érdekes leírá­
sokat hegyekről, tavakról, népszokásokról; halak­
ról, madarakról, állatokról. Különösen egy könyv
ragadta meg figyelmét, amelynek címlapján ez
állott: Kis biblia. A képeket nézte benne kettőzött
figyelemmel, és a melléjük nyomtatott leírásokat
rendkívül érdekes meséknek vélte. Egyszer nem
találta ezt a könyvet az'asztalon.

- Hol a kis biblia? - kérdezte Dragicától.
- Minek az neked?
- Olvasni akarok belőle.

- Nesze, itt az olvasókönyvem, olvass ebből.

- A kis bibliában szebb mesék vannak.
Dragica rámeresztette két nagy szemét:
- Hallotta néni, hogy mit mondott Juszúf?

kérdezte méltatlankodva Radilnétól.
- Nem hallottam, Dragicám!
- Hogy akis bibliában szép mesék vannak!
- Hát mi van benne? - érdeklődött restel-

kedve a fiú.
A leányka lehajtotta fejét és kényeskedve

mondta:
- Olyan nagy fiú és nem tudja!
- Ne csodálkozzál ezen, szívem, ő mohamedán.

Azért mondd meg neki szépen, hogy mi van a kis
bibliában!

- Mi az, hogy mohamedán? - kényeskedett
tovább Dragica.

- A mohamedánok pogányok. Ök nincsenek
megkeresztelve. Azért magyarázd meg neki!

- A kis bibliában szent történetek vannak és
nem mesék - felelt végre vontatottan a kisleány.
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- Igaz történetek a szent történetek? - tuda­
kolta a fiú.

- Hát persze, hogy igazak!
Juszuf ettől kezdve még nagyobb figyelemmel

olvasgatta a bibliát. Annyiszor elolvasta az egyes
történeteket, hogy végre kívülről és szóról-szóra
tudta valamennyit.

Dragica ezidőtájt azt a hírt hozta az iskolából,
hogy húsvét után az első szentáldozáshoz fog járulni.
Ettől kezdve a mohamedán fiú sokat hallott beszélni
az Oltáriszentségről és lassan, fokozatosan tudatára
ébredt az igazságnak, hogy az a názáreti Jézus,
akiről a kis bibliában annyit olvasott, a katolikusok
templomaiban, az oltárokon titokzatos módon to­
vább él. Kiváncsi lett erre. Azonban szégyelte tudat­
lanságát és azért egyelőre csak Dragicánál kezdett
érdeklődni.

Megtudta tőle, hogy az Oltáriszentség élő
kenyér, és hogy abban valóban Jézus Krisztus él
tovább. Megkérte ekkor a leánykát, hogy vezesse
be őt egyszer a templomba, hogy ezt a hallatlan
csodát megláthassa. Dragica azzal felelt, hogy a
katolikusok templomaiban mohamedánoknak nincs
mit keresniök, és ha magával vinné, hamar észre­
vennék rajta, hogy nem odavaló, mert nem tudna a
templomban helyesen viselkedni.

Juszufot ez nem ijesztette meg. Elhatározta,
hogy belopódzik a templomba egyedül. Otthon­
hagyta fejéről a fezt, ne lássa mindenki, hogy ő
mohamedán, és elment a templom körül vizsgálódni.
Többször is megfigyelte a helyzetet és úgy találta,
hogy délután kevesebben járnak azon ki-be, mint
máskor. Ezért egy délután nagybátran ő is bement.
Padokat látott, a padok mellé erősített zászlókat, a
falakon kisebb-nagyobb képeket; görbe, tagjaikat
sajátosan tartó szobrokat; az egyik falon különös
kis erkélyt fedéllel, egy nagyobb erkélyt a bejárat
felett; egy túlságosan kicsi, piros, alig pislákoló
mécset; de amit keresett, azt nem lelte sehol. Igaz
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viszont, hogy járkálni sem igen mert a templomban
tartózkodó néhány öregasszony míatt, akik mind
nyugodtan viselkedtek, nem járkáltak, hanem a
padokban ültek vagy térdeltek.

Csalódottan jött ki és nem tudta, hogy tovább
mit tegyen. Szólni, kérdezősködni, az egyes látot­
takra vonatkozólag magyarázatot kérni senkitől
sem mert. Félt, hogy megszidják, amiért mohamedán
létére keresztény templomba merészkedett. A ke­
nyérszínben élő názáreti Jézusra vonatkozó kíván­
csisága azonban nem hagyott neki nyugtot.

Néhány héttel később egy beszélgetésnek volt
tanúja. Radilné társalgott Dragicával:

- Mit mondjak Jézusnak, ha majd a szívembe
tért? - tudakolta a kislány.

- Amit anyukádnak mondanál, ha most hírte­
len idejönne. Azt, hogy mennyire örülsz jövetelének,
hogy mily nagyon szereted őt, hogy maradjon soká
nálad, és ha elmegy, jöjjön mielőbb vissza. Aztán
kérjed tőle, amire szükséged van és köszönd meg
az eddig. elnyert kegyelmeket.

- Meddig marad Jézus a szívünkben?
- Nem soká! Csak néhány percig. Azért ezt az

időt jól ki kell használnod.
Dragica ragyogó szemeit nagynénjére emelte.

Orülsz? - kérdezte ez tőle.
- O nagyon! Alig várom, hogy Jézus hozzám

jöjjön!

Juszuf elgondolkozott a hallottakon. Már azt
nagyon csodálatosnak találta, hogy Jézus az embe­
rek kedvéért, a kenyér színe alatt, az oltárokon
tovább él, de hogy ezenfelül még a szívükbe is
betér, ezt egészen hihetetlennek minősítette. Napok­
kal később, amikor egyszer csak kettesben voltak
a szobában, megkérdezte Dragicától:

Igaz az, hogy Jézus az emberek szívébe jön?
Igaz.
Mikor teszi ezt?
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- Amikor a szentáldozáshoz járulnak.
- És mikor járulnak a szentáldozáshoz?
- Ki amikor akar.
- Ha te most akarnál, elmehetnél most is?
- Hová gondolsz I Hiszen most este van.
- Hát mikor lehet?
- Csak reggel vagy délelőtt.

Juszuf elhallgatott. Úgy gondolta, most már
tudja, hogy a multkor miért nem látott semmit.
Délután járt a templomban. Ez volt a baj. Legott
elhatározta, hogy legközelebb délelőtt ismétli meg
tettét. Akkor bizonyára szerencsésebb lesz és meg­
látja Jézust, amint az emberekhez betér. Csak a
megfelelő alkalmat leste. Ez a nap is elérkezett,
mégpedig karácsonykor.

Csendesen megvárta, hogy mindenki eltávozzék
hazulról. Akkor elindult ő is, hogy az őt annyira
érdeklő titoknak végére járjon.

Az egész község apraja-nagyja ott hullámzott a
templomtéren. Visszafordult. Ennyi ember között
bizonyosan akad, aki ráismer és akkor elzavarják,
azt mondják neki: menj innen, te mohamedán.

Mitévő legyen? Thvarában elsétált a tenger­
partra. Ott ringott kikötve sok más között Radil
csónakja. Nagyszerű eszme villant meg agyában.

- Oldd el a csónakot - mondta bensejében
egy hang - és evezz a szomszéd faluba, Vidov­
gradba. Az mindössze félórányira fekszik. Annyira
magadban is el bírod hajtani a csónakot. Ott senki
sem ismer és azért zavartalanul bemehetsz a temp­
lomba.

Nem sokat törte a fejét. Pillanatok alatt el­
oldotta a láncot, az evezővel eltaszitotta a csónakot,
a csuklókba igazította az evezőket, és lassan, tem­
pósan, úgy, amint Radi! neki mutatta, elkezdte haj­
tani a csónakot. A szerencse kedvezett: a tenger
tükre síma volt, még gyenge szellő sem :'tirozta a
víz színét. A part mentén haladt. Egy lélé~., '!l sem
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találkozott. Az emberek - úgy gondolta - e nagy
ünnepen kivétel nélkül a templomokban vannak.

Zavartalanul kötött ki Vidovgrádban. A temp­
lomhoz sietett és bátran bement. Roppant sokan
voltak benne. Első tekintetre csupa felnőtt. Bár­
mennyire nyujtózkodott, nem látott tőlük semmit.
Ekkor eszébe jutott, amit Dragicától hallott, hogy
a gyermekek a padok előtt szoktak állni. Gondolta,
odafurakodik. Igen, de mi lesz, ha nem tud helye­
sen viselkedni? Elhatározta, hogy mindenben utá­
nozza a többieket.

Szelíden tolakodni kezdett. A férfiak, akik közé
a kórus alatt jutott, érezték, hogy mögöttük fész­
kelődik valaki. Hátratekintettek, és látván, hogy
gyermek, készségesen utat engedtek neki. Nem
remélt könnyedséggel eljutott tehát a gyermekek
közé és szélről, valami szekrényféle faalkotmányhoz
símulva meghúzódott. Ebbe a szekrénybe ki-bejártak
ugyan az emberek, de nem törődött vele.

A zene szólt, a nép énekelt. Az oltárt nézte.
Sohasem látott ruhában mozgott előtte egy magas,
kopasz férfí, - bizonyára a pap - és két éppen olyan
szokatlanul öltözött fiú. Dragicától hallotta, hogy a
Názáreti Jézus az oltár szekrénykéjében lakik. Ezt
a szekrénykét szerette volna felfedezni. Nem tudta
elképzelni, hogy az az oltár melyik részében lehet?
A felsőben vagy alul?

Tőle balra fiúgyermekek álltak. Soknak kezé­
ben könyvecske. Abból olvastak vagy énekeltek.
Akinél semmi sem volt, az összekulcsolta kezeit. Ö
sem tartott semmit, azért bár ügyetlenül, de ő is
összefonta ujjait.

Az egyik piros-fehér ruhás fiú az oltárnál csen­
getett. Az emberek letérdeltek. Az ének és zene el­
hallgatott. Juszuf is letérdelt. Ismét csengettek.
Teljes csend honolt a templomban. Az oltárra nézett.
Az az ember ott fent meghajolt, aztán letérdelt, fel­
állt és magasra tartott valami kis kerek fehéret. Köz­
ben folyton csengettek. Röviddel később ismétlődött
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a jelenet, azzal a különbséggel, hogy most egy ara­
nyos edényt emelt a magasba. Juszuf nem értette,
hogy mi történik.

Az emberek felálltak, a zene és az ének megint
megkezdődött. O nem tudta, mit tegyen. Bámészko­
dott jobbra-balra. A mellette álló fiú meglökte és
azt súgta neki: Ne bámészkodjál, hanem imádkozzál.
O erre elpirult. Megijedt, hogy elárulta magát. Azt
mondta neki az a fiú, hogy imádkozzék! Igen, ha
tudna! De őt soha senki imádságra nem tanította.
Ezt azonban most be nem vallhatta. Azért mereven
nézett az oltárra, - gondolta - ez bizonyosan jó
lesz.

Megint csengettek. Megint letérdeltek. De ez
alkalommal az ének meg a zene nem halt el. Amint
ott a szekrényszerű bútor mellett a sarokban térdel,
azt látja ám, hogy a felnőttek meg gyerekek közül
többen a korláthoz mennek és lépcsőjére letérdel­
nek. Az oltárnál álló kopasz férfi egy darabig még
tesz-vesz, aztán felnyit egy kis ajtót. - Ime, ott az
oltárszekrény - örvendett csodálkozva Juszuf. De
milyen kicsike! Hogy fér vajjon el abban Jézus?
Amíg ezen tűnődött, az az ember kivett a szekrény­
kéből valamit. Később a lépcsőn térdelőkhöz jött, és
mindegyiknek szájába tett valami kis fehéret,
olyasfélét, aminőt röviddel előbb felmutatott, csak
kisebbet. Aki már kapott, az szépen, csendesen,
összeszedetten a helyére tért vissza.

A zene és az ének közben tovább hangzott.
Aztán még felálltak, majd ismét letérdeltek és han­
gosan imádkoztak, mígnem az az ember az oltártól
kiment. Akkor a nép is kivonult a templomból. Ö
is ezt tette.

Zavarodottan igyekezett a tengerpartra, hogy
csónakjába szállva Slánóba evezzen. Minden erejét
össze kellett azonban szednie, hogy figyeimét a látot­
takról elterelje és a csónakra összpontosítsa. Ugyet­
lenkedve lökte el a parttól, még ügyeUenebbül rakta
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az evezőket csuklóikba. Nagynehezen mégis elin­
dult.

Lassan evezett. Amint Vidovgrád nem látszott
többé, megpihent, hogy kevéssé gondolkozzék.
Olyan egyedülállónak, olyan elhagyatottnak érezte
magát. Hogy nincs egy barátja, akivel őszintén be­
szélhetne? Akitől szégyenkezés nélkül kérdezősköd­

hetnék? Mert ó de sokat tudna és szeretne most
kérdezni! Lassan közeledett Slánóhoz. Végre meg­
érkezett. Szótlanul hazament. Otthon csak üldögélt
és a levegőbe bámult. Maga sem tudta, mi van vele.

- Hol járt a fiatal úr? - kérdezte tőle Radil,
mert feltűnt neki különös viselkedése.

- Csónakáztam! - adta meg az egyszerű fele­
letet.

A molnár megijedt. A tengeren ezer veszély
leskelődik az emberre: még a tapasztalt hajósokra
is, annál inkább egy gyermekre. Talán máris történt
valami baj?

- Hogy tetszett mondani? - kérdezte ezért
csendesen, de elég nyomatékkal.

- Csónakáztam!
- Nem félt?
- Mitől?
- Hogy valami baj éri.
- Nem!
Ekkor történt először, hogy a molnár megpiron­

gatta a fiút, és határozottan kijelentette, hogy egye­
dül nem szabad a tengerre szállnia.

- Ha fiatal úr csónakázni kíván, mondja meg,
és akkor én vagy a fiam elmegyünk magával. De
magánosan nem engedhetem el.

Juszuf elpirult. Soha senki még így nem beszélt
vele. Hogy őneki valamit nem szabad? Ki hallott
ilyet? Azonban nem mert ellenkezni.

Amikor másnap Radil meg családja újra a szent­
misére készülődött, határozott mozdulattal eléjük
állt és kereken kijelentette, hogy velük megy. Radil
az előző napinál is jobban megijedt. Sokszor hallotta,
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hogyamohamedánok milyen fanatikusok hitük dol­
gait illetőleg. Elénken elképzelte Dragutin haragját,
ha megtudja, hogy távollétében fiát katolikusra
hangolták. Zavarából hirtelen kiutat keresett. A
plébános állítólagos tilalmára hivatkozott, mely
szerint mohamedánok az ő templomába nem léphet­
nek.

Megint egy tilalom! Juszuf a tegnapinál is erő­
sebben elpirult és kénytelen-kelletlen otthon maradt,
mert mi mást tehetett?

Újra erőt vett rajta az elhagyottságnak és fájdal­
mas egyedüllétnek érzése. Kiült a ház elé apadra
és ott merengett, gondolkozott. De nem jutott semmi
okos az eszébe: nem tudta, mit tegyen?

Dragica a templomból missziós naptárt hozott
magával. Egyenesen Juszufhoz sietett:

- Neked hoztam. Szép képek és igaz történetek
vannak benne.

Ebben a naptárban fedezett fel egy történetet:
kínai pogányoktól meggyilkolt keresztény gyerme­
kekről. Többszörösen elolvasta. Különösen azt a
jelenetet, melyben Bözsike a börtönben a halálra
szánt kis hitújoncokat az ivóvízzel megkeresztelte.

A következő napok egy estéjén, amikor a mol­
nár és felesége távol voltak, kiment a konyhába és
egy kancsó vízzel tért vissza. Dragica elé tette és
röviden, keményen csak ennyit mondott:

- Keresztelj megJ
A leányka elnevette magát: - Jó vicc! Mit gon­

dolsz? - kérdezte. - Nem vagyok én pap!
Juszuf a missziós kalendáriumban Bőzsike példá­

jára hivatkozott. Dragica a katekizmussal érvelt
vissza, mely szerint rendesen csak a felszentelt pap
keresztelhet. Ezen aztán összevesztek. A legjobb
percben nyitott rájuk Radilné.

- Kedves néni! - sietett Dragica feltárni a
helyzetet - Juszuf azt akarja, hogy keresztelj em őt
meg, és mert nem akartam rá hallgatni, meg akar
verni.
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A molnár neje a gondjaikra bízott fiúhoz lépett,
végigsimított homlokán és az arcába nézett:

- Szeretnél keresztény lenni? - kérdezte.
- Szerétnék.
- Miért?
- Hogy szabadon a templomba járhassak.
- Miért akarsz oda járni?
- Mert jó ott lenni.
- De mit szól majd hozzá édesapád?
- Semmit! O mindent megenged, amit én

akarok!
- Igen, ha csekélységekrőlvan szó, De ez fon­

tos dolog.
- Tudom, hogy apám nem ellenezné. Mert

anyám is keresztény volt és testvéreim is!
Az asszony megbeszélte a dolgot férjével, és

abban állapodtak meg, hogy legjobb lesz az ügyet a
plébános elé terjeszteni.

A községi lelkész nyugodt, megfontolt ember,
alaposan kikérdezte a fiút otthoni viszonyait illető­
leg. Amikor azt hallotta. hogy atyja és élő testvérei
kivétel nélkül mohamedánok, hogy Nabojcén, de
még az egész környéken sincsen katolikus pap, azt
felelte, hogy őszinte sajnálatára sem teljesítheti
kérését, mert katolikus életét, hitének szabad gya­
korlását, nem látja biztosítva.

- De határozottan tudom, hogy apám megen­
gedné! - erősködött Juszuf.

- Jól van! Ha atyád engedélyét írásban be­
rnutatod, megkeresztellek.

- Nagyon sokáig tart, amíg apámtól válasz
érkezik I

- Sajnálom, addig semmit sem tehetek!
- Tessék legalább megengedni, hogy szabadon

járhassak a templomba.
- Ha illedelmesen viselkedelj
Juszuf ez utóbbit készséggel megígérte, amire

az engedélyt megkapta. Orömmel hagyta el a plébá-

82



niát. Tulajdonképen elérte célját: templomba jár­
hatott.

Otthon nekiállt. hogy nagy ákom-bákom betűi­
vel megírja kivánságát atyjának. Levelében azt is
felpanaszolta, hogy ámbár ő igéretéhez híven, mín­
den vasárnap küldött levelezőlapot. atyjától már hat
hete nem kapott egy sor írást sem. Nagyon kéri,
hogy erre a levelére okvetlenül válaszoljon, és adja
meg a kivánt engedélyt.

Radil tanácsára személyesen vitte levelét a pos­
tára, hogyajánlottan feladja. Ott értesült róla, hogy
a novibazári szandzsákkal a levélforgalom öt hete
szünetel. Az okát is megtudta: a török kormány a
forrongásokra való tekintettel adta ki ezt az intéz­
kedést.

Sebaj, - gondolta - a fő, hogy templomba
járhatok. Atyjáért, testvéreiért nem aggódott. Tizen­
három éves fejével még nem értette, hogy mi mindent
pusztíthat el egy forradalom.

Attól kezdve mindennap ellátogatott a temp­
lomba. Lassan egészen otthonosan érezte abban
magát. Megtanult szabályszerűen,katolikusan visel­
kedni. Különösen a ministránsfiúk tettek rá mély
benyomást: nem győzte bámulni őket. Tetszett neki,
hogy csengetnek, füstölőt lóbálnak. no meg a ruhá­
juk. Megismerkedett velük. Irigységgel, de tisztelet­
tel nézett rájuk. Bár ő is magára ölthetné azt a szép
piros-fehér ruhát.

Vágya a kereszténység után újabb táplálékot
nyert Dragica első szentáldozása alkalmából. Ekkor
értette meg a katolikus tanítást az Oltáriszentségről,
a szentostyáról. Az ünnepség sajátos melegséggel
töltötte el szívét. Mily szépen viselkedtek az első­
áldozók! O de kár, hogy ő ebben nem vehetett részt!
Valósággal szerencsétlennek érezte magát. Egyre
zárkózottabb, magának élőbb lett. Slánóban egyet­
len mohamedán kortársa sem élt. A keresztényekkel
meg nem tudott úgy igazán barátkozni. Irigykedett

6' 83



rájuk. Kiérezte belőlük, hogy nekik is idegenszerú
az ő mohamedán mivolta.

Naphosszat Radi! malmában üldögélt. Közelében
a tengerpartot is szerette. Ott halászott, olvasott,
vagy éppen csak az eget nézte. Néha-néha, ha Naboj­
cére gondolt, bizonytalan érzés futott végig rajta.
Egy éve volt már Slánóban és féléve nem kapott
hírt atyjáról. Ki tudja, mi lett vele? Talán megfeled­
kezett róla. Elhagyottságának és egyedüllétének
érzése egyre erősödött, néha akkora volt már, hogy
könnyeket sajtolt ki szeméből.

Egy szép júniusi napon a déli harangszó után
a malomból hazafelé indult. Radi! háza előtt kocsit
talált, és amint az ajtón belépett Fermendzsinbe
ütközött.

- Drága úrfi, csakhogy itt van! Éppen magát
keressük mindenfelé.

- Hol az apám? - kérdezte a töröktől szinte
ijedten.

- Crna-poljénl - kedves úrfi. - Tessék csak
szaporán bemenni, Ahmed úrfi jött el, hogy meg­
látogassa.

Juszuf beszaladt. Szó nélkül csak a nyakába
ugrott bátyjának. Vége-hossza nem volt a kérdezős­
ködésnek. Megtudta, hogy atyja és két bátyja egész­
ségesek, Nabojcén tartózkodnak; hogy Joszip, a
juhászgazda meghalt, de a három bojtár meg a többi
cseléd annál erősebb, egészségesebb; hogy Stevó
lépett Joszip örökébe, mert Miroszláv, akit eredeti­
leg erre az állásra kiszemeltek, nyomtalanul eltúnt;
lehet, hogy titkos haragosa volt és vérbosszúnak lett
áldozata; hogya gazdaságban minden szép és jó,
csak éppen a zavargások teszik felette bizonytalanná
a helyzetet.

- Kik lázonganak?
- A macedónok. Bandákba verődve kóborolnak

a vidéken, és hol itt, holott tűnnek fel, kirabolnak
és felégetnek egy-egy gazdaságot. Éppen ez okból
állandó készültségben vagyunk. Atyád és mi is, sőt
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valamennyi férfi mind Nabojcén, mind Dolovón
fegyverrel jár-kel, hogy bármely pillanatban meg­
védhessük azt, ami a miénk.

- A bej nem adott katonákat?
- Adott. Dolovón táboroznak. Úgy egy század.

Atyánkat tette meg parancsnokukká. Eltartásuk igen
sokba kerül. Hogy az ördög vinné el őket!

- Megkapta atyám a leveleimet?
- Meg. De már közel féléve nem veszik fel a

postán a neked szánt küldeményeket.
- Miért?
- A határt szigorúan őrzik, mert azt állitják,

hogy a lázongások szítói kívülről szivárognak a
szandzsák területére.

- Te hogy jöttél ide?
- Montenegrón keresztül szökve. Atyánk már

igen aggódott miattad, és azért küldött engem mint
legfiatalabbat, hogy neki felőled biztos hírt hozzak.

- Ismered az utat Montenegrón keresztül?
- Én nem, de Fermendzsin annál inkább. Ö

vezetett.
Ahmed meggyőződhetett,hogy öccse jól néz ki,

szépen fejlődik, erős és egészséges. Néhány napot
ott töltött, aztán visszaindult. Előzőleg még beszélt
Radillal, megköszönte atyja nevében szeretetteljes
gondoskodását öccséről, rendezte vele a kiadásokat
és újabb előleget hagyott kezeinél.

Ez alkalommal említette előtte a molnár, hogy
Juszuf szeretne kereszténnyé lenni.

- Hát még mit nem! - pattant fel egyszerre
az addig oly nyugodtan viselkedő fiatalember. ­
Nem okozott elég bajt otthon, hogy anyja meg test­
vérei keresztények voltak? Erről szó sem lehet. Tes­
sék ezt megmondani neki, atyja nevében. Különben
majd beszélek én a fiúval!

Másnap valóban beszélt vele. Alaposan össze­
szidta.

- Hát gyaur akarsz lenni? Nem tudod, hogy
Allah büntetése éri utól azokat, akik hűtlenek lesz-
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nek a Prófétához? Nem elég tanulság neked anyád
meg három testvéred halála? A szultán haragját
akarod apádra vonni? Tudd meg, hogy most is csak
azért kaptunk a Crna-polje védelmére katonaságot,
mert igazhitűek vagyunk. Ha hitetlenné, gyaurrá
leszel, elveszítjük mindenünket. Crna-poljét a szultán
egyszerűen másnak adományozza, és akkor mehe­
tünk koldulni! Azért mondom neked, hagyj fel ezzel
a szerencsétlen gondolattal!

Juszuf egy szót sem szólt. Lesütött szemmel
hallgatta bátyja kirohanásait. Ahmedet ez csak job­
ban dühítette. A Názáreti Jézust kezdte ócsárolní.
Tanítását, evangéliumát leszólni. Mohamedet min­
denben magasan föléje emelte.

Juszufnak többször szájára tolult a tiltakozás
szava, de mindannyiszor lenyelte. O még soha senki­
vel nem vitatkozott, félénk volt hozzá most is. Inkább
hallgatott.

- Hát nem beszélsz? - kiáltott rá Ahmed.

- Mért akarsz kereszténnyé lenni?

- Megbolondultál? - ordította habzó szájjal.

- Ebadta, haszontalan kölyke! Kinyitod azonnal
a szádat?

- ... Juszuf sarkon fordult, és szó nélkül ki­
felé indult a szobából.

- Itt maradsz!
Juszuf megfordult és bátyjára nézett. Könnyes

szemeiben sok indulat, sértett önérzet, harag és dac
csillogott.

- Beszélsz mindjárt, vagy nyakon ütlek!
- Hozzám ne nyúlj! - válaszolta úri öntudat-

tal erélyesen a fiú.
- Mit? Ne nyúljak hozzád? Ezt talán te paran­

csolod meg nekem? Nesze! Nesze! Nesze! - és há­
rom jókora nyaklevest mért le öccsének, akit ez a
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bánásmód annyira meglepett, hogy még a fejét sem
kapta el. - Akarsz-e még kereszténnyé lenni?

- Akarok és leszek is l
Ahmed erre az ajtóhoz ugrott, bezárta, a kulcsot

lehúzta, lecsatolta derekáról az övet, és sziszegve
a haragtól azt mondta öccsének, hogy addig veri
majd e szíjjal, amíg szándékától el nem áll.

Juszuf hallgatott. Osszeszorította fogait meg két
öklét, és várta, hogy mí lesz. Ahmed is ezt tette.
Egy darabig farkasszemet néztek.

- Gondold meg magad! - sziszegte kis idő
mulva Ahmed fogai között. - Hármat számolok!
Ha addig el nem álltál szándékodtól, elverlek. mint
egy kétfenekű dobot. Tehát: Egy!... Kettő! ...
Három! ...

Juszuf csak hallgatott.
Ahmed végigvágott a hátán. A fiú fájdalmában

felordított, de nem szólt. Bátyja gyorsan egymásután
még kétszer vágott végig rajta. Juszuf a fájdalomtól
térdre esett. Ahmed még egyet ütött rá. Occse erre
sírni és jajgatni kezdett:

- Jaj, jaj, jaj, ne bánts, inkább nem leszek ke-
reszténnyé!

- Mondod mégegyszer!
- Nem leszek kereszténnyé!
- Kezet rál
Juszuf remegve odanyujtotta kezét.
- Remélern tudod, hogy nálunk mit jelent a

kézfogás?
- Tudom!
- De hogy el ne felejtsd, inkább a füledbe

kiáltom mégegyszer: becstelen az a Mirdit, aki nem
tartja meg szavát, és az első a családból, akivel
találkozik, lelőheti. mint a kutyát! Tudod?

- Tudom!
- Tehát ehhez tartsd magad.
Ahmed egy órával később lóra ült és Fermend­

zsinnel 'eltávozott. Ot nappal később értek Naboj­
cére. Atyjának hosszan és színesen előadta, hogy
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Juszuf milyen jól érzi magát, mekkorát fejlődött, és
mennyí szépet meg jót üzen. Csak két bátyjának
említette a fiú vágyát a kereszténység után, de azt
is hozzátette, hogy alaposan ellátta a baját.

- Azt hiszem, - dicsekedett nagyhangon ­
örökre elment a kedve, hogy valaha is keresztviz
alá hajtsa a fejét.

Aladin meg Amurád nem kis kárörömmel hall­
gatták öccsük elbeszélését. Féltestvérük kiváltságos
volta régen szálka volt szemükben, és nem egyszer
szóbeszéd tárgyát képezte közöttük. hogy miképen
túrhatnák őt ki az örökségből.

- Allah tartson meg Ahmed, amiért oly nagy­
szerűen kiporoltad annak a málészájúnak a hátát,
- dicsérte testvérét Aladin - de azért, hogy szerény
véleményemet kifejezzem, nem jól tetted, amit tettél!

- Már miért nem? - sietett Ahmed védelmére
Amurád. - Én bizony még jobban elfenekeltem
volna.

- Ogy van! Sajnálom is, hogy nem vertem
agyon! - hencegett Ahmed.

- Régi közmondás, - folytatta abbamaradt gon­
dolatát Aladin - tartalma életbölcseség: Többet
ésszel, mint erővel. Hagytad volna kereszténnyé
lenni, akkor biztosan miénk lesz része. Én a te he­
lyedben még biztattam volna, hogy igy meg úgy,
jól teszi, hiszen anyja meg testvérei is azok voltak!
Azért csak bátran keresztelkedjék meg mielőbb!

- Igen, és ha e haszontalan fattyú miatt a szul-
tán minket kiforgat Crna-poljéból?

- Ne féljetek attól!
- Olyan biztos vagy a dologban?
- Hát mirevalók a macedón fejek? Lepuffan-

tunk egypár macedón bandavezért, és nemcsak
Crna-polje birtokában erősít meg a szultán, hanem
még más adományokkal is elhalmoz!

- És mi történik, ha a macedónok erősebbek?
- Attól ne féljetek. Amig a bej' katonáinak

apánk a parancsnoka, nem érhet baj!
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A kettós szerencse

Amint Ahmed és szolgája lóháton eltúnt az utca­
sarkon, Radil meg felesége Juszuf szobájába sietett.
OU találták a szegény fiút félájultan egy széken ülve.
A molnárné gyors elhatározással puha ágyat vetett
neki és lefekteUe. Röviddel később megjött az orvos.
Megvizsgálta a gyermeket. Szerencsére nem talált
nála csonttörést, sem belső sérülést, csak külső zúzó­
dásokat. Távozása után Radilné hozott be különféle
frissítőket. Juszuf hálásan fogadta a szeretet és gon­
doskodás minden megnyilatkozását.

- Szegény úrfi! Szegény úrfi! - ismételgette
előtte a jószívű asszony, de többet, vigasztalóbbat
nemigen mondhatott. A bajban, szenvedésben er­
kölcsi erőt adó keresztény hitigazságokra nem mert
hivatkozni, mert ezzel csak növeli benne a vágyat
a keresztség után, amitől helyzete kétségkívül nehe­
zebbé válik.

Juszuf hallgatott. Csendesen, szótlanul feküdt
az ágyban. Rendszertelenül, össze-vissza röpködtek
gondolatai. Három napig nem mozdult ki a házból.
Roppantul szégyelte a történteket. Azt, hogy verést
kapott. Mégha nem tudná senki? De hisz Ahmed
úgy ordított, hogy az egész ház összefutott.

Radilék háza mögött, a meredek sziklás hegy­
oldalban pici kis kert volt, végében egy paddal.
Ide vonult vissza szégyenével. Csupán néhány, már
százszor végiglapozott könyvet meg folyóiratot vitt
magával.

Itt érlelődött meg benne az elhatározás, hogy
nem megy vissza Crna-poljéra. Mert milyen mások a
keresztények! Mennyivel jobbak! Fínomabbak!
Ahmed neki féltestvére, Radilné pedig idegen asz-
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szony, és hogy bánt vele ez meg az? Megírja atyjá­
nak, hogy itt marad. Tanul, és molnár vagy keres­
kedő lesz!

Úgy van! Tanul! Dragica könyveit már mind
tudja. Öszre, mint hallotta, a kislány újabb könyve­
ket kap. Azokat is megtanulja, és ha mindent tud,
bizonyítványt kér. Mindjárt el is kezdi.

Még aznap elkérte Dragicától az éppen lezá­
ródott iskolaévben használt könyveit, és olvasni
kezdett belőlük. Tehetséges fiú volt, és tizenhárom
éves. A harmadik elemi tananyaga felett hetek alatt
úrrá lett. Különösen a katekizmust és a bibliát tanulta
nagy örömmel. Az előbbi könyvecskében egy szép
augusztusi délután felfedezte, hogy a vétkes dologra
tett eskü érvénytelen és az erőszakkal kicsikart
ígéret nem kötelez. Ez az! Ujjongott magában!
Ahmed erőszakkal, veréssel kényszerítette ki belőle
ígéretét. Ez őt nem köti! Homályosan eddig is érezte
ugyan, de most biztossá vált felőle! Igy tehát azért
is kereszténnyé lesz, ministrálni fog, csengetni meg
füstölőt lóbálni az oltár előtt piros-fehér ruhában, és
áldozni! (

Az iskolaév kezdetén a plébános úr előtt jelent­
kezett. Előadta elhatározását, hogy Crna-poljére nem
tér többé vissza, hanem itt marad. Tanul, és valami­
lyen mesterséggel, molnársággal, halászattal vagy
kereskedéssel keresi meg kenyerét. Arra kéri most
a plébános urat, vizsgáztassa meg őt. A katekizmust
és a kis bibliát jól tudja, másszóval minden felté­
telét megteremtette annak, hogy a keresztséget fel­
vehesse.

Az öreg pap nyugodtan, türelemmel végighall­
gatta a fiút, de aztán szeretettel tudomására hozta,
hogy bár igen szépek és dícséretreméltók elhatá­
rozásai, Dalmáciában a törvények irányadók. Az
állami rendelkezések szerint pedig ő mint kiskorú,
atyjának hatalma alatt áll. Az tartozik róla gondos­
kodni és neveltetésének mikéntjét megszabni. Val­
lását sem változtathatja meg tetszése szerint, ennek
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módját is az egyházi meg világi törvények szabják
meg. Mindazonáltal, tekintve, hogy török alattvaló,
megkereszteli, ha atyja írásos engedélyét felmutatja.

- Megjött apád engedélye?
-Nem!
- Akkor viseld megadással sorsodat, és ha

majd nagykorú lettél, szabadon dönthetsz vallási
hovatartozandóságod felől. Eleted, ha a jóban kitar­
tasz, Isten előtt kedves, mert a vágykeresztség máris
megigazulttá tett.

Juszuf szomorú szívvel hagyta el a plébániát.
Fiatal lelkében olyan fájdalmat érzett, aminőt csak
tiszta és romlatlan gyermekek érezhetnek. Bánatá­
val Radil malmába vonult vissza, és reggeltől estig
ott segédkezett.

Ahmeddel történt találkozása óta többször fel­
riadt álmából. Ilyenkor csak nehezen tudott elaludni,
és amint nyitott szemmel feküdt, többször meg­
figyelte, hogy fénykévék suhannak végig ágya felett
a falon. Mi lehet ez? - kérdezte magától. De mert
nem tudott rá választ adni, legközelebb felkelt és az
ablakhoz lépett.

Messze, bent az öbölben világított egy csónak.
Fénykévéjét, amikor kinézett, a tengerre irányí­
totta. Elnézte egy darabig. Vajjon mit csinálnak?
Talán kincset keresnek? Egyszercsak homlokára
ütött. Hát persze! Éjjeli halászat! Hogy eddig nem
gondolt rá? Sőt hogy közel másfélévi itt tartózko­
dása alatt még egyszer sem vett részt benne? Holnap
első dolga lesz megkérni a mestert, hogy legköze­
lebb, ha éjjeli halászatra megy, vigye őt magával.

Visszafeküdt ágyába. Orült elhatározásának.
Valami új! Valami, amiben szórakozást talál. Csak
most jutott eszébe, hogy ilyen lámpát is látott már.
Amikor az Opacsica barlangjában jártak, azzal vilá­
gította be a molnár az üreget. Úgy van! Szörnyű
erősfényű lámpa az. Ezért is tud olyan messziről,
ide a szobába, olyan éles fénykévét vetni.

Másnap valóban előadta Radilnak óhaját. A
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mester készséggel ráálIt. Attól kezdve Juszuf minden
második, harmadik éjjel résztvett a halászaton.

Először csak mint néző. Lehetett tíz óra, amikor
elindultak. Várniok kellett, míg a hold a nyugati
szigetek mögé süllyed, hogy egészen sötét legyen.
Ilyenkor a halak is elalszanak. A tenger, mintha meg­
halt volna, nem mozdult, legkisebb hullámráncot
sem vetett tükrére. Temetői csend borult a vidékre.

- Jó időnk van! - szólt elismeréssel Radil.
- Mennyiben jó? - érdeklődött Juszuf.
- Sötét, szélcsendes és zajmentes. Ilyenkor

minden alszik.
A csónak orrába szerelték a többezer gyertya­

fényű karbidlámpát. Fényszóró sapkáját úgy illesz­
tették föléje, hogy a tengerbe vesse a sugarakat.

- Milyen mélyre világít a lámpa? - akarta
tudni a fiú.

- Két-három ölnyire.
- Nem sok.
- Nincs szükségünk többre. Az éjjeli halászat-

nak az a módja, amit mi űzünk, a sekély vízben
történik.

- Miért?
- Majd meg tetszik látni!
Iván, Radil fia evezett. Lassan, zajtalanul haj­

totta a csónakot. A karbidlámpa fénye a fenékig
hatolt. Amint haladtak, itt is, ott is megvilágítottak
egy, a fenéknövények közé bújt, alvó halat. A tenger
pikkelyes lakói nyitott szemmel alusznak. Azért,
amint a fénykéve őket éri, felébrednek, és attól
kezdve a megvilágított vízben maradnak, együtt
úsznak a csónakkal. Juszuf a csónakból kihajolva
figyelt. Egyre több hal gyúlt össze a fénykévében.
Radil ekkor hosszú, négy-öt méteres bambusznád
végére erősített éles, tízágú acélszigonyt vett a ke­
zébe, és a karbidlámpa mellé a csónak orrába állt.

- Ott azt a nagyot! - biztatta Juszuf a mestert.
- Nem bántjuk szegényt, az nem ragadozó.
- Csak ragadozókat fogjuk aszigonnyal?
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- úgy van.
A halak valósággal nyüzsögtek a lámpafényben.

Egyszercsak, mintha varázslat érte volna őket,
szerteszét cikáztak.

- Mi történt? - kérdé ijedten a fiú.
- Csak csendben! Majd mindjárt elválik!
A mélyből csigavonalban, lassú méltósággal egy,

talán félöles kutyacápa úszott felfelé. Ö is ott aludt
a vizinövények közé rejtőzve, közel a fenékhez. őt
is érte a karbidfényi ő is felébredt; és mert ragadozó.
maga felett pedig megteritve látta az asztalt száz
meg ezer különféle hallal, lassan, kényelmesen

_elindult, örök éhes gyomrát megtölteni. Harapós
ellenségük közeledtét látván a többiek, a szelídek,
szétrebbentek a sötét vízbe, a kutyacápának éppen
csak egy aprócska maradt, de azt sem nyelhette le
békességgel, mert Radil mester kezében nagyot len­
dült a szigony, és egy perccel később a torkos raga­
dozó átszúrt testtel ott vonaglott a csónak fenekén.

- Nagyszerű! - lelkendezett Juszuf.
- Könnyen szigonyra került, mert elég nagy-

testű - magyarázta a mester. - A kisebbek für­
gébbek és mozgékonyabbak, azért jóval nehezebb
tőlük megtisztitani a vizet.

- A kisebbek is szétzavarják a halakat?
- Azok is, ha nem is ennyire.
- Most mit csinálunk? Kezdhetjük előlről?
- Tessék csak a vízbe nézni!
Valóban ott nyüzsgött megint az egész raj.
- Amint a rájuk nézve veszélyes ragadozót

kifogtuk, mindjárt visszajönnek a fényre, hogy abban
kergetődzzenek, játsszanak, mulassanak.

Radil egymásután fogta ki szigonyával a kutya­
és macskacápákat, a tengeri fogasokat meg harcsá­
kat: a halak raja pedig egyre nőtt.

A fénykévében ficánkoló tengerlakók száma
már sokezerre rúgott, amikor a partról egy másik
csónak indult el, és felső szegélyén parafakockák­
kal ellátott fenékig érő hálót bocsátott maga mögött
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a vízbe. Ezzel a kerítéssel megkerülte Radilék csó­
nakját, és újra partot ért. Juszuf csak most értette
meg az éjjeli halászat módját.

- Nagyszerű! - kiáltotta. - A fénnyel össze­
szedtük a halakat, és amikor már sok van, akkor
körűlkéritik és a partra húzzák őket ...

A következő alkalmak egyikén Juszuf is meg­
kísérelte kifogni a szigonnyal az ártalmas halakat.
A dolog azonban sokkal könnyebbnek látszott, mint
amilyen valójában volt. Otször, hatszor is a hal fölé
döfött, egyszer olyan hévvel, hogy csaknem a vízbe
esett.

- Mi az? Nem sikerül? - kérdezte nevetve a
mester.

- Nem! Pedig olyan pontosan beirányítottam
a szíqoríyt,

- Hová hibáz? Mellé vagy fölé?
- Fölé!
- Majd valamennyi kezdőnek ez a hibája.
- Miért?
- Nézzen végig a vízben lévő szigonyrúdon!

Nemde töröttnek látszik.
- Úgy van.
- A vízben közelebb látjuk a tárgyakat, mint

ahol vannak. A halak is látszólag magasabban úsz­
nak. Alájuk kell ezért irányítani a szigonyt.

Juszuf megpróbálta, de így sem sikerült. Oda
akarta adni Radilnak.

- Csak tessék tovább próbálkozni. Gyakorlat
teszi a mestert.

Még egy, két, három eredménytelen szúrás kö­
vetkezett. Juszuf ingerült kezdett lenni. A legköze­
lebbi halat hosszan célozta, aztán feléje lódította a
szigonyt teljes erejével.

Nem talált. A döfés ereje azonban levitte a szer­
számot egészen a fenékíg.

- Az ördög vinné el! - szólt hátra bosszúsan
- megint nem sikerült!

- Kitartás! Majd ezután! ... Mi az? Baj van?
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- Nem tudom felhúzni a szigonyt.
- Bizonyosan belegabalyodott a fenéknövé-

nyekbe. Tessék rajta nagyot rántani.
Juszuf rántott, nem is egyet, de a szigony csak

nem mozdult.
- Nem jön! - szólt hátra némi ijedtséggel.
Radi! markolta meg a rúd végét. Húzta, csavarta,

rángatta, taszigálta. Hiába. A szigony hegye vég­
érvényesen beleakadt valamibe.

- Pedig ki kell jönnieI - erősítette a mester,
és két kézre fogva a szerszámot, felállt a csónak
orrába, hogy erőnek-erejévelmegcsavarja a rúdját.
A bambusznád erre nagyot nyekkent és felmerült a
vízből, de acélszigony nélkül. Az lent maradt, mert
beletört.

- Na, nézze meg az emberI - méltatlankodott
a molnár. - Mi lehet itt a tenger fenekén? - Ezzel
intett az evezős legénynek, hogy egy csapással moz­
dítsa a csónakot hátrább. Ö meg kihajolt a víz fölé,
és erősen belenézett a mélybe.

- Semmit sem látok - mondta némi kémlelés
után. - Gondolkozott. .. Végigsimított a homlo­
kán ... - Hogy éppen ma nincs a fiam velünk!

- Miért,' baj az? - érdeklődött Juszuf.
- Ö kítűnően úszik a víz alatt. Ha itt volna,

egyszerre megmondaná, hogy mi van ott lent.
- Nem lehetne valami jelzést a fenéken hagyni?
- Mire való volna az?
- Hogy holnap ide jöjjünk utána nézni?
- Jelzés nélkül is visszatalálok én ide. A jel-

zésünket más is meglelhetné, és - ki tudja? - tán
utánanézne, hogy mi van a tengerben. Mire aztán
mi visszajönnénk, már nem találnánk semmit.

- Mire gondol, mester?
- Még semmire. De már sok mindenfélét hal-

lottam!
- Például?
- Mit tudom én? Egy elsüllyedt hajóroncs
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vagy valami jóravaló eszköz, vasmacska, harang,
mozsár is lehet itt lent.

- Ebben a sekély vízben?
- Hiszen nem valószínű! De nincsen kizárva.
- Mégis, mi a legvalószínűbb?
- Az, hogy a fiatalúr a szigonyt a vizi növé-

nyek alatt levő sziklák közé vágta, és azokba törött
bele.

- Mit teszünk most?
- Szigony nélkül abbahagyjuk a halászatot,

holnap azonban fiammal visszajövünk és utánané­
zünk a dolognak.

Másnap valóban visszatértek. Radil maga eve­
zett. A partot és a tengert nézte. Aztán megállt a
csónakkal és kijelentette, hogy helyben vannak.
Juszuf csóválta a fejét.

- Mi nem tetszik az úrfinak?
- Nem itt volt az.
- Hanem?
- Odébb!
- Jól van. Először itt nézzük meg, és ha nem

találunk semmit, akkor keresünk odébb.
Iván nekikészült, hogy a vízbe merüljön. Aztál'l

a csónak orrába állt, teleszívta a tüdejét levegővel,
és fejest ugrott a mélybe. A tiszta vízben, a felvert
hullámok ellenére elég jól megfigyelhették a csó­
nakból, hogy mit tesz. Leúszott a fenekére és kezei­
vel széjjeltárta a növényeket. Aztán felbukott.

- Mi az? - kérdezte atyja.
- Semmi! - válaszolta nyugodtan. Kicsit

pihent és újra lemerült. Megint nem talált semmit.
A harmadik, negyedik, sőt a tizedik lemerülés sem
járt eredménnyel. Már az egész környéket végig­
nézte, és még mindíg semmi.

Iván feljött a vízből és lepihent a csónak egyik
padján.

- Mondtam én, hogy odébb történt! - diadal­
maskodott Juszuf.

Radi! azonban váltig erősítette, hogy itt kell



lenni a .sztqonyvéqnek. Ö nem téveszti el il helyet
O biztosan tájékozódik. Iván, nyilván tapasztalat­
ból, atyja pártján állt, és azt mondta, hogy mégegy­
szer "lemerül ott, ahol első ízben.

Lemerült. Valamivel tovább tartózkodott a mély­
ben. Amikor feljött, atyjától az éles halászkést kérte.
A csónak farában lévő fiókból kiadta neki. Iván a
víz alján a növények szárát vagdalta. Aztán felme­
rült és csak ennyit mondott:

- Megvan.
- Mi az? - kérdé a molnár.
- Vaskarika.
- Mi kell?
- A horgonykötél.
Iván magával vitte a kötélvéget. Belehurkolta

a vaskarikába. Aztán újra a késsel bukott alá. To­
vább vagdalta a vízinövényeket. Négyszer meg­
ismételte ezt, de semmit sem mondott róla, hogy
tulajdonképen mit találtak. Amikor pihenni a csó­
nakba szállt, megkérdezte tőle Juszuf, hogy mi van
lent.

- Vasveretü ládika. Teljesen be vólt nőve. Az
indák meg gyökerek minden oldalról körülfogták.
De most már szabaddá tettem. Remélem, ha majd
meghúzzuk a kötelet, sikerül kiemelni.

Ot-hat percig még szuszogott, aztán csak ennyit
mondott:

- Kezdhetjük.
A csónak orrába erős vasvillába forgócsigát

illesztettek. A csigán átfúzték a kötelet, aztán a csó­
nak farába a fenékhez ültek, lábukat a hajócska bor­
dáinak vetették és elkezdték húzni a kötelet.

Az első rántásra csak a csónak orra nyomódott
mélyebben a vízbe. A másodiknak sem volt egyéb
eredménye. A harmadikra elvált a fenéktől valami:
érezték. hogy a kötélen elszabadult súly lóg.

Juszuf a csónak orrába szaladt, hogy a tengerbe
nézzen, azok ketten meg tovább húzták a kötelet.
Még két-három markolás, és kiemelkedett a vízből
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a ládika. Bevették a csónakba. Piszkos volt, iszapos.
nyálas meg moszatos, a víz is csöpögött belőle.

- Ez a láda - szólt ünnepélyes hangon a moi­
nár - Juszuf úrfié.

- Mért éppen az enyém? - csodálkozott a fiú.
- Országunk törvényei szerint a tengerben

talált tárgy azé, aki megtalálta. Márpedig ezt a Iádí­
kát az úrfi találta meg. Még most is ott van kariká­
jában a letört és beékelődött szigony hegye.

Juszuf elpirult, és nem tudta, mit szóljon.
- Tessék a ládikát birtokba venni! - szólt

hozzá biztatólag Radil.
A fiú kérdőerr nézett rá.
- Tegye az úrfi a kezét rá. Ezzel elismeri,

hogya ládika az öné.
Juszuf félve rátette a kezét, közben azonban

gyanakodva nézett a molnárékra.
- Mit teszünk most vele? - kérdezte.
- A malomba visszük és felbontjuk.
- Miért a malomba?
- Mert ott találunk hozzávaló szerszámot.
- Mit gondol, mester, mi lehet benne?
- Nem tudom. - Radil odalépett aládikához,

nézegette, majd megemelte. - Elég nehéz! ­
mondta. Avaspántokat vizsgálgatta. - Nagyon
erősen van körülvasalva. Egészen hitvány, semmire­
való tárgyakat nem zárnak ilyen jól biztosított
ládikába.

- Lehet benne valami kincs? - kíváncsiskodott
izgatottan a fiú.

- Lehet. Talán arany, talán más. Ki tudja?
- Ha kincs van benne, akkor is az enyém?
- Természetesen az öné! - erősítette Radil és

hangjából kicsengett Juszuf bizalmatlansága fölött
érzett nemtetszése.

A fiún növekvő izgatottság lett úrrá. Leguggolt
a ládika mellé, nézegette, tapogatta, a kötélvéggel
dörzsölgette, fel akarta emelni, de az nemíqen>
sikerült.
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- Jó nehéz! - mondta.
- Lehet vagy ötven font. Sok vas van rajta.

fája is teleszívta magát vízzel, meg ami benne van,
az is bizonyosan súlyos.

- Rázzuk meg! Talán zörög, és a hangról kö­
vetkeztethetünk tartalmára.

Radilnak tetszett Juszuf ajánlata. Két kézre fogta
a ládát és megrázta. Csörgött, zörgött, mint a sörét.
Közben Iván szaporán mártogatta az evezőket, és
közelebb vitte a csónakot a malomhoz. Oda érve
a műhelybe mentek, és feltették a ládikát a satú­
padra. Két lakat tartotta csukva a fedelet. Iván az
egyik fiókból régi, csorbafogú vasfűrésztkerített elő.
Nekiesett az egyik lakatpántnak. Rozsdás volt. Ki
tudja, mióta feküdt a vízben. Még a rossz fűrész is
elég gyorsan fogta. Tíz percen belül végzett vele.
A másik sem okozott nagyobb nehézséget. Juszuf
a szerszámasztal másik oldalán állt és topogva,
feszengve nézte. Amikor a másik lakat is lent volt,
izgalmában a kezét dörzsölte. Iván a fedéllel próbál­
kozott.

- Nem nyílik - mondta.
- Bizonyára bedagadt! Nesze, itt a feszítővas.
- Kalapácsot is kérek.
Atyja odanyujtotta neki. Iván nagyot ütött a

feszítőre.

- Óvatosan. fiam, hátha dinamit van benne!
Még levegőbe röpítesz mindannyiunkat!

Juszuf szája elé tette két kezét és hátrább hú-
zódott az asztaltól.

- Ifjú úr fél?
- Nem!
Iván még egyet ütött. Óvatosabbat. A fedél nyi­

korgott és engedett. Gyors egymásutánban több üté, .
következett. A láda felpattan t. Mindhárman egy­
szerre dugták oda fejüket.

- Gyöngyök!
- Az ám, mégpedig igazgyöngy!
- Mily rengeteg sok!

100



- Valóságos kincs!
Juszufnak eszébe ötlött egy rég hallott mese.

A szegényember fiáról, az erősebb jogáról. Egyre
messzebb húzódott az asztaltól és ijedt, csaknem
kétségbeesett arcot vágott. A két Radil értelmetle­
nül nézett rá, majd egymásra, és ismét a kincsre.
Juszuf szemével az ajtóig terjedő távolságot mére­
gette. A két molnár még mindíg nem szólt, csak a
gyöngyöket nézték meg Juszuf ijedt ábrázatát.

- Borítsuk ki! - javasolta Iván.
- Ne bántsd, nem a miénk! - szólt rá atyja.
- De azért csak megnézhetjük? Nemde, fiatal-

úr?
Juszuf azonban válasz helyett az ajtóhoz ugrott,

felrántotta és amilyen gyorsan bírt, futni kezdett.
- Hát ebbe mi ütött? - csodálkozott Iván.
- Sejtelmem sincs! Menj utána és hívd vissza.
Iván kiment, körülnézett, néhányszor kiáltott a

fiú után, de annak nyoma veszett. Bosszúsan tért a
házba.

- Mi az? - kérdezte atyja.
- Nem találom. A szó szoros értelmében el-

nyelte a föld.
- Lehetetlen! Nézz csak körül mégegyszer.
Iván meg atyja kimentek. Átkutatták a malom

egész környékét, de a fiút nem lelték semerre.
- Mi történjék ezután? - kérdé Iván.
- Leszögezzük a ládát, és úgy, ahogy van,

hazavisszük. Ha Juszuf estig nem mutatkozik, jelen­
tést teszek a rendőrségen.

Amikor Radil háza előtt a ládikával a csónakból
kiszállt, felesége sietett eléje:

- Csakhogy itt vagy, drága Pavlóm! - mondta
aggódó arccal - nem tudom, mi van azzal a fiúval?

- Miért? Itt van?
- Talán tíz perce, hogy hazajött. Futva érke-

zett a malom felől, egyenesen szobájába sietett.
Ijedt arcot vág és kérdéseimre, hogy mi baja, nem
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felel, csak jajgat és azért rimánkodik, hogy ne bánt­
suk.

- Különös! - válaszolta a molnár, és elmondta
az előzményeket. - Hol az a fiú?

- A szobájában.
Radil meg felesége a ládikával felmentek az

emeletre. Juszuf szobájában háttal az ablaknak állt
megrémült arccal.

- Elhoztuk a gyöngyöket! - szólt hozzá sze­
líden az asszony - hová tegyük?

- Mitöl ijedt úgy meg úrfi? - kérdezte rész­
vétteljes hangon a mester, miközben közelebb lépett
hozzá, hogy kuszált haját homlokáról hátrasimítsa.

Juszuf arcára valósággal a kétségbeesés ült ki.
Mindkét kezét kinyujtotta, hogy távol tartsa magától
Radilt.

- Ne féljen tölem, drága úrfi! - szólt az sze­
retettel és végigsimított arcán. - Mondja meg szé­
pen, mi baja? Mitől fél? Bántotta valaki?

- Ne bántson! - szólt könyörögve.
- Ki ne bántsa magát?
- Radil úr!
- en?
- Igen!
- Hát miért bántanám magát? Elég régen ismer-

jük már egymást és még semmiért sem vesztünk
össze. Mondja meg szépen, mítől fél? Talán valami
rosszat tett? Vagy eszébe jutott valami?

Juszuf tagadólag csóválta fejét.
- Akkor hát mítől fél?
- Magától.
- Helyes! Tőlem fél! De miért?
- A gyöngy miatt!
- A gyöngy az úrfié! Ime itt van! Elhoztuk!

Miért kell e miatt félni?
- Hogy megöl!
- Hogy megöl? Ki?
- Maga!
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- Kit?
- Engem!
- Drága úrfi I Ne beszéljen bolondokat! Hogy

gondolhat ilyet? Hogy én e hitvány gyöngy miatt
magának életére törjek? De ilyet? Miért követnék el
ekkora búnt?

- Hát, hogya gyöngy a magáé legyen.
- Oktalan beszéd! A gyöngyöt az úrfi találta:

a gyöngy az úrfié. Mi jogon kívánhatnám én azt
magamnak?

- Az erősebb jogán!
- Az erősebb jogán? Ne haragudjék meg rám,

kedves úrfi, de az erősebb jogára csak a pogányok
hivatkoznak. Mi katolikus keresztények vagyunk,
mi nem ismerjük el az erőszakot jogforrásnak. En
boldog, megelégedett ember vagyok. Nekem, hála
legyen érte a jó Istennek, megvan a mindennapi
kenyerem. Van házam, van malmom, ha nem is
vagyok gazdag ember, annyim van, amennyiből sze­
rényen megélek. Ez boldogságomnak alapja. Több
nekem nem kell. Mit is kezdenék e kinccsel? A sírba
csak nem vihetem magammal? Azért csak tartsa meg
a gyöngyöket magának és legyen velük boldog.

- Magának igazán nem kell? - kérdezte a fiú
kétkedő hangon.

- Mondom, hogy nem! Vagy azt akarja, hogy
elveszítsem miatta lelki békémet és nyugalmamat?
A kincs Isten előtt nagy felelősséggel jár. Orülök,
hogy nem kell ezt a nagy számadást az örök Bíró
előtt elvégeznem. Itt van a ládika érintetlenül. Ami­
kor az úrfi elszaladt, mindjárt leszögeztem. Tessék,
itt van! Mondja meg kérem, hogy mi történjék vele?

- Maradjon itt?

- Nem tetszik szólni? Tessék, itt egy harapó­
fogó. Ezzel könnyedén kihúzhatja azt a két szöget,
melyet fedelébe vertem.
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Juszuf még egyre remegett a félelemtől. Alig
merte a feléje nyujtott fogót a kezébe venni.

- Hát ilyen gyávák az albán ifjak? - szólt
Radil, hogy ezzel lelket verjen bele. - Vegyen erőt
magánl Mutassa meg inkább feleségemnek, hogy
mit talált.

- Nem mutatom meg! - szólt halkan, némi
daccal.

- Akkor hát jöjjön ebédelni.
A fiú az asztalnál csendesen, zavartan, szótlanul

viselkedett. Ebéd után szobájába vonult és magára
zárta az ajtót. Radilné többször felosont, hogy hall­
gatódzzék. Halk motoszkálás szűrődött ki.

- Csodálatos! - mondta urának. - Vajjon mí
lehet ennek a fiúnak lelkében?

- Látszik szegényen, hogy pogány táplálékon
nőtt fel.

- Oszintén szólva, sajnálom.
- Magam nem kevésbbé.
- Szeretnék rajta segíteni.
- Azt hiszem, hogy Juszufon csak a keresztény

igazságok átélése segítene.
A fiú e közben nagy kínnal felnyitotta a ládikát.

Először csak elgyönyörködött a kincsben. Huzamo­
san nézte. Aztán az asztalra rakta. 109 hosszú
gyöngyfüzért emelt ki, valamennyiben száznál több
igazgyönggyel. A felfűzött ,gyöngyök közül a leg­
kisebb borsónyi volt, a legnagyobbak a mogyoró
méretét is elérték. A láda fenekén még vagy tíz
marokra való apró, felfűzetlen gyöngyöt talált.
Atyjától ismételten hallott az igazgyöngyök értéké­
ról, ezért hozzávetóleg kiszámíthatta. hogy a kincs,
mely előtte fekszik sokezer, sót több tízezer angol
fontot ér.

Különféle érzések keltek fel benne. Amikor
atyja mesélt, amikor az "Ezeregyéjtszaka" regéit
hallgatta, átélt már ilyeneket. Most íme, itt a való­
ság. Kincsre tett szert. Gazdag ember lett. Hosszan
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átadta magát érzelmeinek. Már sötétedett, amikor
feleszmélt.

A ládikában volt még némi tengervíz. Ezt a
vödörbe öntötte. Egy zsebkendővel szárazra törölte
a belsejét és visszarakta tartalmát. Aztán a szek­
rénybe zárta az egészet.

Az ablakhoz állt. Belebámult az alkonyatba.
Tovább szőtte ábrándjait. Az a mese járt az eszében,
melyet atyjától betegségében hallott. A szegény
emberről szólt meg a fiáról, bizonyos Juszufról.
Sokszor előfordult benne az erősebb jogán ...

Később a mesevilágot összefonta a valóság­
gal ... Radil szavát hallotta: Mi katolikus kereszté­
nyek vagyunk, mí nem ismerjük el az erősebb
jogát Ferrnendzsintőlaz erdőben elvették a lova-
kat a komitácsikat egyszerüen agyonlőtték, és
mindez az erősebb jogán történt ... Házigazdájának
nem kell ez a rettentő kincs, mert mint mondja,
ő keresztény katolikus ... Pedig ha őt ott a malom­
ban megragadja és a tengerbe fojtja és atyjának azt
mondja, hogy szerencsétlenség folytán a vízbe fúlt,
- a gyöngyöt megtarthatta volna minden további
baj nélkül ... Vagy ha ott a csónakban egyszerüen
azt mondja, hogya gyöngy azé, aki a tengerből
kihúzta, akkor is az övé volna! ... Ök húzták ki
ketten, a maga részéről mégcsak hozzá sem nyúlt
a kötélhez ... Radil meg fia azonban máskép csele­
kedtek. Másképen, mint ő gondolta. Szebben. Neme­
sebben. Onzetlenebbül... Miért?.. Mert ők, mint
a molnár mondta, katolikus keresztények... Ö,
hogy én nem lehetek az! ... Gyöngyöm, kincsem
van! és mégsem mínístrálhatok ... nem áldozha-
tok De borzasztó! ... Bezzeg Dragica áldozhat ...
Igaz! Dragica! ... Mit szólna vajjon, ha meglátná
a gyöngyöket? Úgy beszélne. mint a mester? ..
Tényleg? Mit szólna?

Másnap alig várta, hogya leányka az iskolából
hazatérjen. Amint meglátta, intett neki, hogy jöjjön
fel a szobájába.
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- Miért?
- Gyere! - szólt hozzá sejtelmes fontoskodás-

sal - mutatok neked valamit.
Dragica még nem tudott az előzményekről és

azért gyanútlanul lépett Juszuf szebájába. Ez kinyi­
totta a szekrényt, nagy üggyel-bajjal kiráncigálta a
súlyos ládát, felnyitotta és egymásután kirakta a
meglepett kislány elé a gyöngyfüzéreket.

- Jaj de szép! - ujjongott a kislány. - Hol
szerezted?

- Találtam a tengerben.
- Mit csinálsz vele?
- Megtartom.
- Minek az neked? Te nem vagy leányI
Juszuf kérdőleg nézett Dragicára: - Miért? A

gyöngy talán csak lányoknak való?
- Hát csak nem akarod a nyakadra tenni?

KinevetnénekI - Közben a legnagyobb szakértelem­
mel összehajtogatott egy hosszú füzért és a nyakára
illesztette.

- Szép? -- kérdezte a fiútól. Az nem felelt.
Nyilván nem tudta, hogy szép-e.

- Hol a tükör? - kíváncsiskodott Dragica.
Körülnézett és a mosdó fölé függesztett tükör elé
lépett. A nyakára símuló gyöngyöket nézte.

- Jól áll! - dicsérte magát tetszelegve. ­
Hadd látom a többit. - Es Dragica egymásután mind
a százkilenc gyöngysort felpróbálta. Különösen
egyik tetszett neki. Egy hétsoros. Mert a közepefelé
nagyobbodtak benne a szemek. Többször is felrakta.
Végül megkérte a fiút, hogy hátul, a nyakán, csa­
tolja össze.

Aztán odaállt a tükör elé és hosszan nézegette
magát.

- Ez a legszebb - mondta meggyőződéssel ­
és rajtam is legjobban áll! Ezt nekem adhatnád!

- Hát még mit nem?
- De irigy vagy! Hát azért adtam oda annyi-
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szor a könyveimet? Add nekem ezt a gyöngysort!
- szólt könyörögve.

- Nem adom!
- Csúnya fiú vagy! Tőlem sem kapsz többé

semmit! Egyetlenegy könyvet seml - Ezzel lecsa­
tolta az ékszert a nyakáról és odadobta az asztalra.

- Nesze! - mondta vállat vonva. - Nem kell!
- De azért nem ment ki a szobából. Ottmaradt az
asztal mellett és legeltette szemét a rengeteg kin­
csen.

Juszuf hozzákezdett, hogy a gyöngyöket a ládi­
kába visszarakja. Egyszercsak Dragicára nézett és
így szólt:

- Hát nem bánom! Legyen tiéd az a füzér. De
csak egy feltétel mellett.

- Melyik az?
- Ha megkeresztelsz!
- Mondtam már neked, hogy nem vagyok pap!

válaszolta vontatottan és kényeskedve.
. - Igen, de a pap nem· akar megkeresztelni.

Hogy lehessek így kereszténnyé? - és amint ezt
mondta, két nagy könnycsepp gördült végig arcán
és ráesett a gyöngyökre. A leányka megsajnálta őt.
Egy darabig szótlanul nézte, aztán halkan kijelen­
tette:

- Jól van! Nem bánom! Megkeresztellek!
- Igazán meqkeresztelszj
- Igazán!
- Úgyhogy érvényes katolikus legyen belólem?
- .Az leszel.
- Mikor?
- Akár mindjárt!
- Jó! Hol?
- Itt! Van a kancsódban víz?
- Van!
- Milyen nevet választasz?
- Juszuf.
- Az nem szép név. Az török név. Nem szép!

De igenis szép! Nálatok is sokan viselik.
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- Egyet sem ismerek!
- Juszuf annyi, mint JózsefI József vagyok és

az akaiok maradni! Szent József legyen a védó­
szentemI

- Nekem mindegy! Ha neked Juszuf tetszik,
légy Juszuf.

- Akkor keresztelj meg!
- Térdelj le ... ÚgyI ... Tedd össze a keze-

detl ... Hajtsd le a fejedet!
Dragica a kancsóból vizet öntött egy pohárba.

Juszuf elé a padlóra helyezte a mosdótálat, a kereszt­
ségi szertartásból valamire emlékezett és ezért meg­
kérdezte:

- Ellene mondasz az ördögnek? Mondd azt,
hogy ellene!

- Ellene!
- Akarsz megkeresztelkedni?
Juszuf határozottan felelte: - Akarok!
A leányka erre a fejére öntötte a vizet és köz­

ben szépen, tisztán mondta:
- Juszuf, én megkeresztellek téged, az Atya,

Fiú és Szentlélek nevében!
Minden egészen úgy történt, amint azt a misz­

sziós naptárban olvasták: Juszufból keresztény fiú
lett.

Valami sajátos, elóbb soha nem érzett öröm
hullámzott végig rajta, és édes mosolyt varázsolt
arcára. Hálásan nézett Dragicára, és csak ennyit
mondott:

- Köszönöm! Jóságodat sohasem fogom elfelej­
teni! - Ezzel felkelt, az asztalhoz lépett és a hét­
soros gyöngyfüzért a kislánynak adta.

- Itt van! Szeretettel adom! Tedd el emlékül!
- Aztán sebbel-lobbal a szekrénybe tette a gyön-
gyöket és Radilnéhoz sietett:

- Néni, kérem! - kiáltotta diadallal -;- keresz­
ténnyé lettem! Dragica megkeresztelt! Ne tessék.
reá e miatt haragudni!
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Az asszony ijedten nézett a fiú mögött belépő
kislányra:

- De leánykám! Mit csináltál?
- Juszuf nem hagyott békét! Azt akarta, hogy

megkereszteljem, hát megkereszteltem! - szólt
könnyedén és vállát vonta.

A molnárné csak most vette észre nyakában a
gyöngyöket.

- Juszuftól kaptad? - kérdezte komolyan.
- Tőle!

- Amiért megkeresztelted?
- Azért!
A jó asszony összecsapta a kezét:
- Hát nem megmondta a fiatalúrnak a plébá­

nos úr, hogy nem lehet kereszténnyé atyjának bele­
egyezése nélkül?! Te is Dragica! Hogy lehettél ilyen
ostoba! Jól tudod, hogy a keresztség szentség, szent
dolog, és nem játék! Rosszat tettél! Ebből bizonyo­
san baj lesz! Szaladok, hogy megmondjam az uram­
nak.

Radilnak az volt a véleménye, hogy nem kell
a dolgot túlságos komolyan venni. A gyerekek ját­
szottak. Ez az egész. Az ilyen keresztség pedig nem
érvényes. Az asszonynak más volt a véleménye.
Végre abban állapodtak meg, hogy legjobb lesz, ha
a plébániára megy, és bejelenti az esetet a lel­
késznek.

Az öreg pap csendben, nyugodtan meghallgatta
az asszonyt, aztán végigsimított ősz fején.

- Hozza ide agyerekeket, - mondta neki ­
amíg őket ki nem kérdeztem, nem mondhatok véle­
ményt!

Másnap megtörtént a nagy kihallgatás. Ennek
végeztével kimondta az ítéletet:

- Tilos dolgot műveltetek. Bűnötök csak azért
nincs, mert a tilalmat nem ismertétek és ezért nem
cselekedtetek tudatosan rosszat. A keresztség pedig,
bár tilos módon történt, érvényes.
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- Mi történjen mármost Juszuffal? - kérdezte
ijedt képpel az asszony.

- Kereszténnyé lett, keresztény módon kell
élnie!

- De ha ebből kifolyólag atyja részéről kelle­
metlenségünk támad?

- Lássa ő! Maguk nem hibásak! - Aztán a
fiúhoz fordult: .

- Mi lesz, ha apád ezért megharagszik rád?
- Edesapémat jól ismerem. Ö nem haragszik

meg. Testvéreimtől pedig nem félek. Mert úgysem
megyek vissza Crna-poljéra. Most már gazdag let­
tem, a gyöngy árából akár munka nélkül is megélek
halálomigl

- A gyöngy árából?
Radilné elbeszélte a gyöngyhistóriát.
- Értem! - mondta elgondolkozva a lelkész.

- A gyöngy vitt rá, hogy vágyadat elérd és keresz-
ténnyé légy. Igaz?

- Igaz!
- Másszóval a tengerben találtad meg a sze-

rencsédet?
- Ott!
- Jól van! Holnaptól kezdve eljársz hozzám és

oktatást nyersz a katolikus hitbeni
Juszuf az öreg paphoz lépett és szeretettel meg­

csókolta a kezét. Aztán hazasietett és hosszú levél­
ben megírta atyjának kettős szerencséjét: a kereszt­
séget és a tömérdek gyöngyöt. A levelet maga vitte
el a postára azzal a kérelemmel, hogy bármibe
kerüljön is, juttassák el a címzettnek. A postás ezt
két korona portó ellenében megígérte.
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Kiegyezés papirOD

Négy héttel később magános lovas közeledett
Dolovó felől Nabojcéhez. Kucsmáján a komitácsik
jelvénye, a fehér gyapjúfürt. Hosszúszőrű, borzas
lova fáradtan emelgette lábait. Meglátszott járásán
az éjtszakai út. A felkelő nap ködből előtörő suga­
rai éppen bearanyozták a környező hegyek ormát,
fent a magasban egy pacsirta trillázta bele az égbe
az újra megjött kikelet fölött érzett örömét.

A Crna-voda hídja előtt leszállt az ember. Le­
vezette lovát a vízhez, hogy megitassa. A híd alatti
homályban levette fejéről báránybőr kucsmáját,
mellénye bélése alól kikotorászta a kormányhú
szabadcsapatok jeIét: a hármas fekete kecske­
szakállt, Aztán leszedte a felkelőket jelző fehér
gyapjút, gondosan elrejtette a bélés alá, és feltűzte
helyébe a kecskeszőrt. Visszavezette lovát az útra
és tovább poroszkált Nabojce felé.

A sztarjesína váránál leugrott a lóról, két kézre
fogta a nehéz zörgetőt és három jókorát ütött vele
a tölgyfakapura. A kémlőrács mögül érces férfihang .
szólt:

- Ki van kint?
- Fermendzsin Mehmed alhadnagy.
- Csakhogy megjöttél, öreg vitéz! Gazdánk

parancsolta, hogy amint itt vagy, vezesselek eléje.
Kösd lovadat a karikához és gyere beljebb.

Fermendzsin megfogadta a szót és odahurkolta
lova kantárát a kaputól jobbra-balra a várfalba ékelt
vaskarikák egyikéhez. Aztán leverte csizmájáról a
port és belépett. Dragutin három fia társaságában,
a fegyvertárban fogadta.
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- Mi hírt hoztál? - kérdezte közönyös han­
gon.

Mehmed katonásan tisztelgett és jelentette:
- A rám bízott feladatot megoldottam. Felderi­

tettem a felkelők táborának helyét és legközelebbi
céljait.

- Beszélj!
- Kuveli, a monasztiri pasa egy dandárral

Uszküb felé közeledik. Risztics Urosnak tudomása
van erről és háromezer embere közül a legjobbakat,
kétezer lövészt jelölt ki, hogya pasát, amint Uszkü­
bön túljutott megtámadják.

- Nyilt csatában?
- Nem, hanem komitácsi rnódra, lesből. Azt hi-

szi, hogya mitsem sejtő pasa csapatai zárt oszlop­
ban vonulnak majd az úton, és a házak padlásain.
magas fákon meg egyéb búvóhelyeken elrejtőzött
lövészeknek könnyű lesz a dolga.

- Risztics tervéről értesíteni kellene Kuvelit ­
vélte Aladin.

- Igen, de van-e még ehhez időnk? - kérdezte
Ahmed.

- Mikorra várja Risztics a pasát? - érdeklő-
dött Dragutin.

- Április huszonnegyedikére.
- Ma tizenhetedike van. Hét napunk van tehát.
- Untig elég! - jegyezte meg Amurád.
- Úgy van! - hagyta rá a sztarjesína. - Ki vál-

lalkozik közületek. hogya pasának a hírt elvigye?
Mind a három fiú késznek mutatkozott. Dragutin

Aladint jelölte ki. Hogy mindenről tájékozva légy,
- szólt hozzá - meghallgatod még Fermendzsin je­
lentését, és aztán Ipek felé kerülve eléje lovagolsz a
pasának.

- Ogy lesz atyám!
- Halljuk tovább!
- A megmaradó ezer emberét Risztics két

részre osztja. Hétszázat az ipeki és háromszázat a
novibazári bej, illetőleg ellenünk küld.
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- Szép tőle. Es mikor szándékszik támadni?
- Mindkét irányban huszonhetedikén.
- Három nappal a tervezett Uszkübi csata után?
- Úgy van! Mert Risztics biztosra akar menni,

Az üszkübi csatához az ipeki és novibazári támadás
ezer emberét szánta tartaléknak, az utóbbiak ellen
irányuló támadáshoz viszont az üszkübieket.

Minket e szerint háromszáz emberrel tíz nap
mulva akar meqtámadní.

Igy értesültem.
Es melyik irányból?
Ribarc felől.
O, hisz ez nagyszerü!
Igen! Arról támad, amerről legerősebbek va-

gyunk! Hát csak jöjjön.
- Hol szerezted értesüléseidet?
- A felkelők táborában.
- Hogyan jutottál oda?
- Hatodikán indultam innét. Egyenesen Vruji-

cára mentem. Régi emberem nekem ott a kocsmáros,
valami Sarabdsi nevü török. Betértem hozzá, hogya
felkelők tábora felől érdeklődjem. Jó helyre nyitot­
tam be. Megsúgta nekem, hogya komitácsik fótábora
Crkoles és Cupril között az erdő mélyén fekszik.

Ebbe a táborba szeretnék eljutni - mondtam
neki. Ö ajánlotta, hogy álcázzam magam kornitécsi­
nak. Minden este megfordulnak csapszékében né­
hányan Risztics emberei közül, ígérte, hogy majd be­
ajánl engem, és akkor azok magukkal visznek.

Sarabdsi ravasz ember és előrelátó. Azt taná­
csolta, hogy vegyek fel álnevet. Igy lettem Gyorgye­
vics Milivoj. Kucsmámra feltűzte a fehér gyapjút és
leültetett az egyik. asztal 'rnellé. Bort tett elém és
bíztatott, hogy várjak.

Alig sötétedett, máris beállított öt komitácsi.
Szóba ereszkedtek a kocsmárossal, aki rám terelte fi­
gyelmüket. Egre-földre dicsért előttük, és azt magya­
rázta, hogy annakidején a katonaságnál alhadnagyi
rangig vittem.
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- Ez az ember jó fogás, - mondta a felkelök
egyike - vezérünk úgyis híjával van a tiszteknek.

Odajöttek asztalomhoz. Bemutatkoztam és kezet­
foqtunk, Honnan jövök? - kérdezték. - Mondom
nekik, Dolovóról.

Dolovó hallatán meglepődtek.A Crna-poljén? ­
tudakolták.

Eltaláltátok! - feleltem.
Tudni akarták, hogy ismerek-e ott valami Fer­

mendzsin Mehmed nevű embert?
Dolovón, mondom, nem lakik ilyen nevű,

Nem is Dolovón, hanem a szomszéd faluban, Na­
bojcén.

Valóban, - vallottam be - abban a községben
én is hallottam ezt a nevet. Van talán ennek az em­
bernek valami a rovásán? - kérdeztem ártatlan kép­
pel.

Hogy van-e? - ismételték a kérdést sokat sej­
tető hangon.

Ugyan mi? - érdeklődtem most már igazán ki­
váncsían.

Hallod-e!? - szóltak hozzám - te komitácsinak
rnondod magad é; nem tudod annak a gaz Fermend­
zsínnek viselt dolgait?

Több dolgot hallottam róla, - feleltem közönyö­
sen - de most nem tudom, mire gondoltok.

A budjevói mészárlásra - vágták oda nagy han­
gon.

0, - intettem a kezemmel - ilyen régi nótát
fújtok ti! Hiszen az már közel két éve történt.

Elég piszokság, - pattogta közülük az egyik és
öklével rávágott az asztalra - hogy ennyi idő óta
nem akadt legény, aki leszámolt volna ezzel a mi­
hasznával! De kerüljünk csak egyszer arra a vidékre,
Fermendzsin barátunk nem eszik többé zsigericát.

Istók úgyse szeretném elkapni azt a betyárt, ­
szólt egy másik - ötszáz para ütné a markom.

Hogyhogy? - kérdem tőle.
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Azt felelte, hogy ekkora összeget tűzött ki Risz­
ties a fejemre.

Na akkor osztozunk, - állapítottam meg nagy
biztonsággal - mert én könnyűszerrel kezetekre
juttathatom azt az embert.

Ezzel a kijelentésemmel egészen megnyertem
öket. Kifizették borszámlámat és sürgettek, hogy
jöjjek velük a táborba. Természetesen nem kérettem
magam soká. Ejfélre járhatott az idő, amikor megér­
keztünk.

Másnap kissé bizonytalanabbul éreztem magam,
mert arról értesültem, hogy ami Miroszlávunk is a
táborban van. "Jó cimbora, - szóltam magamhoz ­
a te temetésedre sem húzzák meg a harangot, ha ez­
zel az emberrel találkozol, mert éppen csak arra val!
szükséged, hogyeltitkolt neveden szólítsanak." Sze­
rencsémre azonban Riszties éppen öt küldte ki, hogy
Kuveli pasáról híreket szerezzen, visszaérkezését pe­
dig legjobb esetben két nappal későbbre várták.

Félnap alatt tájékozódtam a táborban. Megtud­
tam, hogy a vezérek tárgyalásaikat egy szénacsür­
ben tartják, mégpedig éjtszakánkint. Ebbe a faházba
is sikerült bejutnom és alaposan szétnéznem. Egyet­
len helyiség van benne, melynek mennyezetét közön­
séges deszkából ácsolták. Padlásán szénát gyüjtöttek
össze.

Kész volt az elhatározásom. Feljutok erre a pad­
lásra és kihallgatom a tanácskozásokat. Igen, de ho­
gyan? Másnap sikerült a vezérrel találkoznom és
szolgálataimat személyesen felajánlanom. Megtudta
tölem, hogy jól ismerem Uszküböt. Oda küldött hír­
szerzönek. Este tehát elhagytam a tábort, de Uszküb
helyett a csűr közelébe lopództam és egy óvatlan pil­
lanatban felmásztam a padlására. Egy darabon félre­
toltam a szénát és egy deszkarepedésen lekémlel­
tem az alsó helyiségbe. Egy szál mécses égett az asz­
talon.

Nem soká kellett várnom. Egymásután érkeztek
akomitácsi föemberek. Ertesüléseimet tanácskozá-
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sukból szereztem. Itt tudtam meg azt is, hogy az el­
lenünk irányított háromszáz felkelő élére egy NeH­
pics Szvetozár nevü embert állítottak és vezetőül
melléje a mi Miroszlávunkat.

- Miroszláv vállalta ezt a megbízást? - pattant
fel Dragutin.

- Semmit sem hallottam, amiből az ellenkező­
jére következtethetnék.

- Beszélj világosan! - ordított Fermendzsinre
a sztarjesína. - Olyan gyalázatosnak hiszed te Mi­
roszlávot, hogy képes legyen ellenem vezetní a fel­
kelőket?

- Bocsásson meg efendí! - szólt alázattal a tö­
rök és mélyen meghajtotta magát Mírdit előtt - én
csak azt közöltem. amiről értesültem. Ott a tanács­
kozáson pedig ismételten arról volt szó, hogy NeH­
pics embereit Miroszláv vezeti Dolovó ellen, mert ő
ezen a vídéken ismerős, és minden ösvényről tudja,
hogy hová-merre visz.

- Majd meglátjuk, - morogta fogai közt a
sztarjesína - hogy olyan nagyon ismeri-e? - Aztán
hangosan Fermendzsinhez fordult: - Más mondani­
valód nincs?

- Parancsára. mindent közöltern.
- Akkor elmehetsz! Aludd ki magad! Két óra

mulva Novibazárba mész a bejhez és átadod neki
üzenetemet.

Fermendzsin összeütötte bokáját és kifelé tar­
tott. Az ajtóból azonban hirtelen visszafordult:

- Ezer bocsánat, - szólt - majd elfelejtettem:
levelet is hoztam. - Ezzel mellénye belső zsebéből
eléggé meggyürődöttborítékot húzott elő és gazdája
elé az asztalra helyezte.

Dragutin rátekintett és első pillantásra megis­
merte az írását.

- Hogy került ez a levél hozzád? - kérdezte
módfelett elcsodálkozva.

-=- A komitácsík táborából hazafelé Mitrovicá­
nak lovagoltam.
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- Miért kerültél arra?
- Egyedül a jó út miatt. Tudtam már, ami érde-

kelt, és ezért siettem, hogy mielőbb meghozzam a
híreket.

- Es Mitrovicán?
- Benéztem a postahivatalba, hogy van-e va-

lami, amit magammal vihetnék. - Megkérdezték tő­
lem, hogy melyik irányba megyek. - Mondtam,
hogy Dolovó és Nabojce felé. Erre ideadták ezt a le­
velet azzal, hogy vagy egy hete Konstantinápoly fe­
lől érkezett, és csak az alkalomra vártak, hogyelküd-.
jék.

Mást nem mondtak?
- Nem!
- Elmehetsz!
Miután Mehmed kiment, Aladin megkérdezte:

- Kitől jött a levél?
- Juszuf öcsétek írta Slánóból.
A három fiú összenézett. Dragutin észrevette

ezt.
Mi az? - kérdezte.
Csodálkozunk, - felelt a többi helyett

Ahmed - hogy ennyi idő után megint írt.
Dragutin válasz helyett felbontotta a levelet.
- Olvasd fel nekünk! - kérlelték a fiúk.
A sztarjesína nem sejtette, hogy mit ír neki ki­

sebbik fia, és ezért eleget tett a nagyok kérésének.
·A szerenesés gyöngyhalászatról volt szó. Juszuf
szakszerűen elsorolta a talált gyöngy-ök nagyságát
meg számát és hozzáadta a magavélte becsértékű­
ket is. Dragutin helyeslőleg bólintott fejével. Szívé­
ben nem közönséges büszkeséget érzett fia tudáséri.
Juszuf azt is megírta, hogy a helyi törvények értel­
mében a talált kincs az övé. Igy tehát ő a gyöngyők
révén dúsgazdag ember lett.

Aladin, Amurád és Ahmed szeme összevillant.
Dragutin folytatólag olvasta fia írását, aki a to­

vábbiakban - tekintve szerencséjét - arra kéri aty­
ját, hogy mindazt, amit halála után neki szánt, juttassa
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három -bátyjának. O a maga részéről minden atyai,
sót ha van, anyai örökségéről is ezennel lemond. An­
nál inkább teszi ezt, mert a fentiekben említett sze­
renesén kívül egy még nagyobban is volt része: meg­
ismerte az igazságot, - anyja vallását érti - és bár
nem egészen szabályszerűen,de mégis örökérvényes
módon magáévá tette azt: katolikussá lett. Végül
erős elhatározását közli: hogy nem tér többé vissza
Nabojcére, hanem Slánóban marad és valami mes­
terséget tanul, amiből tísztesséqqel megél. Szeretettel
köszönti atyját, akit már nagyon szeretne látni, és
testvéreit, akikhez továbbra is őszinte szeretettel ra­
gaszkodik stb. stb.

A sztarjesína letette a levelet.
- Mit szóltok hozzá? - kérdezte hüledezve.
A három fiú egymást nézte és vállát vonogatta.

Nagysokára szólalt meg Aladin:
- Tudnám, hogy rnit mondjak, ha nem volna

nyakunkon az ellenség. A jelen körülmények között
azonban azt hiszem, tegye el apánk ezt az írást, és
ha majd újra rend meg béke lett, beszélünk még
róla.

- De ha addig ellopják tőle a kincset? - kérdé
félvállról Amurád.

- Miért lopnák? - védte magát Aladin.
- Mert bizonyára Slánóban is vannak tolva-

jok. Azt meg nem hiszem, hogy öcsénk mindenki
előtt eltitkolta szerencséjét.

- Igazad van! - erősítette bátyja véleményét
Ahmed. - Slánó semmivel sem különb falu a többi­
nél, és Radil házánál nem láttam vasrácsot az abla­
kon, sem egyéb biztonsági berendezést. Azért a
magam részéről azt ajánlom atyámnak, hogy sürgő­
sen küldjön valakit öcsénkhez, aki a talált kincset
biztonságba helyezze.

Dragutin az asztalra könyökölve két tenyerébe
temette arcát. Hallgatta fiai vitáját, de nem szólt,

- Miért nem beszél, atyánk? - nógatták őt.
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a fiúk. Ö azonban továbbra is néma maradt. Aladin
törte meg a csendet.

- Atyám, az idő sürget. Fennendzsint Fuad bej­
hez kell küldened, nekem pedig Kuveli pasa elé kell
lovagolnom.

- Igazad van, fiam - szólt végre. - A haza
ügye Juszufénál előbbrevaló.

Hosszas tanácskozás kezdödött. Részletesen
megbeszélték a ribarci szoros fekvését és földrajzi
alakját. A rajta keresztül folyó patak szélességét és
mélységét, a sziklafalak meredekségét és magassá­
gát, az erdó súrúségét, a rendelkezésükre álló száz­
ötven katonát és száz szabadharcost.

úgy találták, hogyaszorost könnyedén meg­
védenék, akár ötszáz ember ellenében is, ha nem
volna az ellenséggel Miroszláv. Ez az ember azon­
ban ismeri az át járót Jablanica felé, és ha arról akár
csak száz komitácsit is a hátukba vezet: veszett
ügyük van.

- Küldjön atya Jablanicához ötven embert ­
vélte Ahmed.

- Kevés! Annak a széles átjárónak hatásos
megszállása legkevesebb száz lövészt igényel.

- Menjenek akkor oda százan.
- Ha oda százat küldök, nem tudom megvédeni

a ribarci szorost. Ribarchoz kétszázötven ember úgy
kell, mint egy.

- Kevesen vagyunk! - szólt bele Amurád.
- Kevesen!
- Kérjen atyánk a bejtól sürgós segítséget.
- Nem marad más hátra.
- Százötven embert - javasolta Ahmed.
- Kétszázat kérek.
- Kérjen háromszázat, akkor százötvenet biz-

tosan küld.
Ebben állapodtak meg. Aladin tehát Kuveli pasa

elé megy, Amurád százötven emberrel elállja a jab­
lanicai hágót és Ahmed atyja oldalán marad a ribarci

• szoros védelmében. Az egész haditervet gyorsan
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papírra vetették, felolvasták Fermendzsinnek és le­
pecsételve átadták neki. hogy lovagoljon azzal tüs­
tént Novibazárba, és még naplemente előtt adja át
személyesen Fuad Musztafa bejnek.

Mehmed a legjobb lovak közül választott egyet
és elnyargalt Novibazár felé. Három órai fárasztó
út után Fuad Musztafa háza előtt állott.

- Mi hírt hoztál? - kérdezte tőle a bej.
Fermendzsin átadta a levelet.
- Tudod, mi van benne?
- Tudom!
Fuad Musztafa az irás olvasásába mélyedt. E,gy

darabig gondolkozott. Aztán felnézett. Szeme meg­
akadt Mehmed gallérján.

- Nézze meg az ember! Alhadnagy lettél?
- Parancsára!
- A sztarjesína léptetett elő?
-O.
- Ugyan rnínő hőstettet vittél végbe?
- Még két év előtt felkutattam a komitácsik

budjevói táborát és visszaszereztem onnan gazdám
paripáját.

- Ahá! ... Azért? .. Emlékszem! ... 20 komí­
tácsit lőttünk ott agyon!

- Úgy van!
- Tehát annál jobb! ... Gazdád háromszáz gya-

logost kér.
- Tudom!
- Csak kétszázat adhatok.
- Elég lesz.
- Elég kell hogy legyen! Mível azonban a két-

száz emberhez csak egy hadnagyom van, száznak,
tekintve, hogy alhadnagy lettél, te leszel a parancs-
noka. .

Fermendzsin mélyen meghajtotta magát.
- A sztarjesína huszonhetedikére várja a táma­

dást.
- Huszonhetedikére! Engedje meg azonban bej,

hogy beszéljek.
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- Csak rajta!
- Külön megbízásomnak is eleget tettem!
A bej rádüllesztette szemét. - Szerencsétlen!

morogta. - Ezzel kellett volna kezdened! . . .
Hallom! Hallom!

- Risztics nem huszonhetedikére, hanem hu­
szonnegyedikére tervezi a támadást.

- Hogy tudod?
- Kihallgattam a komitácsi vezérek tanácsko-

zását. - És Fermendzsin megismételte a bejnek
táborbajutása történetét.

- Szép tőled! De a sztarjesína levelében hu-
szonhetedike áll!

- Tőlem szerezte ezt az értesülést.
- Valótlanságot mondtál neki?
- Igen! Hogy megbízatásomnak eleget tegyek.
- Nem értem!
- A sztarjesína huszonhetedikére kér segítsé-

get. A felkelők azonban három nappal előbb támad­
nak. Mire tehát a kért segítség megérkezik, a sztar­
jesína már elvesztette a csatát.

- Olyan biztos ez?
- Biztos, mert a felkelők táborában van egy

ember, aki rejtett ösvényeken a hátába vezeti az
ellenséget. Risztics emberei így könnyü győzelemhez
jutnak. Utána bizonyára pihennek és mulatnak né­
hány napig. Ha akkor az ön katonái váratlanul meg­
rohanják táborukat, nem lesz különös feladat szét­
verni őket, és ön kívánságához híven, megszabadult
mindkét ellenségétől.

Fuad Musztafa a térkép fölé hajolt és gondol­
kozott. Aztán mégegyszer elmagyaráztatta magának
Fermendzsínnel a sztarjesína ribarci felállását, és
az ettől jobbra eső jablanicai hágót. Újra mérlegelte
az erőviszonyokat. A sztarjesínának van kétszáz­
ötven embere, százötven katona és száz szabadhar­
cos. Risztics, illetőleg Nelipics háromszázzal támad.
Másszóval csak valamivel .erősebb. A katonák vi-
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szont jobb harcosok! Nem olyan biztos ezért, hogy
gyöz!

- Egészen bizonyos!
- Hogy tudod ezt állítani?
- A sztarjesína kénytelen seregét megosztani,

Nelípícs ellenben egy oldalról támad majd, és egy­
másután megveri Mirdit kétfelé osztott embereit.
Ahhoz azonban már nem lesz elég ereje, hogy egy
harmadik csatát is megnyerjen, különösen akkor
nem, ha túlerővel találja magát szemközt. Éppen
ezért, ha szabad valamit mondanom, a magam részé­
ről azt tanácsolnám, hogy teljesítse a bej a sztarje­
sina kérését és küldjön háromszáz embert a Crna­
poljére.

- Miért oda és nem Ribarc-hoz?
- Mert bizonyos, hogy Nelípics a gyözelem

után Dolovó és Nabojce kifosztására indul. Oriási
meglepetés lesz számára, ha ott háromszáz sorkato­
nával találja magát szemközt.

Fuad Musztafa megint a térképet nézte és az
elöbbinél tovább elgondolkozott. Végül csak ennyit
mondott:

- Derék ember vagy, Mehmed, ha minden úgy
történt, amint mondod, gondom lesz rád.

Fennendzsin mélyen meghajtotta magát.
- Az udvaron várd be intézkedésemet! Elme­

hetsz!
A bej szárnysegédét hívatta. Megbeszélte vele

legújabb értesüléseit meg tervét.
- Mirdit Dragutin kegyvesztett lett? - kér-

dezte végül a jüzbasi csodálkozva. .
- Nem éppen kegyvesztett, csak nem bízunk

benne már annyira, és éppen azért nem árt majd,
ha valamivel csökken a hatalma és befolyása.

- Mi adott okot a bizalmatlanságra? - érdek­
lődött tovább a jüzbasi.

A bej legyintett kezével. - Régi keletű dolog
- szólt és cigarettára gyujtott. - Ott kezdődött,
amikor keresztény nőt vett feleségül. Kellemetle-
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nebbé vált a helyzet, amikor tőle való gyermekeit
keresztényekké neveltette, és még nagyobbat rontott
a dolgán, amikor mintegy két évvel ezelőtt esküvel
megfogadta, hogy községeiben, mind Nabojcén, mind
Dolovón keresztény templomot építtet. Az ilyen
ember, ha mégúgy hangoztatja is hűségét irányunk­
ban, cselekedeteivel rácáfol szavaira.

Nos, tehát utasítom a hadnagyot, hogy tartóz­
kodjék a harctól, amíg az a bizonyos Nelipics a
sztarjesína vezérlete alatt álló sereget azétverte.
Akkor támadja meg, és kímélet nélkül semmisítse
meg a felkelőket, hogy végre nyugalomhoz jussunk,
mert igazán elég volt ebből a már második éve tartó
forrongásból.

A jüzbasi nem mozdult. A bej megkérdezte:
- Akar még valamit?
- Éppen csak emlékeztetni óhajtom uramat

arra, hogy Fennendzsin is gyaur, ő görögkeleti ke­
resztény.

- Tudom. De török származású, és hazánk
ellenségei ellen jó pénzért mindenre kapható.

- A bej e szerint teljesen megbízik benne?
Fuad Musztafa megint csak legyintett kezével.

Ne állítsuk élére a dolgot. Bízom benne, addig,
ameddig. A jelen esetben nincs okom a bizalmat­
lanságra.

- Mikor induljon a háromszáz ember?
- Ma már késő. Holnap, tízennyolcadíka, az

út a Cma-poljéig két napi járás. Úgy índuljanak,
hogy huszonnegyedikére Nabojcén, illetőleg 0010­
vón legyenek.

- És Fermend.zsin?
- O addig itt marad és egy percre se tévesz-

szék szem elől.
- A sztarjesínának mit válaszolunk?
- Semmit.
- Bocsásson meg uram, de nem hagyhatjuk őt

bizonytalanságban. Ha választ nem kap, joggal azt
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hiheti, hogy küldöncét útközben valami baj érte,
és

- Igaza van! Erre nem gondoltam. Mit tanácsol?
- Nézetem szerint legcélszerűbb volna magát

Fermendzsint a válasszal visszaküldeni.
- Ezt az embert nem engedhetjük futni, amíg

az események így vagy úgy le nem játszódtak. Ha
gyózünk, megjutalmazom, ha vesztünk, életével
lakol.

- Uram úgy rendelkezett, hogy Fermendzsint
száz ember fölé emeljem.

- Valóban, ezt parancsoltam.
- Menjen Fermendzsin ennek a száz embernek

élén vissza Nabojcére, azzal az üzenettel, hogy a
további kétszáz négy nappal késöbb követi öt.

- Es ha nem úgy sikerül a dolog, ahogyan ter­
vezzük?

- A másodparancsnokot . bízzuk meg, hogy
árulás esetén első dolga legyen Fermendzsinnel
végezni. .

- Jól van! Tegye meg ilyen értelemben az
intézkedéseket.

A jüzbasi másnap a sztarjesína eimére levelet
adott át Mehmednek, és ugyanakkor jelentkezett
előtte egy őrmester azzal, hogya Nabojce megsegí­
tésére szánt és az ö rendelkezése alá helyezett száz
gyalogos katona útra készen a ház előtt áll.

Fermendzsin Mohamed alhadnagy, század­
parancsnok, száz emberrel és Fuad Musztafa levelé­
vel elindult Nabojcére. Huszadikán este helyben
voltak.

Dragutin örömmel olvasta, hogy kérését a bej
meghallgatta és háromszáz embert küld segítségére.
Azt ajánlotta azonban neki, hogy mielöbb helyez­
kedjék el a ribarci szorosban, illetöleg a jablanicai
hágón, nehogy az ellenfél megelözze. A sztarjesína
megfogadta e tanácsot, és huszonkettedikén útnak
indult.

Amurádot Fermendzsin fölé nevezte ki, és rájuk
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bízta a hágó védelmét. maga pedig valamennyí
emberével Ribare-hoz fordult. Fermendzsinnek nem
tetszett a dolog. Nem így gondolta el az eseménye­
ket. Nelipics háromszáz emberével szemben ők há­
romszázőtvenen vannak, Dragutin tehát a legjobb
kilátással bír a győzelemre. Azonban nem szólhatott,
bármit mondana is, elárulná magát.

A sztarjesína huszonhetedikére várta a táma­
dást, huszonnegyedikén tehát emberei nagyrészt
aludtak: kipihenték az előző napi hosszú és fárasztó
utat. Fermendzsin ebben bízott. Nelipics rájuk ront
majd, mikőzben alusznak. Huszonnegyide azonban
minden zavaró körülmény nélkül, szépen, csendesen
elmúlt, sőt a következő nap sem hozott harci ese­
ményt. Dragutin katonái ráértek maguknak fedezé­
keket készíteni, ami ellenálló erejüket lényegesen
megnövelte. Fermendzsin nem lelte a helyét. Jól
tudta, hogy másnap további kétszáz jól felszerelt
katona érkezik Dolovóra. A sztarjesína Ahmedet
küldte eléjük az üzenettel. hogy azonnal folytassák
útjukat Ribarc felé. Százan jöjjenek magába a köz­
ségbe, százan pedig siessenek a hágóra.

Huszonhatodikán este Amurád egy járőr élén
előre küldte Fermendzsint, hogy szerezzen biztos
értesülést a felkelők helyzetéről és kőzeledtéről.
Mehmed örömmel teljesítette a megbízást, mert nem
tudta elképzelni, hogy az eredetileg huszonnegye­
dikére tervezett támadás miért késik ennyire. Ova­
tosan haladt katonái élén lefelé a szűk és sziklás
erdei ösvényen. Alig tett meg ezerötszáz lépést,
amikor váratlanul szembe találta magát a felkelők­
kel. Emberei a sötétben fegyverüket sem használ­
hatták. Pillanatok alatt lefogták, megkötözték, szá­
jukat betömték és a kornitácsi csoport parancsnoka
elé hurcolták őket.

Lent a völgyben, az erdő sűrűjében, tábori tűz
pislákolt. Körülötte négy-öt ember üldögélt: a jab­
lanicai hágóhoz küldött komitácsik főbbjei. Eléjük
állították Fermendzsint és a vele elfogott hét kato-
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liát. Az egyik felkelő egy nyaláb rőzsét dobott a
parézsra, hogy felszítsa a tüzet. Amint a világosabb
láng felcsapott, egymás szemébe nézhettek a har­
cosok. Néma csendben villant össze tekintetük, mint
párbajozók kardja a támadás előtt. Az egyik fel­
kelővezér különösen belefúrta nézését a másik
arcába, aztán lassú mozdulatokkal felkelt, eléje állt,
és fojtott hangon így szólt:

- Nyomban vágják le a fejem, ha ez az ember
nem Fermendzsin Mohamed.

- Az vagyok! Nem tagadom! De hogy még
nagyobb legyen meglepetésed, vedd tudomásul, hogy
éppen téged kerestelek, mert beszélnivalóm van
veled, kedves Miroszláv barátom! - vágta ki magát
Fermendzsin hirtelen ijedtségéből.

- Neked? Velem? Ugyan mi?
- Haladéktalanul megmondom, amint négy-

szemközt leszünk.
- Hallotta vezér, hogy mit mondott a fogoly?
- Hallottam.
- Teljesítsük kívánságát?
- Teljesítsd!
Miroszláv megragadta Fermendzsin kötelékét és

maga után vonta a fák közé. Jó darabot botorkáltak
a sötétben. Fermendzsin lázasan gondolkozott, hogy
mit is mondjon? Amikor a tűz pattogását már nem
hallották, jelezte neki a macedón:

- Beszélhetsz!
- Kerestelek, mert figyelmeztetni akartalak,

hogy ne támadjatok a hágó felől - mondta této­
vázva.

- Majd éppen tőled kérünk tanácsot!
- En elmondom, amit tudok, neked szabadsá-

godban áll cselekedned. De a vereségtekért te leszel
felelős!

- Mit tudsz?
- A katonáktól meggyőződhetsz,hogya sztar-

jesína nem várt segítséget kapott Novibazárból. A
jablanicai hágót és a ribarci szorost annyira meg-
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erősítették. hogy rajtuk áthatolní emberileg lehetet­
len. Azért idehaligass! Intézzetek a mondott két
irányból a sztarjesína ellen látszattámadást, én a
derékhadat Ribare-tól keletre, a hegygerincen át,
a csempészek egy rejtett ösvényén a hátukba veze­
tem. Ha aztán győztetek, tehetsz velem, amit akarsz.

- Hallod-e, Fermendzsin! Régen ismerlek. Tu­
dom, hogy milyen csavarosan jár az eszed! Magam
is e vidéki vagyok. Csak mesékben hallottam a gorci
sziklák közt átvezető csempészösvényről.

- Elmondtam, amit megmondtam. Neked sza­
badságodban áll cselekvésed. Mindazonáltal ha
meg akarsz győződni szavaim igazáról. elvezethet­
lek arra az ösvényre.

- Más mondanivalód nincs?
- Nincs!
Miroszláv visszavezette a foglyot a tűzhöz, ahol

közben a katonákat vallatták Amikor a felkelők
vezére Miroszlávot a sötétből előtűnni látta, intett
a kezével. Emberei ismerték ezt a mozdulatát, mert
szó nélkül elvezették a foglyokat. Csak a komitácsik
maradtak a tűz körül. Miroszláv leadta Fermendzsin
közléseit. Hosszas tanácskozás következett.

- Amondó vagyok, - szólt a sötétből egy
hang - hogy ne higgyünk neki. A budjevói mészár­
lás miatt ötszáz parát tűzött ki fejére a vezér.

- Feje az enyém, - válaszolta Miroszláv ­
és holnap is enyém marad. Közlését azonban köny­
nyelműség volna figyelmen kívül hagyni. Biztosra
kell mennünk, nem szabad kockáztatni a győzelmet!

- Magam is ezt vallom - bólintott fejével a
mellette ülő. .

- És te? - kérdezte a vezér.
- Én is! Egy nap ide vagy oda nem. számít.

Fő a győzelem!
- Ennélfogva - zárta be a vi tát a komitácsik

vezére - határozatba megy, hogy várunk a táma­
dással holnap estig. Ezalatt Miroszláv Fermendzsin­
nel végigjárja azt a bizonyos csempészösvényt. A
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többit illetőleg megmaradnak az eddigi elhatározá­
sok. Miroszláv közölje döntésünket Fermendzsínne,

Nevezett felkelt a tűz mellől, hogy a foglyok­
hoz menjen. Álló helyzetben fákhoz kötözve találta
őket. Holnap úgyis lefektetünk benneteket a világ
végéig, gúnyolódtak velük az őrök. Miroszláv fél­
hangon szólt:

- Fermendzsin!
- Itt vagyok!
Oda ment hozzá: - Vezérünk elfogadta ajan­

latodat. Holnap hajnalban indulunk és megmutatod
nekem azt az átjárót.

- Ki a vezéretek? Hadd áldom a nevétI
- Nelipics Szvetozár!
- Bölcsen határozott. Áldott legyen ezért a

neve. Egyre azonban kérlek.
- Mi az?
- Engedjetek lefeküdni, hogy kialhassam ma-

gam, mert hosszú és fárasztó út áll előttünk.
Mehmed kívánsága teljesült. Az éjtszaka hátra­

lévő részét két komitácsi között fekve tölthette.
Olyan jóízüt aludt, mint akinek nyugodt a lelki­
ismerete. Biztos volt a dolgában. Ha sikerül a fel­
kelők erejét megosztani, Dragutin biztosan elveri
őket, ő pedig majd csak talál alkalmat a szökésre.

Alig derengett. Itt is, ott is félve füttyentett
egy-egy rigó. Ferrnendzsint felverték álmából. Kö­
rülnézett a félhomályban. Többszáz alvó felkelőt
látott maga körül. Nelipicsék - gondolta magában
- a jablanicai hágó felől tervezték a főtámadást.
Röviddel később indultak. Áthaladtak a tábori őrség
vonalán. Miroszláv meg ő mentek az élen. Negyven
komitácsi követte őket. Útjuk a völgyben, végig
erdőben vitt. Még a ribarci szoroson áttörő patak
medrét is a legkevésbbé járható helyen lépték át.
Egy darabig még a völgy mentén haladtak, aztán
intett Ferrnendzsin, hogy forduljanak északnak. Me­
redeken kapaszkodtak felfelé. Három órai fárasztó
hegymászás után ritkult az erdő. Egy további óra
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mulva kietlen sziklák közt találták. magukat. Fer­
mendzsin biztosan érezte magát e puszta vidéken.
Két óriási sziklakúpra mutatott:

- Közöttük vezet az átjáró I - mondta nyu­
godtan.

- Végigmegyünk rajtal - válaszolta kemé­
nyen Miroszláv,

Mehmednek már elózóleg feltűnt, hogy a ko­
mitácsik közül el-el maradozik egy-egy. Szekatlan­
nak találta a dolgot és felette gyanúsnak. Végre is
megkérdezte Miroszlávtól:

- Észrevetted, hogy katonáid elmaradoznak?
- Tudomásom van róla.
- Nem volna jobb együtt tartani az embereket?
- Nem a te dolgodl
Fermendzsin hallgatott. Fogoly volt ellenségei

táborában.
Megmászhatatlannak látszó sziklaszorosba jutot­

tak. Miroszláv meghökkent.
- Életeddel játszol, - szólt baljóslatú hangon

- ha kelepcébe vezetsz!
- Kezedben vagyok. Tehetsz velem kedved

szerint.
Mehmed tétovázás nélkül járt a szíklák között.

Némán lába alá mutatott. Szeges cipők karcolása
látszott a köveken: biztos nyoma az elóttük járók­
nak..

A nap már delelőjére emelkedett, amikor a ge­
rincet elérték. Megpihentek. Fermendzsin vissza­
nézett. Végigtekintett a mögöttük maradt úton. Itt
is, ott is meglátott egy tőlük elmaradt komitácsit
állni. Megvillant elméjében egy gondolat, de nem
szólt. Útjuk nehezebbik része ezután következett.
Háttal előre, arccal a sziklafal felé fordulva, mind­
két kézzel kapaszkodva tapogatództak lefelé. Késő
délután érték el az erdőt, Az alkonyat is leszállt,
mire mintegy három kilométeres távolságban Ríbarc­
tól északra, a völgybe jutottak.

- Helyben vagyunk! - jelentette ki Fermend-
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zsin. - Ebből az irányból senki sem VM titeket. Ha
támadtok, nyert ügyetek van.

Miroszláv szájához emelt egy sípot és egymás­
után három éleset füttyentett. A jelet valaki a távol­
ból ismételte, aztán még messzebbről hangzott II

sípszó. Fermendzsin most már bizonyos volt az el­
maradozott felkelők szerepéről: Hosszú jelzőláncot
alkotnak, tőlük egészen a táborig.

- Mi következik ezután? - kérdezte Mirosz­
lávtóI.

- Várunk, míg embereink megérkeznek.
Letelepedtek. Hamar kiürültek a tarisznyák:

elfogyott a harapnivaló. Csak a közelben csörgedező
patak adta kifogyás nélkül a vizet. Heten voltak.
Fermendzsin, Miroszláv és öt komitácsi. Az elsőnek
kezét lábát összekötözték, és azt mondták neki,
hogy lefekhet és alhat tetszése szerint. A többi hat
felosztotta maga közt az éjtszakát: kettő-kettő fel­
váltva őrködik, míg a többi alszik. Álom azonban
egyiknek sem jött a szemére: a közelgő vérontás
izgalma' elűzte azt.

Körülöttük néma csendben pihent az erdő, még
a szellő sem rezegtette a lombot. Fejük felett kicsiny
háromszög látszott a csillagos égből. Fermendzsin
ennek lassú forgását figyelte. Elmúlt az éjfél, majd
egy és két óra. Három óra körül lent a községben
kukorékolni kezdtek a kakasok. Először csak egy.
Majd válaszolt rá egy másik és harmadik. Félóra
mulva száznál is több köszöntötte a közeledő haj­
nalt. A Fermendzsin mellett guggoló komitácsi a fák
közé, a távolba nézett. A szürkületbe kémlelt. Majd
kezét emelte füléhez. Aztán meqlökte a haraszton
fekvő Miroszlávot és a hegy irányába mutatott.

- Mit látsz? - kérdezte a meglökött.
- Jönnek!
Valóban jöttek. Hosszú libasorban. Miroszláv és

emberei felugráltak. Fermendzsint, háttal Ribarc felé,
szorosan egy fához kötözték. Ha fejét erősen oldalt
fordította, félszemmel láthatta a hegyről jövő fel-
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kelőket. Igyekezett megszámoIni őket. Ha nem téve­
dett, négyszáznyolcvan ember. Nem tudta, mire
vélje. Bizonyosra vette, hogy délfelől is támad
Nelipics. Hány embere lehet azonban, ha északra
ennyi jutott?

A komitácsik rajvonalba fejlődtek. Aztán vár­
tak. A legmagasabb hegycsúcsokat aranyozni kezdte
a felkelő nap. Miroszláv Fermendzsin mellé állt.
Valami hosszú, hengeres tárgyat tartott a kezében.
Puskája csövéhez kötötte és meggyujtotta a belőle
kiálló kanócvéget. Mehmed az ég urához folyamo­
dott. Biztosra vette, hogy ütött életének utolsó perce.
Miroszláv azonban a magasba célzott. Azon a három­
szögű nyíláson keresztül, melyen át a csillagokat
nézte, az ég felé. A következő pillanatban elsült az
a valami és hosszú tűzkígyó szállt a levegőbe. Mesz­
sze a fák fölé emelkedett és széjjelpattant, piros
fehér meg kék csillagok hullottak belőle, hogy egy­
egy pukkanással elenyésszenek. Miroszláv még két
hasonló tűzjelet adott az égre. Amikor a harmadik
pukkanása is elhangzott, ordítás verte fel az erdő
csendjét: száz meg száz ember vad üvöltése. Fer­
mendzsin tudta, hogy megkezdődött a haláltánc.
Percekkel később a lármát puskák ropogása erősí­
tette. Mehmed minden erejét megfeszítve. Ribarc
irányába figyelt. Azt szerette volna megtudni, hogy
mi történik dél felől. Mert ha északról támad Neli­
pics főereje, akkor biztos a veresége. Négyszáz­
nyolcvan gyengén felszerelt ember nem elég a há­
rom század katonával erősített sztarjesina legyőzé­
séhez.

Több mint egy órája tartott már a harci lárma.
Sebesültek vánszorogtak a fák közé. Aztán halotta­
kat is hoztak hátra. Jobban figyelt. Valóban észak
felől némi szünet állott be. Délre fülelt. Vad kiálto­
zást, sűrű puskaropogást, sőt gépfegyverek pergését
vélte hallani. Nem soká figyelhetett a távolba, mert
az északi részen újult erővel megkezdődöttaz öldök­
lés. Ű meg ott állt a fához kötve. FigyeImét annyira
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igénybe vette a mögötte tomboló csata, hogy bék­
lyókbavert tagjain végigszántó fájdalmát sem
érezte és az idő múlását sem vette észre, pedig már
a delelőn is túljutott a nap.

Huszonöt-harminc sebesültet kötöztek mögötte,
és majd ugyanannyi halott feküdt szerte-szét a ha­
raszton. Mindenkit egészen lefoglalt a maga baja.
Vele senki sem törődött. A harci zaj távolodott. Fer­
mendzsin ezt rossz jelnek vélte, mert ha a sztarje­
sína győz, akkor Nelipics embereit hátraszorítják,
közelebb az erdőhöz vagy éppen be a fák közé,
másszóval feléje. Újabb sebesült sántikált a tábor­
helyre.

- Mi uj ság? - kérdezték tőle az ott lévők.
- Átszorítottuk a törököt a patakon.
- Ribarc fele e szerint a mienk?
- Jól mondod.
- Szívósan védekeznekl
- Vitézül! De már nem birják soká.
- Hogyhogy?
- Amint a patakot elértem, láttam, hogy Jab-

lanica felől Ribarc irányába szalad a török.
- Azt hiszed, Jablanica elesett?
- Azt! Nem hiába maga Nelipics harcolt ott.
- A legjobb embereket vette maga körél
- De a legjobbakat ám! Otszáz kitűnő lövészt.
Fermendzsin körül forogni kezdett a világ. Ne­

lipics - ha igaz, amit ez a sebesült beszél - ötszáz
emberrel támadt Jablanica felől, Miroszlávnak négy­
száznyolcvan harcosa volt j mennyi lehetett akkor a
derékhad, mely egyenesen Ribarcnak ment? De még
ha egyetlen komitácsi sem támadott délről, akkor
is vége mindennek, mert a sztarjesína ötszázötven
katonája ekkora túlerővel szemben még jobb felsze­
relése mellett sem tud megállni. Kiült homlokára a
hideg veríték, biztosra vette halálát. A macedónok
megölik őt a budjevói mészárlás miatt. A novibazári
bej, mert a csata elveszett; volt gazdája pedig, mert
árulónak nézi. Mit tegyen? Az életösztön mozdult
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meg benne. Szerette szülőföldjét, nem akart még
meghalni! Osszeszedte minden erejét és úgy gondol­
kozott.

Hirtelen elült a harcizaj. Mindenki felfigyelt.
Aztán futva érkezett egy komitácsi és már messzí­
ről kiáltotta:

- Győztünk! Győztünkl A török megadta
magát!

Diadalordítozás következett. Két könnyebben
sebesült azonnal a kólót kezdte járni. Hatalmas
tábortüzet raktak. Hamarosan hoztak a ribarci zsák­
mányból. Húst, kenyeret és bort. Elkezdődött a mu­
latozás. Fermendzsin csak most eszmélt rá, hogy
egész nap nem evett, hogy keze, lába kegyetlenül
fáj. Kiáltozni kezdett. Nagysokára felfigyelt rá az
egyik sebesült: Odajött hozzá, nézegette, aztán meg­
kérdezte:

- Mi bajod, jómadár?
- Eressz el, repülni szeretnékI
- Ki kötözött ide?
- Miroszláv!
- Tán az ő foglya vagy?
- Eltaláltad!
- Akkor csak rángasd továbbra is köteleidet.

Nem teszem kockára miattad a fejeml
- Legalább üzenjétek meg Miroszlávnak, hogy

fontos beszélnivalóm van vele.
- Hogy hívnak?
- Fermendzsin Mohamedl
- Ne viccelj cimbora! Csak nem tartasz olyan

ostobának, hogy ezt a nevet neked elhiggyem? Ki
tudja, merre jár az a vén gazember? Nem jön az a
közelünkbe I

- Hát akkor mond neki, hogy az az ember,
akinek a győzelmet köszönhetitek, az akar vele
okvetlenül beszélni.

- Melyik győzelmet?
- Nem is a tegnapit!
- Látom, hogy megbolondultál! - szólt végül
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a. sebesült, ezzel sarkonfordult és otthagyta. Fer­
mendzsin egy darabig még kiabált, de mikor senki
sem törődött vele, belenyugodott a sorsába: hogy
reggelig elszáll belőle a lélek. Sötét éjtszaka volt
már, amikor a tábortűz körül élénkebb mozgás
támadt. Harsány hangon azt kiáltotta valaki, hogy
csend legyen! Fojtott morgássá halkult a zaj.

- Valahol itt a közelben a fához kötöztem egy
embert. Ki tud róla?

Fennendzsin jobban figyelt. Ha nem csalódik,
úgy őt keresik. Minden erejét összeszedve kiáltott
egyet:

- Itt vagyok!
- Vezessétek ideI - rendelkezett az isme-

retlen.
Roppant hosszúnak tűnt fel előtte az a néhány

perc, amíg hozzájöttek, eloldozták és a tűzhöz hur­
colták, mert a maga lábán állni nem tudott, annyira
elkínozták tagjait a kötelékek. Miroszláv gyanús
szemmel nézett rá. Csak nehezen hitte el, hogy nem
színleli siralmas állapotát. Két emberrel felmarkol­
tatta és a ribarci községházán egybegyűlt vezérek
elé vitette. Leültették egy székre, de azon is csak
erőlködve bírt megmaradni.

Risztics maga foglalta el az asztalnál a főhelyet.
Tőle jobbra Nelipicset, balra Miroszlávot látta, a
másik négyet nem ismerte. Kikérdezték a nevét,
korát, foglalkozását, nemzetiségét és vallását, majd
felsorolták ellene a vádpontokat.

- A vezérünk, Risztics Uros elnöklete alatt fel­
állított vésztörvényszék azzal vádol, hogy te vagy
a budjevói mészárlás okozója.

- En vagyok! Nem tagadom. De nekem köszön-
hetitek a mai nap folyamán kivívott győzelmet is.

- Neked? Miért?
- Mert én vezettelek el az ellenség hátába.
- Budjevónál húsz bajtársunk miattad vesz-

tette el életét.
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- IgazI De Ribarcnál módot adtam, hogy tíz­
szeresen bosszút álljatok értük.

- Legádázabb ellenségünk, a félhold és csillag
hatalmát szolgálod.

- Sokkal nagyobb szolgálatot tettem nektek,
amikor Miroszlávot a gorci átjárón végigvezettem.

- A népünket elnyomó török fajhoz tartozol.
- Igaz! De a keresztények Istenét imádom.
A vádló elakadt. Fermendzsin válaszaira nem

tudott mit mondani. Risztics és társai zavarodottan
összenéztek. Miroszláv mentette ki őket, amikor
Mehmedhez fordult:

- Tudsz még valamit mentségedre felhozni?
- Kezetekben vagyok. Tehettek velem tetszés-

tek szerint. Azzal vádoltok, hogy népeteknek ártot­
tam. Nem tagadom. De ítéljétek meg, hogy ezt a kárt
nem tettem-e tízszeresen jóvá? Most pedig kérdem:
Halált érdemel-e az, aki tartozását tízszeresen vissza­
fizeti? Feleljetek!

- Nem is multad, hanem a jövőd miatt érdem­
led meg a halált!

- A jövőm miatt?
- Igen! Mert ha futni hagyunk, sokat ártasz

majd még nekünk.
- Valóban csodálkozom rajtatok - szólt Fer­

mendzsin. - Meg akartok ölni valakit, aki eddig
is nektek szolgált, igaz, hogy titkon, de a jövőben
nyiltan kiván mellettetek kiállni?

- Közibénk állsz? - kérdezte kétkedve Risz­
tícs,

- Már közétek álltam, amikor ellenségtek há­
tába vezettelek!

- Felesküdsz a macedón szabadság zászlajára?
- Hol az a zászló, hogy felesküdjek rá? -

Risztics behozatott egy zászlót. és Fermendzsin této­
vázás nélkül letette az esküt. Utána kivezették és
enni adtak neki. Közben ezerszeresen áldotta az
eget, hogy sem Risztics, sem a komitácsik nem ismer-
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ték fel benne Gyorgyevics Milivojt, a Crkoles és
Cuprill közti tábor éjjeli vendégét.

Elénken foglalkoztatta a komitácsi vezéreket,
hogy hová lettek az albánok. Sem Dragutin, sem
fiai, de egyetlen albán közember sem akadt a fog­
lyok között, és az elesetteket is hiába vizsgálták,
albánt nem találtak köztük. Másnap a fogságba esett
török tisztek vallatása derített fényt e kérdésre.

Dragutint a tőle kiállított őrszemek figyelmez­
tették, hogy a Ribarctól északra fekvő erdőből síp­
jeleket -adtak le. Átkutattatta az erdőt, és hajnalban
arról értesült, hogy a qorci átjáró felől erős ellen­
séges csoport ereszkedik alá. Hirtelen összeszedte
legmegbízhatóbb embereit, természetesen fiait és az
albánokat, hogy az erdőben lévőket megkerülje és
hátba támadja. Ribarc védelmét az egyik török tisztre
bízta, ő pedig elsietett. Többet nem tudtak mondani.

A törökök kihallgatása még javában folyt, ami­
kor küldöttség érkezését jelezték. Nem kisebb em­
ber, mint Fuad Musztafa novibazári bej jött el, hogy
Riszticcsel tárgyalásokat kezdj en. A bej felmutatta
írásait, hogy mint a kormány teljhatalmú megbí­
zottja jelent meg. Célja az ellenségeskedések meg­
szüntetése.

Risztics, mint első feltételt, a maga felekezeté­
nek, a görög keleti vallásnak elismerését kívánta,
és a macedón községek részére művelődési intéz­
ményeket: templomot meg iskolát. A bej valamennyi
feltételt szó nélkül elfogadta és kormánya nevében
megígérte, hogy hamarosan megvalósítják azokat.

- Melyek ennek az ígéretnek biztosítékai?
- kérdezte gyanakvó hangon Risztics.

- Terjessze kérem elő, hogya felkelők milyen
biztosítékokat kívánnak - válaszolta legnagyobb
nyugalommal a bej.

- Magam és vezéreim részére politikai befo­
lyást, és mint ennek előfeltételét, megfelelő föld­
birtokot.

- Megelégszik ön, ha az ipeki vilajett bajrak-
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der-ja lesz és vezértársai egy-egy községben sztar­
jesínák?

-Megl
Fuad Musztafa szavát adta a felkelőknek, hogy

kívánságaik teljesülnek. Igy történt, hogy a béke­
kötés egyik pontja Mirdit Dragutin crna-poljei bir­
tokát kétfelé osztotta. Nabojcét meghagyta az ő
kezén, Dolovónak azonban Nelipics lett a földesura
és sztarjesínája. Mint határt a Crna-vodát állapítot­
ták meg. Az ellenségeskedések ezzel végetértek. A
megegyezést valamennyi érdekelt fél aláírta. A papír
megvolt, de a kedélyeket ez nem nyugtatta meg.
Ellenkezőleg!
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A csukott várkapu

A macedón. győzelem napjának hajnalán, még
a vérontás megkezdése előtt, Mirdit Dragutin saját
személyében vezette szabadharcosait az erdőbe. A
macedónok háta mögé került. A legsűrűbb bozótokat
kereste. Egy ilyen helyen állapodott meg, hogy táma­
dás előtt az ellenség erejét kikémlelje. Ö maga, két
fia és még hat halálraszánt albán vállalták e koc­
kázatos feladatot. Három csoportban, hasoncsúszva
közelítették meg Miroszláv embereit. Délre tértek
vissza a hírrel, hogy több száz komitácsi jött át a
gorci ösvényen. Dragutin világosan átlátta a hely­
zetet.

Ribarcotészakról mintegy négy-ötszáz harcos
támadja. Délről, még előzőleg szerzett értesülései
szerint Risztics jön, legkevesebb ötszáz emberrel.
Jablanica irányából, mondja Amurád, várják Neli­
picset, akinek vezetése alatt körülbelül háromszáz
komitácsi áll. Osszesen tehát ezerháromszáz vagy
még több főre rúg ellenségeinek serege, akikkel
szembe ő csak négyszáz katonát és százötven sza­
badharcost küldhet. Egy percig sem kételkedett a
várható eredményen: Risztics győzelmén. Még ha
minden embere albán volna! Akkor felvenné a har­
cot! Egy-egy albán, mint meggyőződéssel vallotta,
legalább három macedónnal felér. De a törökök?
Igaz, hogy jobb puskáik, sőt gépfegyvereik vannak,
azonban mit használ mindez, ha nincs meg bennük
az igazi bátorsáq; a harci szellem? Azonkívül nem is
albán ügyről van szó! Mert ha erről volna? Ha pél­
dául azt remélhetné, hogy végérvényesen kiveri a
szandzsák területéről a macedónokat, akkor igen,
akkor még tízszeres túlerőt is megtámadna, mert erőt
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adna neki meg harcosainak az albán szabadság
reménye. Most azonban a törökök oldalán áll. Azok­
nak gyűlt meg a bajuk a komitácsikka1. Hát csak
intézzék el ügyüket egymás között. Ö bizony egyet­
len albánjának vérét sem áldozza odal

Mirdit Dragutin elrendelte a visszavonulást.
Csendben, zajtalanul lopta hátra embereit. Mindíg
a sűrűt keresve. Roppant fáradságok között, éjfél
után értek Nabojcére.

Harcosainak engedélyt adott az éjjeli pihenésre,
- tudta, hogy még nincs mitől tartania - maga
ellenben, meg két fia a várban tanácskozni kezdett
d legközelebbi tennivalókról.

Nem értette, hogy hol és miért várat magára
Aladin. Hogy miképen támadhatta meg őt Nelipics
mellett még maga Risztics is? És hogy honnan volt
a komitácsiknak egyszerre annyi embere?

- Akármibe fogadok, - jelentette ki szenve­
délyesen Amurád - hogy Fermendzsin az oka rnin­
dennek!

- Mennyiben? - kérdezte tőle Ahmed.
- Valótlanságokat mondott nekünk a macedó-

nok erejéről meg terveiről!
- Mi célja lett volna ezzel? - szólt közbe

Dragutin.
- Mit tudom én? Elég az hozzá, hogy török!

Én meg nem tudok bízni a törökökbent - szólt és
nagyot ütött az asztalra.

- Hányszor mondtam már neked fiam, hogy
harcban, háborúban, bajban és veszélyben nyuga­
lomra van szükségünk. Azért ne izgasd magad. Fer­
mendzsint több mint húsz éve ismerem. Egyszer
sem csalódtam benne. Különben sem mondtad meg,
hogy mi adott okot jelen esetben gyanakvásodra.

- Amikor a macedónok kikémlelésére küldtem,
a legnagyobb készséggel vállalkozott, mintha csak
kívánná e küldetést. Elment és nem jött vissza. Szinte
gyanítottam, hogy így teszI

- Hát a katonák, akik vele voltak, visszatértek?
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És Aladin bátyád visszatért? Lehet, hogy agyonlót­
ték. Felkelésben számolni kell azzal, hogy az ember
golyót kap a hátába vagy a fejébe.

- Egész viselkedése gyanús volt. Két nappal
előbb már nem lelte a helyét.

- Fölösleges beszédl A tényeken töprengéseid
mit sem változtatnak.

- Szóval apám még most is bízik abban a
törökbent

- Nincs okom az ellenkezőte I
~ Csodálom, hogy albán és öregember létére

úgy tud hinni a törököknekl

- Hagyd abba fiam, mert megharagszom. Leg­
főbb ideje, hogy várunk védelmét előkészítsük. Az
utolsó ostrom óta majd kilencven esztendő telt el.
Gyertek a pincébeI Nézzünk utána!

- Minek? - kérdezték a fiúk, de atyjuk válasz
helyett kezébe vette a mécsest és előre ment. Fiai
követték. A zöldséges pince mögött következett a
boros. Mindegyik széles, tágas, magas, erős boltozatú,
a középsöben mélyen leásott frissvizűkúttal. A boros­
pince mögött üres pincék sora következett. Az utol­
sónak egyik sarkában nagy rakás homok. Dragutin
körülvilágított az üregben. Mécsének fénye a tuls6
sarkok egyikében két-három ócska, rozsdás ásót,
kapát, lapátot világított meg.

- Hozzátok ide azokat a szerszámokat! - szólt
fiaihoz.

- Mire való lesz az?
- Majd meglátjátok!
Amurád meg Ahmed kelletlenül teljesítették a

parancsot.
- Hányjátok el a homokot! - szólt, miközben

egy, a falból kiálló szegvégre akasztotta a mécset,
aztán maga is hozzáfogott a homok elkotrásához.
Félórai izzadtságos munka után jókora kőlap tűnt
elő, közepében durván kovácsolt vaskarikával. Bele­
feszítették két kapának a nyelét, hogy elmozdítsák
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a helyéből, ami csak minden erejük összeszedésével
sikerült. Sötét üreg tátongott lábuk előtt.

Dragutin több régi levelet vett elő zsebéből. Az
egyiknek levette borítékját. meggyujtotta a mécses
lángjainál és ledobta az üregbe. Az égő papíros alá­
szállt és nyugodt lánggal égve megvilágította az
üreg alját.

A két fiú egymásra nézett.
- Tudtad te, hogy itt egy titkos üreg van? ­

kérdé bátyjától Ahmed.
- Sejtelmem sem volt! Atyám, - fordult hozzá

- miért nem beszélt sohasem róla?
- Nem tartottam szükségesnek, hogy várunk

vészkijáratának létezését ismerjétek. Az ilyesminek
titokban kell maradni.

- Nem mélyl - jegyezte meg Ahmed.
- Egy öl! - felelte atyja.
- Hová vezet?
- Majd mindjárt meglátjátok. En előre ugrom,

ti pedig jertek utánam. - Mondta és az utolsót lob­
banó papírláng fényénél leugrott, kezében az égő
mécsessel. A két fiú követte. Akkor látták, hogy az
üreg balkéz felé lejt. Dragutin óvatosan lépdelt benne.
A folyosó hirtelen emelkedni kezdett. Elég mere­
deken vitt felfelé. Jó félórája mentek már, amikor
egy cseppkőbarlangba jutottak, melynek folyaridér­
ral, bozóttal benőtt szája a szabadba nyilt.

- Hol vagyunk? - kérdé fojtott hangon
Amurád.

- A Mokra-planina őserdőjében. Innen kelet­
felé haladva egy óra alatt elérhető a novibazári út,
nyugatfelé pedig az az ösvény, mely a Fekete-hegy­
ségbe és azon át a tengerpartra visz - szólt Dragu­
tin és visszafelé indult. Amikor a pincébe vissza­
értek, kölcsönösen felsegítették egymást, helyére
tették a kőlapot és újra ráhányták a homokot.

- Adjátok becsületszavatokat, hogy családunk­
nak ezt az egyik legféltettebb titkát el nem áruljá­
tok!
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A két fiú nem ellenkezett. Hajnalodott, mire
visszatértek a fegyvertárba. Éppen arról tanácskor
tak, hogy miképen osszák el a várban a rendelke­
zésük.re álló százötven fegyverest, hogy hol helyez­
zék el az asszonyokat meg a gyermekeket, hogy
mennyi élelmet halmozhatnak nagy hirtelen össze,
amikor a kapuőr jelentette, hogy Aladin úrfi meg­
érkezett.

- Szaladsz mindjárt, és vezeted ide! - kiáltott
rá gazdája.

Percekkel később ott állt atyja előtt legidősebb
fia, rongyosan, piszkosan, megviselt, kimerült ábrá­
zattal.

Dragutin némán nézte, Aladin meg szónélkü1
lerogyott egy székre.

- Csakhogy itthon vagyok újra! - szólt és
hangjából tíznapos útjának minden borzalma kicsen­
dült. Aztán lassan, nagy szüneteket tartva, elbeszélte
viszontagságait. Hogy menet is, jövet is kilőtték

alóla a lovat, hogy háromszor esett a komitácsik fog­
ságába, hogy mindhárom esetben csodával határos
módon bírt csak megszökni, hogy útközben legalább
egy tucat komitácsit küldött a másvilágra és hogy
mindez a rengeteg fáradság hiábavaló, mert az egész
vonalon a felkelők győztek.

Elmondta, hogy Uszkűbön túl hasztalan kereste
Kuveli pasát. Kérdezősködésére Monasztírba utasí­
tották. Otödik nap ért oda. A pasa szívesen fogadta,
és közölte vele, hogy a harc .elmarad, mert az Osztrák­
Magyar Monarchia uralkodója és az orosz cár meg­
fenyegették a szultánt. Azt követelték tőle egy jegy­
zékben, hogy vessen rövidesen véget a vérontásnak,
ellenkező esetben bevonulnak országába és a maguk
fegyveres erejével csinálnak ott rendet. A szultán
ezért utasította valamennyi érdekelt szandzsák-bej t,
hogy bánnilyen feltételek mellett állítsák helyre a
békét. Fuad Musztafa is hasonló értelmű parancsot
kapott.

Megköszöntem az értesítést és visszafelé igye-
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keztem. Azt reméltem. hogy még Ribarcnál találom
atyámat. Arra felé lovagoltam tehát. Mitrovicánál
tudtam meg, hogy Risztics három napig várta Kuve­
lit. Amikor elmaradásának okáról értesült, kétfelé
osztotta embereit. Ezerötszázzal Ipeknek ment és
ugyanannyival indult ellenünk. Siettem, hogy még
a harc előtt atyámnál legyek, de az erdőben másod­
szor lőtték ki a lovat alólam, gyalog pedig alig bír­
tam haza szökni.

- Nem tudod, hogya novibazári bej kezdett-e
tárgyalásokat Riszticcsel?

- Dolovón hallottam, hogy tárgyalnak.
- Ismered a macedónok követeléseit?
- Erre vonatkozólag semmit sem hallottam!
- E szerint vége a felkelésnek?
- Ha megegyeznek, akkor vége!
- Mit gondolsz, előkészüljünk az ostromra?
- Talán nem ... Talán mégis! ... Biztos, ami

biztos!
A kapuőr gyorsfutár érkezését jelentette.
- Honnan jött? - kérdé zord tekintettel a

sztarjesína.
- Novibazárból.
- Vezesd fel!
A küldönc szépen írott nagy fehér papírt hozott,

három pecséttel. Kivette tarsolyából és átnyujtotta
a vár urának.

Dragutin feltörte a pecséteket és az okmány
olvasásába mélyedt. Amint olvasta, arca mindinkább
elváltozott. Szája, bajúsza remegett, szemei szikráz­
tak, keze ökölbe szorult. Aztán a küldönc elé vágta
az írást.

- Takarodj innét és vidd vissza ezt a rongyot
oda, ohannan hoztad. Nem veszem tudomásul tar­
talmát.

A futár szó nélkül felvette az okmányt a föld­
ről, sarkonfordult és kiment a szobából. Zörögve
csapódott be mögötte a nehéz várkapu. Az udvaron
azonban megállt, szeget és kalapácsot vett elő zsebé-
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ből és az okmányt a várkapura szegezte. Aztán,
mint aki jól végezte dolgát, felkapott lovára és
elvágtatott.

- Mi volt az írásban? - kérdezték a fiúk fel-
indulástól remegő atyjukat.

- Dolovót a szultán Nelipicsnek adtaI
- A mi községünket?
- Azt! Crna-polje felével.
- Tehát földünket is?
- Egészen a Crna-vodáig.
- Nem lehet!
- Nem állitanárn, ha nem látom saját szemem-

mel.
- A szultántól jött a levél?
- Az ő neve állt alatta.
A fiú k ijedten néztek össze, majd atyjukra:
- Ezt az írást vágtad apadlóhoz?
- Ez felségsértés I
- Ebből baj lesz!
Dragutin pillanatok alatt visszanyerte higgadt­

ságát:
- Első felindulásomban tettem! - mondta za­

vartan. - Most már magam is bánom. Szaladj Amu­
rád és nézz a futár után. Ha elment, érjétek utól, és
mindenáron vegyétek el tőle az okmányt.

Amurád kisietett, de néhány perccel később
nagy örömmel tért vissza és jelentette, hogy az az
irat, hirdetmények módjára a várkapura van füg­
gesztve.

- Szaladj vissza mégegyszer és hozd fel hamar.
Talán még nem látta ott senki. Ha így volna, nem
lesz rá tanú, és letagadjuk a felségsértést, azt, hogy
nem fogadtam el.

Amurád sietve teljesítette atyja parancsát. Fel­
hozta az okiratot és az asztalra terítette. Két testvére
nagy mohósággal hajolt föléje. Olvasták, tanulmá­
nyozták, nézegették, forgatták, minden szavát meg­
vitatták. Végre is megegyeztek abban, hogy bár a
szultán kézjegye van rajta, mégsem származhatott
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